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DRŽAVNI ZBOR
1573.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 

o nekaterih koncesijskih pogodbah (ZNKP-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  
in dopolnitvah Zakona o nekaterih  
koncesijskih pogodbah (ZNKP-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o nekaterih koncesijskih pogodbah (ZNKP-A), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 21. aprila 2023.

Št. 003-02-3/2022-109
Ljubljana, dne 29. aprila 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  
O NEKATERIH KONCESIJSKIH POGODBAH 

(ZNKP-A)

1. člen
V Zakonu o nekaterih koncesijskih pogodbah (Uradni list 

RS, št. 9/19 in 121/21 – ZJN-3B) se v 1. členu besedilo »De-
legirano uredbo Komisije (EU) 2017/2366 z dne 18. 12. 2017 
o spremembi Direktive 2014/23/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta glede mejnih vrednosti za uporabo v postopkih za oddajo 
naročil (UL L št. 337 z dne 19. 12. 2017, str. 21)« nadomesti z 
besedilom »Delegirano uredbo Komisije (EU) 2021/1951 z dne 
10. novembra 2021 o spremembi Direktive 2014/23/EU Evrop-
skega parlamenta in Sveta glede mejnih vrednosti za koncesije 
(UL L št. 398 z dne 11. 11. 2021, str. 21)«.

2. člen
V 11.  členu se v prvem odstavku v 6. točki besedilo 

»Uredbo Komisije (EU) 2017/2367 z dne 18. decembra 2017 
o spremembi Direktive 2009/81/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta glede pragov za uporabo v postopkih za oddajo naročil 
(UL L št. 337 z dne 19. 12. 2017, str. 22)« nadomesti z be-
sedilom »Delegirano uredbo Komisije (EU) 2021/1950 z dne 
10. novembra 2021 o spremembi Direktive 2009/81/ES Evrop-
skega parlamenta in Sveta glede pragov za javna naročila bla-

ga, storitev in gradenj (UL L št. 398 z dne 11. 11. 2021, str. 19)«.
V 13. točki se za besedo »koncedent« dodata vejica in 

besedilo »ki izvaja eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 
2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje ene od teh dejav-
nosti,«.

V 18. točki se besedilo »Uredbo (EU) 2018/1139 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4.  julija 2018 o sku-
pnih pravilih na področju civilnega letalstva in ustanovi-
tvi Agencije Evropske unije za varnost v letalstvu ter spre-
membi uredb (ES) št.  2111/2005, (ES) št.  1008/2008, 
(EU) št. 996/2010, (EU) št. 376/2014 ter direktiv 2014/30/EU 
in 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavi-
tvi uredb (ES) št. 552/2004 in (ES) št. 216/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta ter Uredbe Sveta (EGS) št. 3922/91 (UL L 
št. 212 z dne 22. 8. 2018, str. 1)« nadomesti z besedilom »De-
legirano uredbo Komisije (EU) 2020/2115 z dne 16. decembra 
2020 o spremembi Uredbe (ES) št.  1008/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta glede začasnega podaljšanja izrednih 
ukrepov za obravnavo posledic pandemije COVID-19 v zvezi z 
operativnimi licencami (UL L št. 426 z dne 17. 12. 2020, str. 4)«.

3. člen
V 12. členu se v naslovu za besedilom »koncedentu, ki« 

doda besedilo »izvaja eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 
2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje ene od teh dejav-
nosti, in«.

V prvem odstavku se v točki a) za besedo »koncedent« 
dodata vejica in besedilo »ki izvaja eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje 
ene od teh dejavnosti,«.

V točki b) se za besedo »koncedentov« dodata vejica in 
besedilo »ki izvajajo eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 
2014/23/EU in podelijo koncesijo za izvajanje ene od teh de-
javnosti,«.

Šesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(6) Če je bilo skupno podjetje ustanovljeno za opravljanje 

dejavnosti v najmanj triletnem obdobju in akt o ustanovitvi sku-
pnega podjetja določa, da bodo koncedenti, ki ga sestavljajo in 
izvajajo eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU in 
podelijo koncesijo za izvajanje ene od teh dejavnosti, ostali del 
tega skupnega podjetja najmanj za enako obdobje, se ta zakon 
ne uporablja za koncesije na področju dejavnosti iz Priloge II 
Direktive 2014/23/EU, ki jih:

a) skupno podjetje, ki ga je več koncedentov, ki izvajajo 
eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU in podelijo 
koncesijo za izvajanje ene od teh dejavnosti, ustanovilo izključ-
no za opravljanje dejavnosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU, 
podeli enemu od teh koncedentov ali

b)  koncedent, ki izvaja eno od dejavnosti iz Priloge II 
Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje ene od 
teh dejavnosti, podeli skupnemu podjetju, katerega del je.«.
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4. člen
V 13. členu se v šestem odstavku v napovednem stavku 

črta beseda »koncesijsko«.

5. člen
Besedilo 19. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Koncedent lahko pri pogodbah, namenjenih za več 

dejavnosti, sklene ločene pogodbe za vsako posamezno dejav-
nost ali enotno pogodbo. Odločitev o sklenitvi enotne pogodbe 
ali več ločenih pogodb se ne sme sprejeti z namenom, da se 
pogodbe izključijo iz uporabe tega zakona ali zakona, ki ureja 
javno naročanje.

(2) Če se koncedent odloči skleniti ločene pogodbe, se 
izvede ločen postopek za sklenitev pogodbe za posamezni del 
skladno s pravili, ki veljajo za vsakega od njih glede na značil-
nosti posamezne dejavnosti.

(3) Kadar se koncedent, ki izvaja eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje 
ene od teh dejavnosti, odloči skleniti enotno pogodbo, se ne 
glede na 17. člen tega zakona uporabljata četrti in peti odstavek 
tega člena. Če pa eno od zadevnih dejavnosti iz prejšnjega 
stavka ureja 346. člen PDEU ali Direktiva 2009/81/ES, se upo-
rablja 20. člen tega zakona.

(4) Za pogodbo, namenjeno za več dejavnosti, se upora-
bljajo pravila za dejavnost, za katero je pretežno namenjena.

(5) Pri pogodbah, pri katerih objektivno ni mogoče določiti, 
za katero dejavnost je pretežno namenjena, se veljavna pravila 
določajo v skladu z naslednjim:

a) pogodba se sklene v skladu z določbami tega zakona, 
ki se uporabljajo za koncesije, ki jih podeljujejo koncedenti iz 
a), b) ali c) točke prvega odstavka 21. člena tega zakona, ki ne 
izvajajo ene od dejavnosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU 
in ne podelijo koncesije za izvajanje ene od teh dejavnosti, 
če za eno od dejavnosti, za katero se sklepa pogodba, veljajo 
te določbe zakona, za drugo pa veljajo določbe tega zakona, 
ki se uporabljajo za koncesije, ki jih podeljujejo koncedenti, ki 
izvajajo eno od dejavnosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU in 
podelijo koncesijo za izvajanje ene od teh dejavnosti;

b) pogodba se sklene v skladu z zakonom, ki ureja javno 
naročanje, če za eno od dejavnosti, za katere je namenjena 
pogodba, velja ta zakon, za drugo pa zakon, ki ureja javno 
naročanje;

c) pogodba se sklene v skladu s tem zakonom, če za eno 
od dejavnosti velja ta zakon, za drugo pa ne veljata niti ta zakon 
niti zakon, ki ureja javno naročanje.«.

6. člen
Besedilo 20. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Koncedent, ki izvaja eno od dejavnosti iz Priloge II 

Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje ene od 
teh dejavnosti, lahko pri pogodbah, namenjenih za več dejav-
nosti, sklene ločeno pogodbo za vsako posamezno dejavnost 
ali enotno pogodbo. Odločitev o sklenitvi enotne pogodbe ali 
več ločenih pogodb se ne sme sprejeti z namenom, da se 
pogodbe izključijo iz uporabe tega zakona ali zakona, ki ureja 
javno naročanje na področju obrambe in varnosti.

(2) Če se koncedent odloči skleniti ločene pogodbe, se 
izvede ločen postopek za sklenitev pogodbe skladno s pravili, 
ki veljajo za vsako od njih glede na značilnosti posamezne 
dejavnosti.

(3) Kadar se koncedenti, ki izvajajo eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podelijo koncesijo za izva-
janje ene od teh dejavnosti, odločijo skleniti enotno pogodbo, 
se ne glede na 18. člen tega zakona uporabljata četrti in peti 
odstavek tega člena.

(4) Kadar se koncedent, ki izvaja eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje 
ene od teh dejavnosti, odloči skleniti enotno pogodbo, se za 
sklenitev pogodbe, namenjene dejavnosti, ki jo ureja ta zakon, 
in drugi dejavnosti, ki jo ureja 346. člen PDEU, ta zakon ne 
uporablja.

(5) Kadar se koncedent, ki izvaja eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izva-
janje ene od teh dejavnosti, odloči skleniti enotno pogodbo, 
se pogodba, namenjena dejavnosti, ki jo ureja ta zakon, in 
drugi dejavnosti, ki jo ureja zakon, ki ureja javno naročanje na 
področju obrambe in varnosti, sklene v skladu s tem zakonom 
ali v skladu z zakonom, ki ureja javno naročanje na področju 
obrambe in varnosti. Če takšna pogodba vključuje tudi naro-
čila ali druge elemente, ki jih ureja 346. člen PDEU, se lahko 
pogodba sklene brez uporabe tega zakona.

(6) Odločitev za sklenitev enotne pogodbe iz četrtega in 
petega odstavka tega člena mora temeljiti na objektivnih razlo-
gih in ne sme biti sprejeta z namenom, da se pogodbe izključijo 
iz uporabe tega zakona.«.

7. člen
V 23. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Pri koncesijah, ki trajajo dlje od pet let, koncesija traja 

največ tako dolgo, da ne presega obdobja, v katerem lahko 
koncesionar upravičeno pričakuje, da se mu bodo povrnila 
vložena sredstva za izvajanje gradenj oziroma storitev, vključno 
z donosom na vloženi kapital. Koncedent pri izračunu upošteva 
začetne in naknadne investicije koncesionarja, potrebne za 
uresničitev določenih pogodbenih ciljev.«.

Tretji odstavek se črta.

8. člen
V 45. členu se v prvem odstavku v napovednem stavku 

za besedo »Koncedent« doda besedilo »iz a), b) in c) točke 
prvega odstavka 21. člena tega zakona«, za besedo »mora« se 
dodata vejica in besedilo »koncedent iz č) in d) točke pa lahko«, 
beseda »izključiti« pa se nadomesti z besedo »izključi«.

V drugem odstavku se za besedo »Koncedent« doda 
besedilo »iz a), b) in c) točke prvega odstavka 21. člena tega 
zakona«.

V tretjem odstavku se za besedo »koncedent« doda be-
sedilo »iz a), b) in c) točke prvega odstavka 21.  člena tega 
zakona«.

V šestem odstavku se v drugi in tretji alineji za besedo 
»zakona« dodata vejica in besedilo »ki ne izvaja ene od dejav-
nosti iz Priloge II Direktive 2014/23/EU in ne podeli koncesije 
za izvajanje ene od teh dejavnosti,«.

Za osmo alinejo, na koncu katere se pika nadomesti z 
vejico, se doda nova deveta alineja, ki se glasi:

»– če se pri koncesijah na področju obrambe in varnosti iz 
zakona, ki ureja javno naročanje na področju obrambe in var-
nosti, na podlagi kakršnih koli dokazov, vključno z zaupnimi viri 
podatkov, ugotovi, da gospodarski subjekt ni dovolj zanesljiv, 
da bi lahko izključili grožnje varnosti države članice.«.

V sedmem odstavku se v prvem in drugem stavku za be-
sedo »Koncedent« doda besedilo »iz a), b) in c) točke prvega 
odstavka 21. člena tega zakona«.

9. člen
V 46. členu se v tretjem odstavku besedilo »Uredbo Komi-

sije (EU) št. 1336/2013 z dne 13. decembra 2013 o spremembi 
direktiv 2004/17/ES, 2004/18/ES in 2009/81/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta glede njihovih pragov uporabe za postop-
ke za oddajo naročil (UL L št. 335 z dne 14. 12. 2013, str. 17)« 
nadomesti z besedilom »Delegirano uredbo Komisije (EU) 
2021/1952 z dne 10. novembra 2021 o spremembi Direktive 
2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta glede mejnih vre-
dnosti za javna naročila blaga, storitev in gradenj ter projektne 
natečaje (UL L št. 398 z dne 11. 11. 2021, str. 23)«.

10. člen
 V 59. členu se četrti in peti odstavek spremenita tako, 

da se glasita:
»(4) Če namerava ponudnik izvajati koncesijo s podizva-

jalci, mora v ponudbi navesti predvidene podizvajalce in vsak 
del koncesije, ki ga namerava oddati v podizvajanje. Po podeli-
tvi, najpozneje pa ob začetku izvajanja koncesije, koncedent od 
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koncesionarja zahteva, da mu sporoči ime, kontaktne podatke 
in zakonite zastopnike svojih podizvajalcev, s katerimi bo iz-
vajal koncesijo. Koncesionar mora med izvajanjem koncesije 
koncedenta obvestiti o morebitnih spremembah informacij iz 
prejšnjega stavka, in sicer najpozneje v petih dneh po spre-
membi. V primeru naknadne vključitve novih podizvajalcev 
mora koncesionar skupaj s predlogom poslati tudi podatke o 
imenu, kontaktnih podatkih in zakonitih zastopnikih predlaganih 
novih podizvajalcev.

(5) Določba prejšnjega odstavka se ne uporablja za do-
bavitelje blaga.«.

V šestem odstavku se na koncu doda besedilo »Če kon-
cedent zavrne podizvajalca, mora od gospodarskega subjekta 
zahtevati njegovo zamenjavo.«.

Za osmim odstavkom se doda nov deveti odstavek, ki 
se glasi:

»(9) Koncedent lahko v koncesijski dokumentaciji določi, 
da obveznosti iz tega člena veljajo tudi za naslednje primere, 
pri čemer se smiselno uporabljajo določbe tega člena:

– koncesije za storitve poleg tistih, ki zadevajo opravljanje 
storitev v objektih pod nadzorom koncesionarja, ali za dobavi-
telje blaga, ki so vključeni v koncesije za gradnje ali storitve;

– podizvajalce podizvajalcev koncesionarja ali naslednje 
podizvajalce v podizvajalski verigi.«.

11. člen
V 60. členu se za četrtim odstavkom doda nov peti od-

stavek, ki se glasi:
»(5) Za vse druge spremembe koncesijske pogodbe med 

njeno veljavnostjo, ki niso navedene v prvem in drugem odstav-
ku tega člena, je potreben nov postopek izbire koncesionarja.«.

12. člen
V 63. členu se v tretjem odstavku v napovednem stavku 

za besedo »koncedent« in v točki c) za besedo »konceden-
tom« dodata vejica in besedilo »ki izvaja eno od dejavnosti iz 
Priloge II Direktive 2014/23/EU in podeli koncesijo za izvajanje 
ene od teh dejavnosti,«.

KONČNA DOLOČBA

13. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 431-05/23-1/10
Ljubljana, dne 21. aprila 2023
EPA 580-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

1574.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o evidencah na področju dela in socialne 
varnosti (ZEPDSV-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o evidencah na področju 
dela in socialne varnosti (ZEPDSV-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o evidencah na področju dela in socialne varnosti (ZEPDSV-A), 

ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 
21. aprila 2023.

Št. 003-02-3/2022-110
Ljubljana, dne 29. aprila 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O EVIDENCAH NA PODROČJU DELA  
IN SOCIALNE VARNOSTI (ZEPDSV-A)

1. člen
V Zakonu o evidencah na področju dela in socialne var-

nosti (Uradni list RS, št. 40/06) se v 2. členu v deveti alineji za 
besedo »dejavnost« dodata vejica in besedilo »pod pogojem, 
da ga opravlja osebno in je vključen v delovni proces deloda-
jalca ali pretežno uporablja sredstva za opravljanje dela, ki so 
del delovnega procesa delodajalca«.

V enajsti alineji se v prvem stavku za besedo »delavca« 
doda besedilo »oziroma osebo, ki opravlja delo«.

2. člen
15. člen se spremeni tako, da se glasi:

»15. člen
(posredovanje podatkov)

Delodajalec podatke iz evidence o zaposlenih delavcih 
posreduje Zavodu za zdravstveno zavarovanje Slovenije z 
dnem nastopa dela po pogodbi o zaposlitvi, vendar najpo-
zneje pred začetkom opravljanja dela. Če delavec tega dne iz 
opravičljivih razlogov ne začne z delom, delodajalec podatke 
posreduje najpozneje tistega dne, ki je kot dan nastopa dela 
dogovorjen v pogodbi o zaposlitvi. Podatke delodajalec sporoči 
ob prijavi v zavarovanje na predpisanih obrazcih.«.

3. člen
18. člen se spremeni tako, da se glasi:

»18. člen
(evidenca o izrabi delovnega časa)

(1) Delodajalec dnevno vpisuje v evidenco o izrabi delov-
nega časa za posameznega delavca naslednje podatke:

1. podatke o številu ur,
2. skupno število opravljenih delovnih ur s polnim delov-

nim časom in s krajšim delovnim časom od polnega, z oznako 
vrste opravljenega delovnega časa,

3. opravljene ure v času nadurnega dela,
4. neopravljene ure, za katere se prejema nadomestilo 

plače iz sredstev delodajalca, z oznako vrste nadomestila,
5. neopravljene ure, za katere se prejema nadomestilo 

plače v breme drugih organizacij ali delodajalcev in organov, z 
oznako vrste nadomestila,

6. neopravljene ure, za katere se ne prejema nadomestilo 
plače,

7. število ur pri delih na delovnem mestu, za katera se šte-
je zavarovalna doba s povečanjem oziroma na katerih je obve-
zno dodatno pokojninsko zavarovanje, z oznako vrste statusa,

8. čas prihoda na delo in odhoda delavca z dela,
9. izraba in obseg izrabe odmora med delovnim časom,
10.  opravljene ure v drugih posebnih pogojih dela, ki 

izhajajo iz razporeditve delovnega časa (zlasti opravljene ure 
nočnega, nedeljskega, izmenskega, prazničnega dela, dela v 
deljenem delovnem času in druge oblike razporeditve delovne-
ga časa, določene z zakonom ali kolektivno pogodbo),

11. opravljene ure v neenakomerno razporejenem delov-
nem času ali v začasno prerazporejenem delovnem času in
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12. tekoči seštevek ur v tednu, mesecu oziroma letu, iz 
katerega je razvidno referenčno obdobje, ki se upošteva za 
neenakomerno razporeditev in za začasno prerazporeditev 
polnega delovnega časa.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek lahko delodajalec, ki 
evidence o izrabi delovnega časa ne vodi elektronsko, podatek 
iz 12. točke prejšnjega odstavka vpisuje tedensko.«.

4. člen
V 19. členu se za tretjim odstavkom dodata nova četrti in 

peti odstavek, ki se glasita:
»(4) Delodajalec delavcu zagotavlja vpogled v podatke 

iz evidence o izrabi delovnega časa, ki se nanašajo nanj. 
Delodajalec delavca pisno obvesti o podatkih iz evidence o 
izrabi delovnega časa za pretekli mesec do konca plačilnega 
dne. Pisno obvestilo se lahko pošlje tudi po elektronski poti na 
elektronski naslov delavca, ki ga zagotavlja in uporabo nalaga 
delodajalec. Delavec lahko od delodajalca enkrat tedensko 
zahteva, da ga pisno seznani s podatki iz evidence o izrabi de-
lovnega časa. Za obveznost seznanitve iz prejšnjega stavka se 
šteje tudi neposreden elektronski dostop delavca do evidence o 
izrabi delovnega časa, ki ga zagotavlja delodajalec.

(5) Delodajalec evidenco o izrabi delovnega časa in doku-
mentacijo, na podlagi katere se v evidenco o izrabi delovnega 
časa vpisujejo podatki, hrani na sedežu oziroma na kraju opra-
vljanja dela delavca.«.

5. člen
Za 19. členom se dodajo novi 19.a, 19.b in 19.c člen, ki 

se glasijo:

»19.a člen
(obveznost elektronskega vodenja evidenc)

(1) Delodajalec dve leti vodi evidenco o izrabi delovnega 
časa elektronsko, če mu je bila:

1. pravnomočno izrečena globa na podlagi prvega, dru-
gega ali tretjega odstavka 217.a člena Zakona o delovnih raz-
merjih (Uradni list RS, št. 21/13, 78/13 – popr., 47/15 – ZZSDT, 
33/16 – PZ-F, 52/16, 15/17 – odl. US, 22/19 – ZPosS, 81/19, 
203/20 – ZIUPOPDVE, 119/21 – ZČmIS-A, 202/21 – odl. US, 
15/22 in 54/22 – ZUPŠ-1; v nadaljnjem besedilu: ZDR-1), 
ki se nanaša na prekrške iz 5., 8., 9., 10., 11., 12., 13., 14. 
ali 15. točke prvega odstavka 217.a člena ZDR-1, ali

2. pravnomočno izrečena globa na podlagi prvega, dru-
gega, tretjega, četrtega ali petega odstavka 23.  člena tega 
zakona.

(2) Delodajalec začne voditi evidenco na način iz prej-
šnjega odstavka v treh mesecih od pravnomočnosti odločbe.

(3) Naknadna sprememba podatka elektronske evidence 
iz 18. člena tega zakona mora vsebovati tudi razlog spremem-
be in čas vpisa spremembe, ki ga zagotavlja delodajalec.

19.b člen
(predlog za uvedbo elektronskega načina  

vodenja evidence)
(1) Sindikat pri delodajalcu, če ta ni organiziran, pa svet 

delavcev oziroma delavski zaupnik, lahko poda pisni predlog 
delodajalcu za uvedbo elektronskega načina vodenja evidence 
o izrabi delovnega časa. Delodajalec mora predlog obravnavati 
in se do njega opredeliti v 30 dneh od prejema.

(2) Če delodajalec zavrne predlog iz prejšnjega odstavka, 
mora svojo odločitev pisno utemeljiti, o zavrnitvi predloga pa 
hkrati pisno obvestiti tudi inšpektorat, pristojen za delo. Predlog 
iz prejšnjega odstavka se lahko znova poda po preteku enega 
leta od pisne utemeljitve zavrnitve predloga.

(3) Delodajalec, ki ugodi predlogu za uvedbo elektronske-
ga načina vodenja evidence o izrabi delovnega časa iz prvega 
odstavka tega člena, mora začeti voditi evidenco o izrabi delov-
nega časa elektronsko v treh mesecih od poteka roka iz prvega 
odstavka tega člena.

(4) Naknadna sprememba podatka elektronske evidence 
iz 18. člena tega zakona mora vsebovati tudi razlog spremem-
be in čas vpisa spremembe, ki ga zagotavlja delodajalec.

19.c člen
(obveščanje in seznanitev delavca o podatkih iz evidence)

(1) Za izpolnitev obveznosti podaje pisnega obvestila o 
podatkih iz evidence o izrabi delovnega časa za pretekli me-
sec iz četrtega odstavka 19. člena tega zakona se šteje tudi 
neposreden elektronski dostop delavca do evidence o izrabi 
delovnega časa, ki ga zagotavlja delodajalec.

(2) Delavec neposredni elektronski dostop iz prejšnjega 
odstavka in četrtega odstavka 19. člena tega zakona uresničuje 
brez prisotnosti delodajalca.«.

6. člen
23. člen se spremeni tako, da se glasi:

»23. člen
(prekrški v zvezi z vodenjem evidenc)

(1) Z globo od 1.500 do 20.000 eurov se kaznuje deloda-
jalec – pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik oziro-
ma posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki:

– ne vodi, hrani ali posodablja evidenc iz 12. člena tega 
zakona v skladu s 4. členom tega zakona,

– v evidencah iz 12. člena tega zakona navede neresnič-
ne, nepravilne ali nepopolne podatke (5. člen),

– uporabi podatke iz evidenc iz 12.  člena tega zakona 
za druge namene, kot so določeni v skladu s 1. in 5. členom 
tega zakona,

– ne predloži podatkov iz evidenc iz 12. člena tega zakona 
v skladu s 14., 15., 17., 18., 19. in 21. členom tega zakona,

– delavca pisno ne obvesti o podatkih iz evidence o izrabi 
delovnega časa v skladu s četrtim odstavkom 19. člena tega 
zakona,

–  ne hrani evidence o izrabi delovnega časa ali doku-
mentacije, na podlagi katere se v evidenco o izrabi delovnega 
časa vpisujejo podatki v skladu s petim odstavkom 19. člena 
tega zakona.

(2) Z globo od 300 do 8.000 eurov se kaznuje manjši 
delodajalec – pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik 
oziroma posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, če stori 
prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 150 do 1.200 eurov se kaznuje delodajalec 
posameznik, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

(4) Z globo od 150 do 2.000 eurov se kaznuje odgovorna 
oseba delodajalca pravne osebe, samostojnega podjetnika 
posameznika oziroma posameznika, ki samostojno opravlja 
dejavnost, ter odgovorna oseba v državnem organu ali v lokalni 
skupnosti, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

(5) Z globo od 150 do 2.000 eurov se kaznuje odgovorna 
oseba v državnem organu ali drugi organizaciji z javnim po
oblastilom, ki za potrebe tega zakona ne zagotovi dostopa ali 
vpogleda v podatke iz evidenc, določenih v petem odstavku 
4. člena tega zakona.«.

7. člen
Za 23. členom se dodata nova 23.a in 23.b člen, ki se 

glasita:

»23.a člen
(prekrški v zvezi z elektronskim načinom vodenja  

evidence o izrabi delovnega časa)
(1) Z globo od 3.000 do 20.000 eurov se kaznuje deloda-

jalec – pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik oziro-
ma posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki:

– ne vodi evidence v skladu s prvim in drugim odstavkom 
19.a člena tega zakona,

– se ne opredeli do predloga sindikata pri delodajalcu ozi-
roma sveta delavcev ali delavskega zaupnika za uvedbo elek-
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tronskega načina vodenja evidence o izrabi delovnega časa v 
skladu s prvim in drugim odstavkom 19.b člena tega zakona,

– ne obvesti Inšpektorata Republike Slovenije za delo o 
zavrnitvi predloga za uvedbo elektronskega načina vodenja 
evidence o izrabi delovnega časa v skladu z drugim odstavkom 
19.b člena tega zakona,

– ne začne voditi evidence v skladu s tretjim odstavkom 
19.b člena tega zakona,

– ne vodi evidence o izrabi delovnega časa elektronsko v 
skladu s tretjim odstavkom 19.a ali četrtim odstavkom 19.b čle-
na tega zakona.

(2) Z globo od 1.500 do 8.000 eurov se kaznuje manjši 
delodajalec – pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik 
oziroma posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, če stori 
prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 300 do 1.200 eurov se kaznuje delodajalec 
posameznik, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

(4) Z globo od 300 do 2.000 eurov se kaznuje odgovorna 
oseba delodajalca pravne osebe, samostojnega podjetnika 
posameznika oziroma posameznika, ki samostojno opravlja 
dejavnost, ter odgovorna oseba v državnem organu ali v lokalni 
skupnosti, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

23.b člen
(višina globe v hitrem prekrškovnem postopku)

Za prekrške iz tega zakona se sme v hitrem postopku 
izreči globa tudi v znesku, ki je višji od najnižje globe, določene 
s tem zakonom.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

8. člen
(uveljavitev obveznosti elektronskega vodenja evidenc)

Obveznost elektronskega vodenja evidenc iz novega 
19.a člena zakona se uporablja za prekrške, storjene po uve-
ljavitvi tega zakona.

9. člen
(uveljavitev in uporaba zakona)

(1) Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne šest 
mesecev po njegovi uveljavitvi.

(2) Do začetka uporabe tega zakona se uporablja Zakon 
o evidencah na področju dela in socialne varnosti (Uradni list 
RS, št. 40/06).

Št. 160-01/23-1/34
Ljubljana, dne 21. aprila 2023
EPA 553-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

MINISTRSTVA
1575.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 

Pravilnika o registraciji, označevanju, 
plovnosti ter listinah in knjigah vojaških 
zrakoplovov

Na podlagi 5.a člena in drugega odstavka 30. člena Za-
kona o letalstvu (Uradni list RS, št. 81/10 – uradno prečiščeno 
besedilo, 46/16, 47/19 in 18/23 – ZDU-1O) minister za obrambo 
izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  

o registraciji, označevanju, plovnosti ter listinah 
in knjigah vojaških zrakoplovov

1. člen
V Pravilniku o registraciji, označevanju, plovnosti ter listi-

nah in knjigah vojaških zrakoplovov (Uradni list RS, št. 42/16 
in 113/22) se v 2. členu v prvem odstavku 17. točka spremeni 
tako, da se glasi: »17. vojaški zrakoplov je zrakoplov, vpisan 
v register vojaških zrakoplovov. Vojaški zrakoplov je tudi BPZ, 
katerega energija ob trku ne presega 66 J, in je vpisan v evi-
denco brezpilotnih vojaških zrakoplovov, katerih energija ob 
trku ne presega 66 J (v nadaljnjem besedilu: evidenca BPZ);«.

2. člen
V 9. členu se v 3. točki za kratico »BPZ« dodata vejica in 

besedilo »katerega energija ob trku presega 66 J«.

3. člen
Za 14. členom se dodata nova, III.a poglavje in 14.a člen, 

ki se glasita:

»III.A EVIDENTIRANJE BPZ, KATEREGA ENERGIJA  
OB TRKU NE PRESEGA 66 J

14.a člen
(1) BPZ, katerega energija ob trku ne presega 66 J, se 

vpiše v evidenco BPZ, na podlagi akta načelnika Generalštaba 
Slovenske vojske, na obrazcu, ki je kot priloga 7a sestavni del 
tega pravilnika.

(2)  K predlogu za vpis BPZ, katerega energija ob trku 
ne presega 66 J, se v evidenco BPZ priloži listina o izdelavi 
oziroma nakupu, druga listina o lastninski pravici ali listina o 
pravici uporabe BPZ, katerega energija ob trku ne presega 
66 J, ter tehnična dokumentacija o BPZ, katerega energija ob 
trku ne presega 66 J.

(3)  Evidenco BPZ vodi bataljon, njemu enaka ali višja 
enota Slovenske vojske, ki razpolaga z BPZ, katerega energija 
ob trku ne presega 66 J.

(4)  Enota Slovenske vojske iz prejšnjega odstavka o 
vsakokratni spremembi evidence BPZ obvešča organizacijsko 
enoto ministrstva, pristojno za splošne zadeve, in VLO, ki hra-
nita kopijo evidenc BPZ.

(5)  Evidenca BPZ se kot evidenčni list za posamezen 
BPZ, katerega energija ob trku ne presega 66 J, vodi v fizični 
ali elektronski obliki, in obsega:

1. zaporedno številko vpisa;
2. podatke o kompletu sistema BPZ;
3. podatke o proizvajalcu;
4. serijsko ali evidenčno številko;
5. tip ali model;
6. leto izdelave;
7. namen uporabe;
8. podatke o dodatni opremi;
9. datum vpisa;
10. datum izbrisa;
11. opombe.
(6) BPZ, katerega energija ob trku ne presega 66 J, se 

izbriše iz evidence BPZ v primeru:
– prodaje oziroma predloga za vpis v drugo evidenco;
– trajne neuporabnosti;
– dokazila o umiku iz uporabe.«.

4. člen
V 15. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Vojaški zrakoplovi, razen BPZ, katerega energija 

ob trku ne presega 66 J, se označijo z zastavo Republike 
Slovenije.«.
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5. člen
Za 17. členom se doda nov, 17.a člen, ki se glasi:

»17.a člen
(1) Evidenčna številka BPZ, katerega energija ob trku ne 

presega 66 J (v nadaljnjem besedilu: evidenčna številka), je 
lahko serijska številka BPZ, ki jo določi proizvajalec.

(2) Evidenčno številko lahko določi tudi enota Slovenske 
vojske, ki vodi evidenco BPZ.

(3) Evidenčna številka iz prejšnjega odstavka mora biti 
pred vpisom v evidenco BPZ usklajena z VLO.

(4) Evidenčno številko se namesti na BPZ, katerega ener-
gija ob trku ne presega 66J, razen če to zaradi velikosti tega 
BPZ ni mogoče.«.

6. člen
V 25. členu se v prvem odstavku beseda »izvoza« nado-

mesti z besedilom »prodaje ali donacije«.

7. člen
V 26. členu v tretjem odstavku se prvi stavek spremeni 

tako, da se glasi:
»Zrakoplov, ki ga pridobi Slovenska vojska in se vpiše v 

register vojaških zrakoplovov, mora izpolnjevati plovnostne in 
okoljevarstvene zahteve.«.

8. člen
44. člen se spremeni tako, da se glasi:

»44. člen
(1) Za tip vojaškega zrakoplova, ki se prvič vpiše v regi-

ster vojaških zrakoplovov, se mora predhodno izvesti certifika-
cijski postopek.

(2) Za nadgradnjo ali modifikacijo v Slovenski vojski že 
registriranega tipa vojaškega zrakoplova se mora izvesti posto-
pek ustrezne certifikacije, s katerim se ugotovi, ali so izpolnjeni 
pogoji za plovnost.

(3) VLO lahko prizna certifikat tipa vojaškega zrakoplova 
ali drugo primerljivo listino, če jo je izdal tuji vojaški certifikacij-
ski letalski organ.

(4) VLO lahko prizna certifikat tipa zrakoplova, če ga je 
izdala Evropska agencija za varnost v letalstvu ali država, 
ki ima sklenjen sporazum z Evropsko agencijo za varnost v 
letalstvu.

(5) VLO lahko izvede dodatni certifikacijski postopek, če 
konfiguracija in oprema zrakoplova odstopata od podatkov iz 
vojaških ali civilnih certifikacijskih listin, ki jih izda tuji vojaški 
certifikacijski organ ali pristojna agencija za civilno letalstvo.«.

9. člen
V 53. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Za potrebe izpolnjevanja plovnostnih zahtev se BPZ 

glede na največjo dovoljeno vzletno maso BPZ delijo v tri vrste, 
in sicer:

1. mikro BPZ z največjo vzletno maso do vključno 5 kg;
2. mini BPZ z največjo vzletno maso do vključno 25 kg;
3. lahki BPZ z največjo vzletno maso do vključno 150 kg.«.
Za tretjim odstavkom se doda nov, četrti odstavek, ki se 

glasi:
»(4) Mikro BPZ in BPZ, katerega energija ob trku ne 

presega 66 J, nista podvržena postopkom testiranja in verifi-
kacije.«.

10. člen
56. člen se spremeni tako, da se glasi:

»56. člen
(1) BPZ se razvrščajo v tri skupine, ki se določijo v skladu 

z načrtovanim konceptom naloge.

(2) V skupino 1 se razvrščajo BPZ, ki lahko letijo do višine 
120 m nad terenom, znotraj vidnega polja upravljalca sistema 
BPZ in nad neposeljenim območjem.

(3)  V skupino 2 se razvrščajo BPZ, ki lahko letijo nad 
120 m nad terenom, zunaj vidnega območja upravljalca siste-
ma BPZ in nad neposeljenim območjem.

(4)  V skupino 3 se razvrščajo BPZ, ki lahko letijo nad 
poseljenim območjem ali prevažajo nevarni tovor.«.

11. člen
Naslov podpoglavja »2.1 Testiranje in certifikacija BPZ 

kategorije 1« se spremeni tako, da se glasi: »2.1 Testiranje 
BPZ skupine 1«.

12. člen
V 57.  členu se v prvem odstavku beseda »kategorije« 

nadomesti z besedo »skupine«.
Četrti odstavek se črta.
Dosedanji peti odstavek postane četrti odstavek.

13. člen
Naslov podpoglavja »2.2. Testiranje in certifikacija BPZ 

kategorije 2« se spremeni tako, da se glasi: »2.2 Testiranje in 
verifikacija BPZ skupine 2«.

14. člen
V 59. členu v prvem odstavku se beseda »certifikacije« 

nadomesti z besedo »verifikacije«.
V drugem odstavku v napovednem stavku se besedi-

lo »tipske certifikacije« nadomesti z besedo »verifikacije«, v 
5. točki pa se prva alineja spremeni tako, da se glasi:

»- opremo, potrebno za izvedbo nalog;«.

15. člen
V naslovu podpoglavja »2.3 Testiranje in certifikacija BPZ 

kategorije 3« se beseda »kategorije« nadomesti z besedo 
»skupine«.

16. člen
V 65. členu se za drugim odstavkom doda nov tretji od-

stavek, ki se glasi:
»(3) BPZ, katerega energija ob trku ne presega 66 J in ki 

je v operativni uporabi, mora imeti:
1. tehnično knjižico;
2. evidenco vzdrževalnih del, popravil in modifikacij;
3. navodila za uporabo;
4. navodila za osnovno vzdrževanje in
5. dovoljenje za uporabo frekvenčnega spektra.«.
Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.

17. člen
Za prilogo 7 se doda nova, priloga 7a, ki je kot priloga 

sestavni del tega pravilnika.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

18. člen
Evidence BPZ iz novega 14.a člena pravilnika se vzposta-

vijo v dveh mesecih od uveljavitve tega pravilnika.

19. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-20/2022-12
Ljubljana, dne 3. maja 2023
EVA 2023-1911-0001

Marjan Šarec
minister 

za obrambo
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PRILOGA 
»Priloga 7a 

REPUBLIKA SLOVENIJA 
MINISTRSTVO ZA OBRAMBO 

SLOVENSKA VOJSKA 

[naslov enote, ki vodi evidenco] T: +386 4 204 46 20 
 F: +386 4 201 23 21   
  E: glavna.pisarna.gssv@mors.si 
 www.slovenskavojska.si 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EVIDENCA BREZPILOTNIH 
VOJAŠKIH ZRAKOPLOVOV, 

KATERIH ENERGIJA OB TRKU NE 
PRESEGA 66 J, V 

[NAZIV ENOTE SLOVENSKE 
VOJSKE] 
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Število izvodov: 
Izvod št.: 
 
 

Izvod št. 1 se hrani v [NAZIV ENOTE SLOVENSKE VOJSKE] 
Izvod št. 2 se hrani v Službi za splošne zadeve 
Izvod št. 3 se hrani v VLO/GŠSV 

 
 

Zaporedna št. vpisa:____________ 
 
 
 
 

EVIDENČNI LIST BREZPILOTNEGA VOJAŠKEGA ZRAKOPLOVA 
 
 
 
Komplet brezpilotnega sistema sestavljajo: 

_____________________________________________________ 
_____________________________________________________ 
_____________________________________________________ 
_____________________________________________________ 
_____________________________________________________ 
_____________________________________________________ 
 

Proizvajalec brezpilotnega sistema:_________________________________________________ 
 
Serijska ali evidenčna številka brezpilotnega vojaškega 
zrakoplova:____________________________________________________________________ 
 
Tip ali model brezpilotnega vojaškega 
zrakoplova:______________________________________________ 
 
Leto izdelave brezpilotnega vojaškega 
zrakoplova:______________________________________________ 
 
Namen uporabe brezpilotnega vojaškega 
zrakoplova:____________________________________________ 
 
Dodatna oprema brezpilotnega vojaškega 
zrakoplova:___________________________________________ 
 
Datum vpisa:__________________________________________________________ 
 
Datum izpisa:_________________________________________________________ 
 
Opombe:______________________________________________________________________ 
 
 
 
 

Čin, ime in priimek osebe, odgovorne za vodenje evidence«. 
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USTAVNO SODIŠČE
1576.	 Sklep o začasnem zadržanju izvrševanja 

18.a člena Zakona o finančni upravi

Številka:	 U-I-33/23-10
Datum:	 19. 4. 2023

S K L E P

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti, zače-
tem z zahtevo Varuha človekovih pravic, na seji 19. aprila 2023

s k l e n i l o :

Izvrševanje 18.a člena Zakona o finančni upravi (Uradni 
list RS, št. 25/14, 39/22 in 14/23) se do končne odločitve Ustav-
nega sodišča zadrži.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1.  Varuh človekovih pravic (v nadaljevanju predlagatelj) 

izpodbija 18.a člen Zakona o finančni upravi (v nadaljevanju 
ZFU), ki je bil uzakonjen z Zakonom o spremembah in dopol-
nitvah Zakona o finančni upravi (Uradni list RS, št. 14/23 – v 
nadaljevanju ZFU-B) in ki ureja uporabo tehničnih pripomočkov 
za pridobivanje podatkov o položaju in gibanju blaga. Zatrjuje 
neskladje z 2., 15., 23., 35. in 38. členom Ustave. Z izpodbijanim 
pooblastilom Finančne uprave Republike Slovenije (v nadaljeva-
nju FURS) naj se ne bi pridobivali zgolj anonimni podatki o loka-
ciji in poti blaga, ki jih je mogoče povezati s konkretnimi fizičnimi 
osebami. Možna naj bi bila dva načina uporabe izpodbijanega 
ukrepa. Pri prvem načinu naj bi FURS pridobivala podatke o 
lokaciji in poti vozila, v katerem je domnevno sporno blago, ne 
da bi že povezala blago in/ali vozilo s konkretnimi osebami. 
Lokacijski podatki, pridobljeni z GPS nadzorom, naj bi bili tako 
vsaj določen čas izvajanja pooblastila še anonimni. Pri drugem 
načinu naj bi FURS pridobivala podatke o lokaciji in poti vozila 
in blaga v njem, ti pa naj bi bili že povezani z določeno osebo, 
bodisi z domnevnim storilcem prepovedanega ravnanja bodisi 
s tretjo osebo. Za presojo prvega načina naj bi bilo relevantno 
razumevanje koncepta utemeljenega pričakovanja zasebnosti iz 
prakse Evropskega sodišča za človekove pravice (v nadaljeva-
nju ESČP) v sodbi v zadevi Benedik proti Sloveniji z dne 24. 4. 
2018, v skladu s katerim naj bi bilo bistveno, ali se sme razumno 
pričakovati zasebnost v povezavi z ugotavljanjem identitete (do-
ločitvijo osebe, povezane z zbranimi lokacijskimi podatki). Do te 
povezave naj bi FURS prišla z ugotavljanjem podatkov oziroma 
uporabo drugih pooblastil, pri čemer naj sedmi in osmi odstavek 
18.a člena ZFU ne bi pomenila zadostne omejitve. Poleg tega 
naj bi za poseg v pravico do varstva osebnih podatkov zadošča-
lo, da je posameznik vsaj določljiv in ne nujno tudi določen. Ker 
naj bi bil namen zbiranja podatkov dokazovanje davčnih kršitev 
in s tem ugotavljanje individualne odgovornosti, pa naj bi šlo pri 
uporabi tega ukrepa za pridobivanje osebnih podatkov tudi tedaj, 
ko lokacijski podatki med izvajanjem GPS nadzora še ne bi bili 
povezani s konkretno fizično osebo.

2. Glede drugega načina predlagatelj poudarja težo pose-
ga (nizek dokazni standard, poseg naj bi se lahko izvajal tudi 
na zasebnih mestih, trajanje ni časovno omejeno, prav tako 
ukrep ni omejen na domnevnega kršitelja davčnih predpisov). 
Sklicujoč se na ustaljeno ustavnosodno presojo, prakso ESČP 
ter prakso Vrhovnega sodišča Združenih držav Amerike navaja, 
da izpodbijani ukrep ni zgolj tehnološka različica fizičnega sle-
dnja vozilu. Pridobljeni podatki naj bi dajali natančen in celovit 
zapis gibanja ne le vozila (in predmetov v njem), ampak tudi 
oseb v vozilu, iz česar naj bi bilo mogoče sklepati na različne 

okoliščine posameznikovega zasebnega življenja. Po predla-
gateljevem mnenju naj bi zato uporaba izpodbijanega ukrepa 
pomenila poseg v pravici iz 35. in 38. člena Ustave. Če bi bilo 
mogoče z zbranimi podatki izdelati podobo o posameznikovem 
življenju, bi lahko šlo tudi za poseg v osebnostne pravice po-
sameznika. Možnost tako širokega nadzorovanja gibanja bi v 
družbi lahko prispevala k zavedanju, da lahko državni organi 
spremljajo posameznike na javnih mestih, kar pa bi ljudi lahko 
odvračalo tudi od izvrševanja svobode izražanja ter svobode 
zbiranja in združevanja.

3. Izpodbijana določba naj ne bi bila jasna in pomensko 
določljiva (2. člen Ustave) pri določitvi pogojev za njeno upora-
bo. S tega vidika naj bi bila sporna opredelitev dejanj, s katerim 
naj bi bile storjene najtežje kršitve predpisov o obdavčenju s 
področja trošarin, carin in davka na dodano vrednost, vključno 
z zagotovitvijo medsebojne pomoči pristojnim organom Evrop-
ske unije (v nadaljevanju EU) in držav članic EU v devetem 
odstavku 18.a člena ZFU. Po oceni predlagatelja naj ne bi bilo 
jasno in nedvoumno opredeljeno, kaj pomenijo termini najtežja 
kršitev, hujši prekrški ter teža prekrška. Poleg tega naj bi bila 
nejasna tudi pojma izvajanje ukrepa zaradi zagotovitve medse-
bojne pomoči pristojnim organom EU in držav članic EU, saj naj 
bi iz 18.a člena izhajalo, da naj bi se v tem primeru ukrep lahko 
izvajal tudi v primeru kršitev, ki se naj ne bi štele za najtežje; in 
opredelitev finančne preiskave. Ker naj tudi z ustaljenimi pri-
stopi pravne razlage ne bi bilo mogoče ugotoviti jasne vsebine 
zakonskih pogojev za dopustnost uporabe ukrepa iz 18.a člena 
ZFU, naj meja med dovoljenim in nedovoljenim ravnanjem 
FURS ne bi bila jasno opredeljena, jamstva zoper arbitrarno 
uporabo zakona pa neučinkovita.

4.  Predlagatelj nadalje zatrjuje, da 18.a člen ZFU ni v 
skladu s splošnim načelom sorazmernosti. Iz zakonodajnega 
gradiva naj bi izhajalo, da naj bi se v praksi pokazala potreba 
po sledenju blagu, ker naj bi pošiljke namreč pogosto zamenja-
le prevozno sredstvo, vmes pa naj bi se spremenili dokumenti, 
zato naj bi se za blagom izgubila vsaka sled. Po drugi strani 
naj bi bilo dopustno sledilno napravo namestiti le na zunanji del 
prevoznega oziroma prenosnega sredstva. Zaradi navedene-
ga naj FURS ne bi mogla zasledovati s strani zakonodajalca 
izpostavljenega namena zakonske določbe, tj. sledenje blagu, 
ki zamenja prevozna sredstva. Sledenje blagu, če bi to zame-
njalo vozilo in pot nadaljevalo v drugem vozilu, na katerem ne 
bo sledilne naprave, namreč ne bi bilo mogoče, poleg tega 
pa naj samo izvajanje izpodbijanega ukrepa ne bi omogočalo 
pridobitve podatka o tem, da je blago zamenjalo vozilo. Za to 
naj bi bilo potrebno vizualno nadzorovanje. Posledično naj 
izpodbijani ukrep ne bi bil primeren za dosego sicer ustavno 
dopustnega cilja.

5. Z vidika zatrjevane nesorazmernosti v ožjem pomenu 
pa predlagatelj izpostavlja dokazni standard (razlogi za sum), 
ki naj se tudi ne bi nanašal na konkretnega posameznika, zato 
naj bi bil glede na vsebino in težo posega prenizek. Primerljivi 
posegi na javnih mestih naj bi se v kazenskem postopku izvajali 
ob višjem dokaznem standardu utemeljenih razlogov za sum 
(149.a člen Zakona o kazenskem postopku (Uradni list RS, 
št. 176/21 – uradno prečiščeno besedilo – ZKP). Zakon naj tudi 
ne bi določal dodatnih jamstev, ki bi preprečevala arbitrarno 
izvajanje pooblastila, na primer zahtevo, da je pred odreditvijo 
ukrepa treba izkazati, da je sporno blago prav v določenem 
vozilu, ki se mu bo tajno sledilo s tehničnimi sredstvi. Ureditev 
načela subsidiarnosti naj bi bila nejasna oziroma nesmiselna; 
dejstvo, da naj izpodbijana določba ne bi določala dodatnih po-
gojev, ki bi zagotavljali, da bi se to pooblastilo uporabilo samo v 
primeru, ko je za to upravičen razlog; in odsotnost predvidljive 
določitve najhujših kršitev davčnih predpisov, časovne omejitve 
ukrepa ter zahteve po obdobnem preverjanju upravičenosti in 
nujnosti izvajanja ukrepa. Iz navedenih razlogov naj 18.a člen 
ZFU ne bi bil sorazmeren v ožjem smislu.

6.  Člen 18.a naj bi bil neskladen z 38.  členom Ustave 
tudi zaradi odsotnosti obvestila posamezniku, ki naj bi se mu 
sledilo po 18.a členu ZFU oziroma ki naj bi se ga povezalo s 
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tako zbranimi lokacijskimi podatki, o izvedenem ukrepu, s čimer 
bi mu bila dana možnost, da se z zbranimi podatki seznani, 
in naknadno sodno varstvo. ZFU naj bi namreč v nasprotju z 
ustaljeno prakso ESČP predvideval, da se tajno GPS sledenje 
uporabi zgolj na podlagi odločitve predstojnika finančne uprave 
in brez neodvisnega in nepristranskega zunanjega nadzora 
(predhodnega ali naknadnega). Glede na to, da 18.a člen 
ZFU ureja različno invazivne posege v pravico do zasebnosti 
in pravico do varstva osebnih podatkov, bi moral biti ukrep po 
predlagateljevem mnenju zaradi možnosti zlorab podrejen vsaj 
naknadni sodni kontroli, katere namen je preprečevanje zlorab 
in arbitrarnosti pri poseganju v zasebnost ne glede na vrsto 
postopka, v katerem naj bi se poseg izvajal. ZFU naj tudi ne bi 
predvidel učinkovite posledice nezakonitega ravnanja oblastne-
ga organa v obliki izločitve nezakonito pridobljenih dokazov, 
kljub varovalki v šestem odstavku 18.a člena ZFU.

7. Predlagatelj predlaga tudi, naj Ustavno sodišče začasno 
zadrži izvrševanje 18.a člena ZFU. Predlog utemeljuje z zatrjeva-
no težo posega in s tem, da naj bi šlo za novo pooblastilo FURS. 
Če bi Ustavno sodišče ugotovilo, da je ureditev 18.a člena ZFU v 
neskladju z Ustavo, bi lahko FURS do tedaj uporabljala razme-
roma široko pooblastilo, ki naj bi prizadelo razmeroma širok krog 
upravičencev do zasebnosti, v primeru zadržanja izpodbijane za-
konske določbe pa naj ne bi prišlo do tega. Ker naj ureditev ne bi 
predvidevala obvestitve prizadetih posameznikov glede izvedbe 
ukrepa, naj bi ti zato in pa zaradi določbe o brisanju neuporablje-
nih osebnih podatkov, izgubili možnost uporabe pravnih sredstev 
zoper morebitno nezakonito poseganje v njihove pravice. Tega 
naj ne bi bilo mogoče popraviti tudi v primeru kasnejše ugotovi-
tve, da je 18.a člen ZFU v neskladju z Ustavo. Uveljavitev nove 
ureditve naj bi tako povzročila nepopravljive škodljive posledice 
za prizadete posameznike.

8. V primeru zadržanja in naknadne odločitve Ustavnega 
sodišča, da izpodbijana ureditev ni v neskladju z Ustavo, pa naj 
po predlagateljevem mnenju ne bi nastale bistvene škodljive 
posledice zaradi začasnega neizvrševanja 18.a  člena ZFU, 
saj naj FURS tega pooblastila do sedaj ne bi imela. Poleg tega 
naj bi FURS za potrebe dokazovanja hujših davčnih kršitev in 
mednarodnega sodelovanja imela na voljo številne druge ukre-
pe in pooblastila, pri čemer naj z izpodbijanim pooblastilom niti 
ne bi bilo mogoče smiselno udejanjati cilja, kot ga je opredelil 
predlagatelj zakona. Legitimni interes javnosti, tj. učinkovito 
preiskovanje in preganjanje hujših davčnih kršitev, naj zato po 
predlagateljevi oceni z začasnim zadržanjem ne bi bil prizadet.

9. Predlagatelj predlaga tudi prednostno obravnavo za-
deve, ker naj bi šlo za enega ključnih področij delovanja dr-
žave (javne finance in vprašanje njihove učinkovitosti) in za 
pomembno vprašanje o invazivnem oblastnem poseganju v 
človekove pravice oziroma temeljne svoboščine posameznikov.

10. Državni zbor je odgovoril na predlog za začasno za-
držanje izpodbijane določbe. Navaja, da zahteva enostransko 
precenjuje posledice morebitnega posega v pravico do zaseb-
nosti in pravico do varstva osebnih podatkov v primerjavi s 
posledicami za javno korist preprečevanja in pregona najtežjih 
kršitev predpisov o obdavčenju s področja trošarin, carin in 
davka na dodano vrednost. Celo ob sprejemu teze predlaga-
telja, da naj bi šlo za poseg v pravici iz 35. in 38. člena Ustave, 
naj ta poseg ne bi bil težko popravljiv, saj naj bi bilo mogoče 
posledice izvajanja izpodbijane določbe 18.a člena odpraviti z 
uporabo različnih pravnih sredstev. Posledica izvajanja ukrepa 
naj bi bila odreditev in pridobitev določenih anonimnih loka-
cijskih podatkov o blagu oziroma vozilu, na katerem naj bi se 
nahajalo. Nato naj bi bili ti podatki 1) bodisi uporabljeni v nadalj-
njih postopkih finančne preiskave po ZFU oziroma v davčnih 
postopkih, o čemer bi moralo biti odločeno najkasneje v desetih 
dneh od njihovega nastanka, 2) ali pa podatki ne bi bili upora-
bljeni in bi bili po desetih dneh izbrisani. Brisanje podatkov naj 
ne bi pomenilo brisanja uradnih evidenc o odreditvi in izvedbi 
tega ukrepa, zato naj bi morebitne prizadete osebe še vedno 
lahko dobile podatek o izvedbi ukrepa. Oseba, ki bi menila, 
da je bilo poseženo v njeno pravico do zasebnosti in pravico 

do varstva osebnih podatkov, naj bi na tej podlagi v primeru 
nezakonitosti in neustavnosti ukrepa lahko uporabila različna 
pravna sredstva, tudi uveljavljanje odškodninske in kazenske 
odgovornosti. Če bi bili podatki uporabljeni, pa bi prizadeta 
oseba v nadaljnjih postopkih lahko uporabljala svoje procesne 
pravice in izpodbijala zakonsko in ustavno dopustnost tako 
pridobljenih lokacijskih podatkov.

11.  Državni zbor še izpostavlja, da je teža posledic za 
varstvo zasebnosti in osebnih podatkov, nastalih z izvajanjem 
pooblastila iz 18.a člena ZFU, relativno majhna. Smiselno 
zatrjuje, da kratkotrajno slednje blagu ne more povzročiti tako 
intenzivnega posega v navedeni človekovi pravici, da bi to po-
menilo njuno kršitev. Na drugi strani pa naj bi zadržanje izvrše-
vanja izpodbijanih določb ZFU pomenilo, da FURS še vedno ne 
bi imela na razpolago učinkovitega ukrepa za sledenje, zlasti 
za zagotavljanje mednarodne pomoči, ki naj bi jo bila dolžna 
zagotoviti na podlagi mednarodnih sporazumov in različnih ak-
tov EU. V zvezi s tem se Državni zbor sklicuje na mednarodne 
pravne vire iz predloga ZFU-B in na dejstvo, da naj bi sosednje 
države članice EU tako pooblastilo imele. FURS naj bi bila zato 
močno omejena ali celo onemogočena pri izvajanju mednaro-
dne pomoči. Tudi sicer naj bi bile možnosti FURS za prepre-
čevanje in pregon najhujših kršitev predpisov o obdavčenju s 
področja trošarin, carin in davka na dodano vrednost, kadar bi 
bilo treba slediti določenemu blagu, zelo omejene. Možno naj 
bi bilo zgolj sledenje blagu z uradnimi osebami in vozili FURS, 
kar bi pomenilo intenziven poseg v pravico do zasebnosti, saj bi 
bilo mogoče z opazovanjem pridobiti veliko več podatkov kot z 
lokacijsko napravo, poleg tega pa naj niti ne bi obstajala jasna 
zakonska podlaga za izvrševanje tajnega opazovanja.

12.  Ker naj morebitne škodljive posledice izvrševanja 
18.a člena ZFU, če bi se izkazalo, da so njegove določbe v 
neskladju z Ustavo, ne bi bile težko popravljive, ampak naj bi jih 
bilo mogoče z uporabo pravnih sredstev in odškodninske odgo-
vornosti v celoti popraviti, naj ne bi bil izpolnjen že prvi pogoj za 
zadržanje izvajanja izpodbijanih določb ZFU, tj. nastanek težko 
popravljivih posledic. Poleg tega naj bi imele bistveno večjo 
težo posledice zadržanja izvrševanja ZFU, morebitne posledice 
posega v pravico do zasebnosti in pravico do varstva osebnih 
podatkov pa naj bi bile manjše in popravljive. Posledice za 
javno korist naj bi bile težko popravljive, saj naj FURS ne bi 
imela na razpolago ukrepa, s katerim bi sledila gibanju blaga 
na ozemlju Republike Slovenije, zato naj bi bil pregon najhujših 
kršitev predpisov o obdavčenju s področja trošarin, carin in 
davka na dodano vrednost otežen in celo deloma onemogočen, 
prav tako naj bi bila v tem okviru onemogočena mednarodna 
pomoč pri pregonu teh dejanj. Tako stanje naj bi bilo v škodo 
javne koristi, saj naj nekaterih dejanj ne bi bilo mogoče učin-
kovito sankcionirati, poleg tega naj ne bi bilo preventivnega 
učinka ukrepa, tj., da se potencialni storilci zavedajo možnosti 
sledenja blagu.

13. Svoje mnenje je poslala tudi Vlada Republike Slove-
nije. Zahteva za oceno ustavnosti 18.a člena ZFU naj sicer ne 
bi bila utemeljena, ker naj obravnavana ureditev ne bi posegala 
v človekove pravice oziroma temeljne svoboščine posamezni-
kov. Vlada ne nasprotuje začasnemu zadržanju. Uporaba tega 
pooblastila naj bi bila predvidena v številčno zelo omejenem 
obsegu. Ker naj bi Vlada spoštovala ustavni red, bi v izogib 
preprečitvi morebitnih težko popravljivih škodljivih posledic, 
ki naj bi jih povzročilo izvrševanje protiustavnega predpisa, 
Ustavno sodišče opravilo presojo, ali bi prišlo do težko popra-
vljivih škodljivih posledic in ali škodljive posledice neizvrševanja 
navedene določbe presegajo škodljive posledice, ki bi nastale 
z izvrševanjem neustavnega predpisa.

14. Odgovor Državnega zbora in Mnenje Vlade sta bila 
poslana predlagatelju, ki vztraja pri predlogu za začasno zadr-
žanje izpodbijane določbe ZFU, ker naj bi bile škodljive posledi-
ce izvajanja 18.a člena ZFU, če bi Ustavno sodišče ocenilo, da 
ni skladen z Ustavo, večje od škodljivih posledic, ki bi nastale 
v primeru neizvrševanja te določbe, če bi se izkazalo, da je 
skladna z Ustavo.
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15. Predlagatelj nasprotuje stališču Državnega zbora, da 
gre pri izpodbijanem ukrepu za pridobivanje anonimnih podat-
kov. Izpodbijani ukrep naj namreč ne bi bil urejen tako, da bi bilo 
zagotovljeno, da bi se pridobivali lokacijski podatki, ki naj ne bi 
bili povezani z določeno osebo niti naj jih z določeno osebo ne 
bi bilo mogoče vsaj povezati. Določljivost pa naj bi zadoščala 
za sklep, da ne gre za pridobivanje anonimnih podatkov. Tajno 
sledenje vozilu z GPS napravo naj bi bilo smiselno le, če bi se 
izvajalo z namenom, da se pridobljene podatke poveže z dolo-
čeno osebo, tj. domnevnim kršiteljem davčnih predpisov, saj naj 
bi bil namen nadzora ugotavljanje in dokazovanje protipravnih 
ravnanj konkretnih kršiteljev davčnih obveznosti. Pridobljeni 
lokacijski podatki pa naj bi bili določljivi tudi v primeru, če naj 
se jih ne bi uporabilo v nadaljnjih postopkih finančne preiskave. 
Vselej naj bi bilo namreč mogoče zbrane podatke povezati 
vsaj z imetnikom vozila. člen 18.a ZFU naj ne bi preprečeval 
odreditve ukrepa, kadar bi pristojni organ lokacijske podatke 
že ob odreditvi ukrepa lahko povezal z določeno fizično osebo 
(voznikom, potnikom, uvoznikom blaga, lastnikom blaga in 
podobno), oziroma naj ne bi določal, da mora pristojni organ v 
primeru take povezave prenehati z izvajanjem ukrepa.

16. Iz odgovora Državnega zbora naj tudi ne bi bilo jasno, 
na katero evidenco se sklicuje. V ZFU naj ne bi bilo določeno, 
da bi se o tem ukrepu vodila posebna evidenca. Po 65. členu 
ZFU pa naj bi FURS sicer vodila evidenco finančnih preiskav, 
vendar naj se ta evidenca ne bi nanašala na osebe, poveza-
ne s prevozom blaga, ki naj se ne bi preiskovale. Poleg tega 
naj bi bil po 78.  členu ZFU vpogled časovno odložen (tj. do 
pravnomočno končanega postopka inšpekcijskega nadzora, 
oziroma do zastaranja pravice do odmere davka), zato naj 
bi obstajal upravičen dvom, ali bi prizadeti lahko pravočasno 
uveljavljali pravna sredstva zoper nezakonito nadzorovanje. 
Poleg tega naj za sodno varstvo ne bi zadoščal zgolj vpogled 
v navedeno evidenco. Ker naj ZFU ne bi predvideval obvestila 
posameznika, ki se mu je sledilo, oziroma se ga je povezalo 
s tako zbranimi lokacijskimi podatki, o tem in o možnosti, da 
se seznani z zbranimi podatki, naj bi bila možnost vpogleda 
v evidenco zgolj hipotetična, možna pravna sredstva, ki bi jih 
lahko uporabila, pa neučinkovita. Državni zbor naj tudi ne bi po-
jasnil, katera konkretna in učinkovita pravna sredstva naj bi bila 
posamezniku na voljo za izpodbijanje zakonitosti in ustavnosti 
ukrepa. ZFU in ZDavP-2 naj jih namreč ne bi urejala, tožbi po 
11. členu Zakona o varstvu osebnih podatkov (Uradni list RS, 
št. 163/22 – ZVOP-2) ali po 134. členu Obligacijskega zakonika 
(Uradni list RS, št. 97/07 – uradno prečiščeno besedilo in 20/18 
– OZ) pa naj ne bi bili učinkoviti za varovanje pravic in interesov 
posameznikov. Če se FURS odloči, da zbranih podatkov ne bo 
uporabila za dokazovanje davčnih kršitev, naj prizadeti posa-
mezniki ne bi imeli na voljo učinkovitega pravnega sredstva.

17.  Predlagatelj še navaja, da je navedba Državnega 
zbora o kratkotrajnem izvajanju ukrepa zavajajoča, saj naj 
ZFU ne bi določal, da lahko nadzorovanje traja največ deset 
dni. Naveden rok naj bi bil določen za odločitev FURS, ali 
bo podatke uporabila ali izbrisala. Zato naj bi ZFU omogočal 
dolgotrajno izvajanje nadzora, kar naj bi kazalo na nesoraz-
mernost posega v človekove pravice. Prav tako se ne strinja z 
navedbo, da bi začasno zadržanje 18.a člena ZFU pomenilo, 
da FURS ne bi imela na voljo učinkovitega načina za sledenje, 
zlasti pri zagotavljanju mednarodne pomoči. Pred uveljavitvijo 
novele ZFU-B naj FURS ne bi imela tega pooblastila, pa naj bi 
vseeno uspešno izvajala mednarodno sodelovanje, in sicer z 
drugimi pooblastili.

B.
18.  Po prvem odstavku 39.  člena Zakona o Ustavnem 

sodišču (Uradni list RS, št. 64/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
109/12, 23/20 in 92/21 – v nadaljevanju ZUstS) sme Ustavno 
sodišče do končne odločitve v celoti ali delno zadržati izvršitev 
predpisa, če bi zaradi njegovega izvrševanja lahko nastale 
težko popravljive škodljive posledice. Kadar Ustavno sodi-
šče odloča o začasnem zadržanju izvrševanja izpodbijanega 

predpisa, vselej tehta med škodljivimi posledicami, ki bi jih 
povzročilo izvrševanje kasneje v ustavnosodni presoji ugoto-
vljenega protiustavnega predpisa, in škodljivimi posledicami, ki 
bi nastale, če se izpodbijane določbe ne bi izvrševale, pa bi se 
v ustavnosodni presoji izkazalo, da niso v neskladju z Ustavo. 
Ko Ustavno sodišče odloča o začasnem zadržanju, je njegova 
presoja omejena na oceno možnosti nastanka težko popravlji-
vih škodljivih posledic v navedenih primerih. Pri odločanju na 
podlagi prvega odstavka 39. člena ZUstS torej Ustavno sodišče 
vsebine zatrjevane protiustavnosti izpodbijanega predpisa (še) 
ne presoja.1

19.  Člen 18 ZFU ureja uporabo tehničnih pripomočkov 
za pridobivanje podatkov o položaju in gibanju blaga. Gre za 
uporabo sledilnih naprav, ki uporabljajo globalni sistem pozici-
oniranja za ugotavljanje položaja in gibanja (t.i. GPS sledilne 
naprave). Ukrep odredi s sklepom, ki vsebuje utemeljitev pogo-
jev in okoliščin iz prvega in drugega odstavka 18.a člena ZFU, 
uradna oseba, pooblaščena s strani predstojnika FURS, pri 
opravljanju finančne preiskave, ko so podani razlogi za sum, 
da je bilo storjeno dejanje, s katerim so bile storjene najtežje2 
kršitve predpisov o obdavčenju s področja trošarin, carin in 
davka na dodano vrednost, vključno z zagotovitvijo medse-
bojne pomoči pristojnim organom EU in držav članic EU, in če 
glede na okoliščine primera te naloge ne bi bilo mogoče izvesti 
z uporabo drugih pooblastil in tehničnih pripomočkov iz ZFU. 
Sledilno napravo je dopustno namestiti le na zunanji del pre-
voznega oziroma prenosnega sredstva (prvi do četrti odstavek 
18.a člena ZFU).

20. Podatki o lokaciji in gibanju blaga, pridobljeni z upo-
rabo sledilne naprave, se smejo uporabiti le v postopkih, ki 
niso v nasprotju z namenom iz prvega odstavka 18.a člena 
ZFU, tj. za izvajanje finančne preiskave za navedene davčne 
kršitve, vključno z zagotovitvijo medsebojne pomoči pristojnim 
organom in državam članicam EU. Podatke, ki ne bodo upora-
bljeni za dokazovanje teh kršitev, je treba brisati takoj, ko je to 
mogoče, najpozneje pa v desetih dneh od njihovega nastan-
ka. Izpodbijana določba vsebuje tudi omejitvi glede obdelave 
osebnih podatkov; 1) z uporabo sledilne naprave ni dopustno 
neposredno ali posredno identificirati in s tem pridobivati oseb-
nih podatkov o osebah, ki so povezane z blagom, ki se mu sledi 
(vozniki, razkladalci tovora, potniki in druge fizične osebe); in 
2) tako pridobljeni podatki se ne smejo zbirati in obdelovati v 
povezavi s podatki o fizičnih osebah, ki so zbrani na podlagi 
drugih pooblastil, ki jih uradne osebe FURS uporabljajo na 
podlagi ZFU (peti do osmi odstavek 18.a člena ZFU).

21. Ustavno sodišče je v obravnavani zadevi tehtalo med, 
na eni strani, možnostjo nastanka težko popravljivih škodljivih 
posledic v primeru uporabe tehničnih pripomočkov za prido-
bivanje podatkov o položaju in gibanju blaga, če bi nato v 
postopku ustavnosodne presoje izpodbijanega zakona preso-
dilo, da 18.a člen ZFU ni skladen z Ustavo, in, na drugi strani, 
možnostjo nastanka težko popravljivih škodljivih posledic, če 
bi Ustavno sodišče izvrševanje izpodbijane ureditve začasno 
zadržalo, a nato v postopku ustavnosodne presoje izpodbija-
nega zakona ugotovilo, da je zakon skladen z Ustavo (točka 18 
obrazložitve tega sklepa).

22.  ZFU-B, ki je uredil izpodbijano določbo 18.a člena 
ZFU, je začel veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije, tj. 18. 2. 2023. Ker v prehodnih in končnih 
določbah ni predvidena prehodna ureditev glede izpodbijane 
določbe, tudi 18.a člen ZFU in s tem novo pooblastilo uradni 
osebi FURS velja od 18. 2. 2023 dalje. Kot izhaja tudi iz od-

1 Sklep Ustavnega sodišča št.  U-I-64/22, U-I-65/22 z dne 
10. 3. 2022 (Uradni list RS, št. 38/22), 8. točka obrazložitve.

2 Deveti odstavek 18.a člena ZFU določa: »Najtežje kršitve 
predpisov iz prvega odstavka so ravnanja ali dejanja davčnih zave-
zancev in drugih oseb ali institucij, s katerimi je lahko resno ogro-
žen finančni interes oziroma interes varstva in varnosti Republike 
Slovenije oziroma EU. Za najtežje kršitve predpisov o obdavčenju 
se štejejo predvsem kršitve, ki so glede na svojo težo v davčnem 
predpisu opredeljene kot hujši davčni prekrški.«
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govora Državnega zbora, gre za novo pooblastilo, ki ga FURS 
pred uveljavitvijo ZFU-B ni imela.

23. Predlagatelj zatrjuje, da bi z izvrševanjem izpodbijane 
določbe nastale težko popravljive posledice v obliki posega v 
(informacijsko) zasebnost (35. in 38. člen Ustave) vseh oseb, ki 
so povezane s tovorom v prevoznem ali prenosnem sredstvu, 
ki se mu sledi, z zbiranjem lokacijskih podatkov z GPS sledilno 
napravo, ki jih je mogoče v realnem času ali naknadno povezati z 
vsaj določljivim posameznikom. Če bi bil ta zatrjevani poseg ka-
sneje spoznan za protiustavnega (kar bo presojano ob vsebinski 
presoji), bi to tudi po oceni Ustavnega sodišča pomenilo možnost 
nastanka težko popravljive škodljive posledice. Prikrito slede-
nje lokaciji prevoznih sredstev in s tem možnosti sledenja tudi 
določenim ali vsaj določljivim osebam, povezanih s tovorom na 
prevoznem ali prenosnem sredstvu, pomeni, poleg zbiranja po-
datkov o njih, kar je že samo po sebi poseg v pravico do varstva 
osebnih podatkov,3 tudi nevarnost, da se državni organ seznani z 
lokacijo in gibanjem teh oseb na javnem in zasebnem prostoru in 
s tem s podrobnostmi iz njihovega zasebnega življenja. Ustavno 
sodišče tudi pritrjuje predlagatelju, da če bi se trditve predlaga-
telja o nejasnosti zakonsko opredeljenega ukrepa, zlasti glede 
pogojev za njegovo odreditev, njegovega obsega, uporabe tako 
zbranih podatkov in glede možnosti naknadnega sodnega var-
stva tako prizadetih posameznikov,4 izkazale za utemeljene, bi to 
lahko povzročilo nastanek težko popravljivih škodljivih posledic. 
Če bi se zakonska opredelitev tega pooblastila izkazala za tako 
nejasno, da ne bi omogočala presoje, katero ravnanje FURS je 
dovoljeno in kje je meja med dovoljenim in nedovoljenim, bi bilo 
omogočeno samovoljno delovanje FURS in nepredvidljivi posegi 
v zgoraj navedeni človekovi pravici. Zlasti ko gre za možnost 
uporabe pooblastila, ki se izvaja na prikrit način, saj osebe, ki so 
povezane s tovorom v prevoznem ali prenosnem sredstvu, ki se 
mu sledi, zanj ne vedo, je zato treba upoštevati, da možnost na-
stanka takih škodljivih posledic sega v same temelje zakonitosti 
delovanja državnih organov.

24. Z začasnim zadržanjem izpodbijane ureditve bi sicer 
lahko nastale težko popravljive škodljive posledice za cilj za-
sledovanega ukrepa, tj. za varnejše in učinkovitejše delovanje 
FURS pri opravljanju njenih nalog v boju proti hujšim davčnim 
zatajitvam, kjer organizirane združbe uporabljajo delovanja, ki 
jih je težje zaznati, ter učinkovitejše sodelovanje v mednarodnih 
preiskavah z drugimi državami članicami EU in mednarodnimi 
organizacijami. Slednji namen izpodbijanega ukrepa poudarjata 
tako Državni zbor v odgovoru kot tudi Vlada v svojem mnenju. 
Vendar Državni zbor in Vlada v svojem odgovoru oziroma mne-
nju nista izkazala, da bi bilo opravljanje finančne preiskave po 
prvem odstavku 18.a člena ZFU brez izpodbijanega pooblastila 
iz tega člena popolnoma onemogočeno. Navedbe Državnega 
zbora o otežkočenju doseganja namena iz prvega odstavka 
18.a člena ZFU zaradi odsotnosti drugih ukrepov, s katerim bi 
bilo mogoče ta namen doseči, pa so v neskladju z navedbami 
v zakonodajnem predlogu ZFU-B, v katerem je navedeno, da 
je FURS do sprejetja izpodbijane določbe nadzor poti blaga po 
ozemlju Republike Slovenije izvajala zgolj z neposrednim (fizič-
nim) opazovanjem in spremljanjem uradnih oseb FURS. Poleg 
tega Vlada, ki ne nasprotuje začasnemu zadržanju izpodbijane 
določbe, kot razlog za svoje mnenje navaja tudi, da bi se ta 
uporabila v številčno zelo omejenem obsegu, Državni zbor pa 
se do pogostosti uporabe izpodbijanega ukrepa ne opredeljuje.

25.  Zaradi razlogov, navedenih v 23. točki obrazloži-
tve tega sklepa, Ustavno sodišče ocenjuje, da bi izvrševanje 
18.a  člena ZFU lahko povzročilo težko popravljive škodljive 
posledice, ki bi bile iz opisanih razlogov znatno hujše od po-

3 Odločba Ustavnega sodišča št.  U-I-238/99 z dne 9.  11. 
2000 (Uradni list RS, št. 113/2000, in OdlUS IX, 257), 18. točka 
obrazložitve.

4 Državni zbor je v svojem odgovoru navedel, da je pravna 
podlaga FURS za izvedbo tajnega opazovanja, ki naj bi ga FURS 
izvajala do sedaj s fizičnim zasledovanjem, katerega naj bi, kot 
izhaja iz zakonodajnega gradiva, po uveljavitvi 18.a člena ZFU 
kombinirala z uporabo GPS sledilne naprave, sporna. 

sledic, nastalih z zadržanjem izvrševanja izpodbijane določbe 
(opisanih v 24. točki obrazložitve tega sklepa). Zato je izvrše-
vanje izpodbijane določbe 18.a člena ZFU zadržalo do svoje 
končne odločitve.

26. Ustavno sodišče je sklenilo, da bo zadevo obravnava-
lo absolutno prednostno.

C.
27. Ustavno sodišče je sprejelo ta sklep na podlagi prvega 

odstavka 39.  člena ZUstS in tretje alineje tretjega odstavka 
v zvezi s petim odstavkom 46.  člena Poslovnika Ustavnega 
sodišča (Uradni list RS, št. 86/07, 54/10, 56/11, 70/17 in 35/20 
– Poslovnik) v sestavi: predsednik dr. Matej Accetto ter sodnice 
in sodniki dr. Rok Čeferin, Dr. Dr. Klemen Jaklič (Oxford ZK, 
Harvard ZDA), dr. Rajko Knez, dr. Neža Kogovšek Šalamon, 
dr. Špelca Mežnar, dr. Rok Svetlič, Marko Šorli in dr. Katja 
Šugman Stubbs. Sklep je sprejelo soglasno.

Dr. Matej Accetto
predsednik

BANKA SLOVENIJE
1577.	 Sklep o uporabi Smernic za organe 

za reševanje o objavi menjalnega mehanizma 
za odpis in konverzijo ter reševanje 
s sredstvi upnikov

Na podlagi tretjega odstavka 9. člena Zakona o reševanju 
in prisilnem prenehanju bank (Uradni list RS, št. 92/21; v na-
daljevanju ZRPPB-1) in prvega odstavka 31. člena Zakona o 
Banki Slovenije (Uradni list RS, št. 72/06 – uradno prečiščeno 
besedilo, 59/11 in 55/17) izdaja Svet Banke Slovenije

S K L E P
o uporabi Smernic za organe za reševanje  
o objavi menjalnega mehanizma za odpis  

in konverzijo ter reševanje s sredstvi upnikov

1. člen
(Namen in področje uporabe smernic)

(1)  Evropski bančni organ (v nadaljevanju: EBA) je na 
podlagi prvega odstavka 16. člena Uredbe (EU) št. 1093/2010 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o 
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski bančni 
organ) in o spremembi Sklepa št. 716/2009/ES ter razveljavitvi 
Sklepa Komisije 2009/78/ES (UL L 331 z dne 15.  decem-
bra 2010, str. 12), zadnjič spremenjena z Uredbo 2019/2175 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2019 o 
spremembi Uredbe (EU) št. 1093/2010 o ustanovitvi Evropske-
ga nadzornega organa (Evropski bančni organ), Uredbe (EU) 
št.  1094/2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa 
(Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine), Ured-
be (EU) št. 1095/2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega 
organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge), Ured-
be (EU) št.  600/2014 o trgih finančnih instrumentov, Uredbe 
(EU) 2016/1011 o indeksih, ki se uporabljajo kot referenč-
ne vrednosti v finančnih instrumentih in finančnih pogodbah 
ali za merjenje uspešnosti investicijskih skladov, in Uredbe 
(EU) 2015/847 o informacijah, ki spremljajo prenose sredstev 
(UL L 334 z dne 27. decembra 2019, str. 1) (v nadaljevanju 
Uredba (EU) št.  1093/2010) dne 9.  februarja 2023 na svoji 
spletni strani objavil Smernice za organe za reševanje o objavi 
menjalnega mehanizma za odpis in konverzijo ter reševanje s 
sredstvi upnikov (EBA/GL/2023/01; v nadaljevanju: smernice).

(2)  Smernice v skladu s členom 10(5) in členom 11(1) 
Direktive 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
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15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter reševanje 
kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste 
direktive Sveta 82/891/EGS ter direktiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 
2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU 
in 2013/36/EU in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173 z dne 12. junija 2014, 
str. 190), zadnjič spremenjena z Uredbo 2022/2036 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o spremembi Ured-
be (EU) št. 575/2013 in Direktive 2014/59/EU v zvezi z bonitetno 
obravnavo globalnih sistemsko pomembnih institucij s strategijo 
reševanja z več vstopnimi točkami in metodami za posredni 
vpis instrumentov, primernih za izpolnjevanje minimalne zah-
teve glede kapitala in kvalificiranih obveznosti (UL L 275 z dne 
25. oktobra 2022, str. 1) (v nadaljevanju: Direktiva 2014/59/EU) 
določajo ukrepe v skladu s členi 43 in 44, 46 do 50 in 59 do 62 
Direktive 2014/59/EU, zlasti kadar je v strategiji predvideno 
reševanje s sredstvi upnikov.

(3) Smernice so naslovljene na organe za reševanje iz 
(v) točke drugega odstavka 4. člena Uredbe (EU) št. 1093/2010.

2. člen
(Vsebina sklepa in obseg uporabe smernic)

(1) Banka Slovenije s tem sklepom določa uporabo smer-
nic in vseh njenih bodočih sprememb, če ne bo Banka Sloveni-
je za posamezno spremembo smernic odločila drugače.

(2) Banka Slovenije bo pri opravljanju nalog in pristojnosti 
organa za reševanje v skladu z ZRPPB-1 v celoti upoštevala 
določbe smernic v delu, v katerem se nanašajo na izvajanje 
nalog in pooblastil organa za reševanje.

3. člen
(Uveljavitev sklepa)

Ta sklep začne veljati naslednji dan po njegovi objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 
1. januarja 2025.

Ljubljana, dne 25. aprila 2023

Boštjan Vasle
predsednik

Sveta Banke Slovenije

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

1578.	 Sklep o najnižji in najvišji pokojninski 
osnovi, najnižji osnovi za odmero nadomestil 
iz invalidskega zavarovanja in najvišjem 
znesku nadomestila za čas poklicne 
rehabilitacije od 1. januarja 2023

Za izvrševanje 36. in 87. člena ter v zvezi s tretjim odstav-
kom 390. člena Zakona o pokojninskem in invalidskem zavaro-
vanju (Uradni list RS, št. 48/22 – uradno prečiščeno besedilo in 
40/23 – ZČmIS-1) je Svet Zavoda za pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje Slovenije na seji dne 20. aprila 2023 sprejel

S K L E P
o najnižji in najvišji pokojninski osnovi, najnižji 
osnovi za odmero nadomestil iz invalidskega 
zavarovanja in najvišjem znesku nadomestila  

za čas poklicne rehabilitacije od 1. januarja 2023

1. člen
Najnižja pokojninska osnova za v tem letu uveljavljene 

pokojnine od 1.  januarja 2023 znaša 1.061,17 eura oziroma 

776,78 eura, če so odmerjene na podlagi tretjega odstavka 
390. člena Zakona o pokojninskem in invalidskem zavarovanju 
(Uradni list RS, št. 48/22 – uradno prečiščeno besedilo in 40/23 
– ZČmIS-1; v nadaljnjem besedilu ZPIZ-2).

2. člen
Najvišja pokojninska osnova za v tem letu uveljavljene 

pokojnine od 1.  januarja 2023 znaša 4.244,68 eura oziroma 
3.107,11 eura, če so odmerjene na podlagi tretjega odstavka 
390. člena ZPIZ-2.

3. člen
(1) Nadomestila iz 80., 84., 85. in 86.  člena ZPIZ-2 za 

invalidnost, nastalo v letu 2023, se od 1. januarja 2023 odmerijo 
najmanj od osnove, določene v višini 673,84 eura.

(2) Nadomestilo za čas poklicne rehabilitacije iz prvega 
in tretjega odstavka 80. člena ZPIZ-2 za invalidnost, nastalo 
v letu 2023, se od 1.  januarja 2023 odmeri največ v višini 
2.695,37 eura.

KONČNA DOLOČBA

4. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 9000-4/2023/10-6/1/1
Ljubljana, dne 20. aprila 2023
EVA 2023-2611-0035

Svet Zavoda za pokojninsko
in invalidsko zavarovanje Slovenije

Danijel Kovač
predsednik

1579.	 Sklep o zgornjih mejah za izplačilo dela 
vdovske pokojnine od 1. januarja 2023

Za izvrševanje 61. člena Zakona o pokojninskem in in-
validskem zavarovanju (Uradni list RS, št.  48/22 – uradno 
prečiščeno besedilo in 40/23 – ZČmIS-1) je Svet Zavoda za 
pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije na seji dne 
20. aprila 2023 sprejel

S K L E P
o zgornjih mejah za izplačilo dela vdovske 

pokojnine od 1. januarja 2023

I
Del vdovske pokojnine, uveljavljen v letu 2023, od 1. ja-

nuarja 2023 znaša največ 124,16 eura, skupno izplačilo lastne 
in dela vdovske pokojnine, uveljavljenega v istem obdobju, pa 
največ 2.695,37 eura.

KONČNA DOLOČBA

II
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 9000-4/2023/10-6/2/1
Ljubljana, dne 20. aprila 2023
EVA 2023-2611-0036

Svet Zavoda za pokojninsko
in invalidsko zavarovanje Slovenije

Danijel Kovač
predsednik
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1580.	 Akt o dopolnitvah Minimalnih standardov 
za izvolitev v nazive visokošolskih učiteljev, 
znanstvenih delavcev in visokošolskih 
sodelavcev na visokošolskih zavodih

Svet Nacionalne agencije Republike Slovenije za kako-
vost v visokem šolstvu je na podlagi pete alineje enajstega 
odstavka 51.h člena Zakona o visokem šolstvu (Uradni list RS, 
št. 32/12 – uradno prečiščeno besedilo, 40/12 – ZUJF, 57/12 – 
ZPCP-2D, 109/12, 85/14, 75/16, 61/17 – ZUPŠ, 65/17, 175/20 
– ZIUOPDVE, 57/21 – odl. US, 54/22 – ZUPŠ-1 in 100/22 – 
ZSZUN) na 189. seji dne 20. 4. 2023 sprejel

A K T
o dopolnitvah Minimalnih standardov  

za izvolitev v nazive visokošolskih učiteljev, 
znanstvenih delavcev in visokošolskih 
sodelavcev na visokošolskih zavodih

1. člen
V Minimalnih standardih za izvolitev v nazive visokošol-

skih učiteljev, znanstvenih delavcev in visokošolskih sodelav-
cev na visokošolskih zavodih (Uradni list RS, št. 95/10, 17/11, 
91/20 in 163/21; v nadaljevanju: minimalni standardi) se za 
35. členom doda nov 35.a člen z naslednjo vsebino:

»35.a člen
(izjeme za kandidate)

Ne glede na določbe 25., 28. in 34. člena minimalnih 
standardov se:

– kandidatom invalidom, ki zaradi svojega zdravstvene-
ga stanja potrebujejo kontinuirano in nemoteno zdravstveno 
oskrbo, in kandidatom z različnimi oblikami in vrstami invali-
dnosti, ki potrebujejo pomoč pri mobilnosti ter spremljevalce 
oziroma zdravstveno oskrbo,

– kandidatom, ki ves čas zadnjega izvolitvenega ob-
dobja delajo krajši delovni čas v skladu s predpisi o pokoj-
ninskem in invalidskem zavarovanju, zdravstvenem zavaro-
vanju oziroma predpisi o starševskem varstvu in družinskih 
prejemkih,

– kandidatom, ki ves čas zadnjega izvolitvenega ob-
dobja negujejo in varujejo hudo bolnega ali invalidnega dru-
žinskega člana, ki potrebuje osebno oskrbo, oziroma otroka, 
ki potrebuje posebno nego in varstvo v skladu s predpisi o 
starševskem varstvu in družinskih prejemkih,

lahko omogoči, da pogoj 3 mesečnega neprekinjenega de-
lovanja v tujini izpolnijo na daljavo ali po več krajših delih.

O utemeljenosti izjeme iz prejšnjega odstavka in o nači-
nu izpolnitve pogoja 3 mesečnega neprekinjenega delovanja 
v tujini iz prejšnjega odstavka odloči visokošolski zavod po 
izvedeni strokovni presoji na podlagi vloge kandidata, ki so 
ji priložena ustrezna dokazila.«

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta akt začne vejati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 0072-6/2010/78
Ljubljana, dne 20. aprila 2023

Dr. Boris Dular
predsednik sveta Nacionalne agencije 

Republike Slovenije 
za kakovost v visokem šolstvu

1581.	 Akt o spremembah in dopolnitvi Akta 
o metodologiji za obračunavanje omrežnine 
za elektrooperaterje

Na podlagi petega odstavka 124. člena Zakona o oskrbi 
z električno energijo (Uradni list RS, št. 172/21) Agencija za 
energijo izdaja

A K T
o spremembah in dopolnitvi  

Akta o metodologiji za obračunavanje  
omrežnine za elektrooperaterje

1. člen
V Aktu o metodologiji za obračunavanje omrežnine za 

elektrooperaterje (Uradni list RS, št.  146/22 in 161/22) se v 
2. členu za peto alinejo doda nova šesta alineja, ki se glasi:

»‒ dogovorjena  
obračunska moč:

pomeni vnaprej določeno obračunsko 
moč uporabnika sistema, ki ne sme 
biti večja od priključne moči iz soglas-
ja za priključitev, pri čemer priključna 
moč iz soglasja za priključitev za po-
trebe določitve obračunske moči po-
meni tudi moč, določeno z dejanskim 
omejevalcem toka na prevzemno-pre-
dajnem mestu;«.

Dosedanje šesta do petnajsta alineja postanejo sedma 
do šestnajsta alineja.

2. člen
V 12. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) V primeru izdaje novega soglasja za priključitev ali 

spremembe uporabnika na prevzemno-predajnem mestu dogo-
vorjeno obračunsko moč novega uporabnika sistema:

– s priključno močjo enako ali manjšo od 43 kW določi 
elektrooperater v skladu z drugim odstavkom 14. člena tega 
akta, če je do spremembe prišlo do konca oktobra tekočega 
koledarskega leta;

– s priključno močjo enako ali manjšo od 43 kW določi 
elektrooperater v skladu s tretjim odstavkom 14.  člena tega 
akta, če je do spremembe prišlo od novembra tekočega kole-
darskega leta;

– s priključno močjo nad 43 kW določi elektrooperater v 
dogovoru z uporabnikom sistema, ko so zagotovljeni 15-minu-
tni podatki o porabi električne energije za obdobje dvanajstih 
mesecev. Do takrat se za namene obračunavanja omrežnine 
dosežena moč posameznega časovnega bloka upošteva kot 
dogovorjena moč ob upoštevanju pogoja iz desetega odstavka 
tega člena.«.

V sedmem odstavku se zadnji stavek spremeni tako, 
da se glasi: »Sprememba dogovorjene obračunske moči je 
brezplačna.«.

3. člen
V 14. členu se drugi in tretji odstavek spremenita tako, 

da se glasita:
»(2) Če se uporabniku sistema iz prejšnjega odstavka naj-

kasneje do konca oktobra tekočega koledarskega leta omogoči 
evidentiranje 15-minutne porabe, elektrooperater za namene 
obračunavanja omrežnine za moč do izteka tekočega kole-
darskega leta in za novo koledarsko leto kot dogovorjeno moč 
upošteva doseženo moč posameznega časovnega bloka ob 
upoštevanju pogoja iz desetega odstavka 12. člena tega akta.

(3) Če se uporabniku sistema iz prvega odstavka tega 
člena od novembra tekočega koledarskega leta omogoči evi-
dentiranje 15-minutne porabe, elektrooperater za namene ob-
računavanja omrežnine za moč do izteka tekočega koledar-
skega leta in za naslednji dve koledarski leti kot dogovorjeno 
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moč upošteva doseženo moč posameznega časovnega bloka 
ob upoštevanju pogoja iz desetega odstavka 12.  člena tega 
akta.«.

4. člen
V 39. členu se v prvem odstavku 5. točka spremeni tako, 

da se glasi:
»5. tarifa za obračunavanje omrežnine za člane skupnosti 

za distribucijski sistem:
Značilen primer 

priključitve j
Časovni blok Tarifna postavka za energijo  

 [EUR/kWh]

1

1
2
3
4
5

2

1
2
3
4
5

3

1
2
3
4
5

4

1
2
3
4
5

5

1
2
3
4
5

6

1
2
3
4
5

7

1
2
3
4
5

8

1
2
3
4
5

9

1
2
3
4
5

10

1
2
3
4
5

«.

5. člen
V 48. členu se četrti odstavek črta.
Dosedanji peti odstavek postane četrti odstavek.

6. člen
V Prilogi 1 se v 1. poglavju 1.9. oddelek spremeni tako, 

da se glasi:
»1.9. Določitev tarifne postavke omrežnine za energi-

jo za distribucijski sistem za člane skupnosti

Ob upoštevanju deleža uporabe javnega distribucijskega 
sistema med prevzemno-predajnimi mesti proizvodnih naprav 
skupnosti in prevzemno-predajnimi mesti končnih odjemalcev 
se prilagojene tarifne postavke za člane skupnosti  v 
skladu s kaskadnim modelom in uporabljenimi nivoji pri oskrbi 
prevzemno-predajnega mesta končnega odjemalca v skupnosti 
in ob upoštevanju 1.6. oddelka 1. poglavja Priloge 1 tega akta 
določijo za naslednje značilne primere:

1. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar sta:

– končni odjemalec ter vsaj ena proizvodna naprava sku-
pnosti priključena znotraj iste večstanovanjske stavbe oziroma 
stavbe z več posameznimi deli ali

– končni odjemalec ter vsaj ena proizvodna naprava sku-
pnosti priključena na NN zbiralnice iste TP ali

– končni odjemalec ter vsaj ena proizvodna naprava sku-
pnosti priključena na SN zbiralnice iste RTP:

2. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 0, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, od katerih je vsaj ena priključena na nivo 0 ali nivo 
1 iste TP SN/NN:

3. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 0, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, od katerih je vsaj ena priključena na nivo 0, nivo 1, 
nivo 2 ali nivo 3 iste RTP VN/SN:

4. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 0, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, priključenih izven iste RTP VN/SN:

5. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 1, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, od katerih je vsaj ena priključena na nivo 2 ali nivo 
3 iste RTP VN/SN:

6. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 1, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, priključenih izven iste RTP VN/SN:
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7. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 2, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, od katerih je vsaj ena priključena na nivo 2 ali nivo 
3 iste RTP VN/SN:

8. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 2, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, priključenih izven iste RTP VN/SN:

9. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 3, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, priključenih izven iste RTP VN/SN:

10. Prilagojena tarifna postavka omrežnine za energijo za 
distribucijski sistem  se upošteva, kadar se končni 
odjemalec, priključen na nivo 4, oskrbuje iz proizvodnih naprav 
skupnosti, priključenih na distribucijski ali prenosni sistem:

kjer oznake pomenijo:
prilagojena tarifna postavka za energijo, ki od-
raža stroške uporabe distribucijskega sistema 
glede na lokacijo prevzemno-predajnega mesta 
končnega odjemalca in proizvodnih naprav sku-
pnosti v časovnem bloku b;

stroški omrežja nivoja k v časovnem bloku b, 
obračunani glede na preneseno energijo;
skupna energija, prenesena uporabnikom sis-
tema na nivoju k v časovnem bloku b [kWh];
koeficient za dodelitev stroška za prevzeto 
energijo, ki se določi za uporabniško skupino k 
v časovnem bloku b;

j oznaka prilagojene tarifne postavke končnega 
odjemalca glede na lokacijo prevzemno-predaj-
nega mesta in proizvodnih naprav skupnosti.

Končni odjemalci, katerih prevzemno-predajno mesto ne 
izpolnjuje pogojev iz 1. do 10. točke tega oddelka, plačujejo 
omrežnino za energijo za prenosni in distribucijski sistem za 
celotno prevzeto električno energijo po tarifnih postavkah omre-
žnine za energijo, kot je to določeno v 1.7. oddelku 1. poglavja 
Priloge 1 tega akta.«.

V 3. poglavju se formula 

nadomesti s formulo

KONČNA DOLOČBA

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta akt začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 71-3/2023/8
Maribor, dne 25. aprila 2023
EVA 2023-2570-0041

Predsednik sveta
Agencije za energijo

dr. Franc Žlahtič
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OBČINE
CERKNO

1582.	 Zaključni račun proračuna Občine Cerkno 
za leto 2022

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1 
in 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 40. člena 
Zakona o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno 
prečiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 
96/15 – ZIPRS1617, 13/18 in 195/20 – odl. US), Zakona o 
financiranju občin (Uradni list RS, št.  123/06, 57/08, 36/11, 
14/15 – ZUUJFO, 71/17, 21/18 – popr., 80/20 – ZIUOOPE in 
189/20 – ZFRO), 16. člena Statuta Občine Cerkno (Uradni list 
RS, št. 164/20) je Občinski svet Občine Cerkno na 5. redni seji 
dne 20. 4. 2023 sprejel

Z A K L J U Č N I   R A Č U N
proračuna Občine Cerkno za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Cerkno za 

leto 2022.

2. člen
Zaključni račun proračuna za leto 2022 izkazuje:
  (v €)
I. SKUPAJ PRIHODKI 
(70+71+72+73+74+78) 6.730.048
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 5.783.532

70 DAVČNI PRIHODKI 4.886.904
700 Davki na dohodek in dobiček 4.225.158
703 Davki na premoženje 478.291
704 Domači davki na blago in storitve 180.983
706 Drugi davki in prispevki 2.472

71 NEDAVČNI PRIHODKI 896.628
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 358.699
711 Takse in pristojbine 6.544
712 Denarne kazni 16.264
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 12.408
714 Drugi nedavčni prihodki 502.713

72 KAPITALSKI PRIHODKI 129.354
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 113.500
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in nematerialnega premoženja 15.854

73 PREJETE DONACIJE 900
730 Prejete donacije iz domačih virov 900

74 TRANSFERNI PRIHODKI 816.262
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih inštitucij 787.526
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev proračuna EU  
in iz drugih držav 28.736
II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43+45) 6.641.455

40 TEKOČI ODHODKI 2.196.185
400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 351.648

401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 55.727
402 Izdatki za blago in storitve 1.612.129
403 Plačila domačih obresti 5.381
409 Rezerve 171.300

41 TEKOČI TRANSFERI 1.989.996
410 Subvencije 75.471
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 1.188.934
412 Transferi neprofitnim organizacijam  
in ustanovam 237.142
413 Drugi tekoči domači transferi 488.449

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 2.200.967
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 2.200.967

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 254.307
431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 173.185

432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 81.122
III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) I.-II. 88.593

B) RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 
IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 3.078
75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 
IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 3.078
751 Prodaja kapitalskih deležev 3.078
V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in finančnih naložb
VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 3.078

C) RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500)

50 ZADOLŽEVANJE
500 Domače zadolževanje
VIII. ODPLAČILO DOLGA (550) 84.134

55 ODPLAČILO DOLGA
550 Odplačilo domačega dolga 84.134
IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV 
NA RAČUNIH 7.537
X. NETO ZADOLŽEVANJE –84.134
XI. NETO FINANCIRANJE –88.593
STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 
PRETEKLEGA LETA 762.452

3. člen
Zaključni račun proračuna Občine Cerkno za leto 2022 se 

brez prilog objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, celotno 
gradivo pa na spletni strani Občine Cerkno.

Št. 410-0018/2021-6
Cerkno, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Cerkno
Gašper Uršič
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1583.	 Odlok o spremembah Odloka o pokopališki 
in pogrebni dejavnosti v Občini Cerkno

Na podlagi 4.  člena Zakona o pogrebni in pokopa-
liški dejavnosti (Uradni list RS, št.  62/16 in 3/22 – ZDeb), 
21. in 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, 
št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 
40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 
61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 3., 6. in 7. člena 
Zakona o gospodarskih javnih službah (ZGJS; Uradni list RS, 
št. 32/93, 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 38/10 – ZUKN in 
57/11 – ORZGJS40), 3. člena Zakona o prekrških (Uradni list 
RS, št.  29/11 – uradno prečiščeno besedilo, 21/13, 111/13, 
74/14 – odl. US, 92/14 – odl. US, 32/16, 15/17 – odl. US, 73/19 
– odl. US, 175/20 – ZIUOPDVE in 5/21 – odl. US) ter 16. člena 
Statuta Občine Cerkno (Uradni list RS, št. 164/20) je Občinski 
svet Občine Cerkno na 5. seji dne 20. 4. 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o pokopališki  

in pogrebni dejavnosti v Občini Cerkno

1. člen
V Odloku o pokopališki in pogrebni dejavnosti v Občini 

Cerkno (Uradni list RS, št. 133/20, v nadaljevanju: odlok) se v 
32. člen doda peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Račune za letni najem groba (grobnino) izstavlja 
Občina Cerkno za vse krajevne skupnosti na območju občine. 
Prejeta sredstva v občinski proračun iz naslova grobnin v po-
sameznem koledarskem letu se iz občinskega proračuna raz-
poredijo na račun posamezne krajevne skupnosti najkasneje 
do 31.12. tekočega leta skladno s tem, za katero pokopališče 
je bila plačana grobnina.«

2. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0006/2020-2
Cerkno, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Cerkno
Gašper Uršič

DRAVOGRAD

1584.	 Odlok o sodelovanju pri skupnem izvajanju 
storitev obvezne občinske gospodarske 
javne službe oskrbe s pitno vodo in načinu 
opravljanja obvezne občinske gospodarske 
javne službe oskrbe s pitno vodo ter podelitvi 
koncesije v Občini Dravograd

Na podlagi 233. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list 
RS, št. 44/22 in 18/23 – ZDU-1O), 36. člena Zakona o javno- 
zasebnem partnerstvu (Uradni list RS, št. 127/06), 3., 7., 32. 
in 36. člena Zakona o gospodarskih javnih službah (Uradni list 
RS, št. 32/93, 30/98 – ZZLPPO, 127/06 – ZJZP, 38/10 – ZUKN 
in 57/11 – ORZGJS40), 6. in 8. člena Odloka o gospodarskih 
javnih službah v Občini Dravograd (MUV, št. 17/95) ter 16. čle-
na Statuta Občine Dravograd (Uradni list RS, št. 8/20 – UPB4) 
je Občinski svet Občine Dravograd na 6. redni seji dne 20. 4. 
2023 sprejel

O D L O K
o sodelovanju pri skupnem izvajanju storitev 
obvezne občinske gospodarske javne službe 

oskrbe s pitno vodo in načinu opravljanja 
obvezne občinske gospodarske javne službe 
oskrbe s pitno vodo ter podelitvi koncesije  

v Občini Dravograd

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(predmet odloka)

Ta odlok določa način opravljanja obvezne občinske go-
spodarske javne službe oskrbe s pitno vodo (v nadaljevanju: 
javna služba) v Občini Dravograd.

S tem odlokom Občina Dravograd (v nadaljevanju: kon-
cedent), zaradi zagotovitve sodelovanja pri skupnem izvajanju 
storitev javne službe in skupnem upravljanju sistema za oskrbo 
s pitno vodo na območju občin, sodelujočih v okviru projekta 
»Oskrba s pitno vodo v porečju Drave – 3. sklop«, ugotavlja jav-
ni interes za zagotavljanje javne službe s podelitvijo koncesije.

V skladu s prejšnjim odstavkom je ta odlok koncesijski akt 
s katerim se določijo predmet in pogoji za podelitev koncesije 
za opravljanje javne službe na območju Občine Dravograd ter 
ureja druga vprašanja v zvezi z izvajanjem podeljene koncesije.

II. POGOJI ZA OPRAVLJANJE JAVNE SLUŽBE

2. člen
(postopek izbire in status izvajalca javne službe)

Opravljanje javne službe se v Občini Dravograd, zaradi 
uresničitve skupnih ciljev projekta iz drugega odstavka 1. člena 
tega odloka in določitve skupnega upravljavca javnega vodo-
voda ter zaradi doseganja enotne in optimalne izkoriščenosti 
Nadzornega centra sistema za oskrbo s pitno vodo in optimalne 
izkoriščenosti obstoječe infrastrukture, zagotavlja s horizontal-
nim »in house« sodelovanjem sodelujočih občin v projektu iz 
drugega odstavka 1. člena tega odloka ter koncesionarja.

Podlaga za horizontalno »in house« sodelovanje pri sku-
pnem opravljanju nalog, potrebnih za izvajanje javne službe, 
so zlasti Medobčinska pogodba o medsebojnem sodelovanju 
pri projektu »Oskrba s pitno vodo v porečju Drave – 3. sklop«, 
sklenjena dne 28. 10. 2011 med Občino Dravograd, Občino 
Muta, Občino Vuzenica, Občino Radlje ob Dravi in Občino 
Podvelka in Odločitev o podpori, št. 6-1-2/PD-3/0 za operacijo 
»Oskrba s pitno vodo v porečju Drave – 3. sklop«, ki jo je dne 
30. 10. 2015 izdala Služba Vlade Republike Slovenije za razvoj 
in evropsko kohezijsko politiko ter Pogodba o sofinanciranju 
za operacijo Operativnega programa za izvajanje evropske 
kohezijske politike v programskem obdobju 2014–2020 »Izved-
ba projekta Oskrba s pitno vodo v porečju Drave – 3. sklop«, 
sklenjena med Republiko Slovenijo, Ministrstvom za okolje in 
prostor in Občino Dravograd, kot vodilno občino v projektu dne 
12. 7. 2016.

Za naloge, ki jih bo v okviru horizontalnega sodelovanja 
pri zagotavljanju izvajanja javne službe izvajal koncesionar, 
podeli Občina Dravograd koncesionarju koncesijo s sklenitvijo 
neposredne (»in house«) koncesijske pogodbe.

Koncesionar je lahko le pravna oseba javnega prava, pri 
čemer mora biti za sklenitev neposredne koncesijske pogodbe 
zagotovljeno tudi izpolnjevanje sledečih pogojev:

– pogodba določa in vzpostavlja sodelovanje med sode-
lujočimi občinami v projektu iz drugega odstavka 1. člena tega 
odloka, z namenom zagotoviti, da se javne storitve, ki jih mo-
rajo opraviti, izvajajo ob uresničevanju ciljev, ki so jim skupni,

–  pri tem sodelovanju se upoštevajo le vidiki javnega 
interesa,
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– sodelujoče osebe javnega prava na trgu izvajajo manj 
kot 20 odstotkov dejavnosti, ki jih zajema sodelovanje in

– vrednost storitve je enaka ali nižja od cene na trgu.
Koncesija po tem odloku se, ob upoštevanju prejšnjih 

odstavkov tega člena, za obdobje 5 let podeli neposredno 
Javnemu komunalnemu podjetju Radlje ob Dravi d.o.o. (v na-
daljevanju: koncesionar) skladno s predpisi, ki urejajo postopek 
podelitve koncesije javne službe.

Koncesionar mora izpolnjevati pogoje za opravljanje de-
javnosti javne službe, kot izhajajo iz vsakokrat veljavnih po-
dročnih predpisov, tega odloka in koncesijske pogodbe.

3. člen
(pojmi in izrazi v odloku)

V tem odloku uporabljeni pojmi in izrazi imajo enak po-
men, kot ga določa zakon, ki ureja varstvo okolja, zakoni, ki 
urejajo področje opravljanja gospodarskih javnih služb in po-
delitve koncesije ter drugi predpisi, ki urejajo dejavnost oskrbe 
s pitno vodo.

III. VSEBINA IN OBSEG IZVAJANJA JAVNE SLUŽBE

4. člen
(vsebina javne službe)

V okviru storitev javne službe koncesionar zagotavlja:
– oskrbo s pitno vodo vsem uporabnikom javne službe v 

skladu s predpisi, standardi in normativi, ki urejajo pitno vodo 
in oskrbo s pitno vodo,

– obveščanje uporabnikov javne službe o izvajanju javne 
službe in o njihovih obveznostih,

– redno vzdrževanje javnega vodovoda,
– redno vzdrževanje javnemu vodovodu pripadajočih zu-

nanjih hidrantnih omrežij za gašenje požarov v skladu s pred-
pisi, ki urejajo varstvo pred požari,

– redno vzdrževanje priključkov na javni vodovod,
– vodenje evidenc v skladu s predpisi, ki urejajo oskrbo 

s pitno vodo,
– poročanje v skladu s predpisi, ki urejajo oskrbo s pitno 

vodo,
– izdelavo programa oskrbe s pitno vodo v skladu s pred-

pisi, ki urejajo oskrbo s pitno vodo,
– izvajanje notranjega nadzora in drugih nalog, določenih 

v skladu s predpisi, ki urejajo pitno vodo,
– monitoring kemijskega in mikrobiološkega stanja vode 

iz zajetij za pitno vodo,
– monitoring količine iz zajetja za pitno vodo odvzete vode 

v skladu s pogoji vodnega dovoljenja za oskrbo s pitno vodo 
in monitoring iz zajetja za pitno vodo odvzete vode za drugo 
rabo, ki ni oskrba s pitno vodo, če se ta odvzema iz javnega 
vodovoda v skladu s pogoji iz vodnega dovoljenja ali koncesije,

– označevanje vodovarstvenih območij in izvajanje drugih 
ukrepov v skladu s predpisi, ki urejajo vodovarstvena območja,

– občasno hidravlično modeliranje javnega vodovoda,
– izdelavo programa ukrepov v primeru izrednih dogodkov 

na javnem vodovodu v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo pred 
naravnimi in drugimi nesrečami,

– izdelavo programa ukrepov v primerih izrednih dogod-
kov zaradi onesnaženja,

– redno preverjanje podatkov o stavbah, ki so priključene 
na javni vodovod, v katastru stavb z dejanskim stanjem stavb 
na območju javnega vodovoda in

– priključevanje novih uporabnikov javne službe.
V okviru storitev javne službe koncesionar zagotavlja tudi 

druge storitve in naloge javne službe, kakor so opredeljene v 
vsakokrat veljavni področni zakonodaji in koncesijski pogodbi.

Storitve javne službe se izvajajo v vsebini in na način, 
kot je določeno z veljavnimi predpisi, ki urejajo izvajanje javne 
službe in vključujejo tudi vse storitve, vezane na izvajanje jav-
nih pooblastil, določenih s tem odlokom.

5. člen
(območje izvajanja koncesionirane javne službe)

Javna služba se izvaja na celotnem območju Občine 
Dravograd, razen na območjih, kjer se skladno s predpisi, 
ki urejajo oskrbo s pitno vodo, še vedno lahko izvaja lastna 
oskrba s pitno vodo.

Javna služba se nanaša na celoten javni vodovod in 
infrastrukturo, ki se nahaja na območju iz prejšnjega odstavka 
tega člena in je v lasti Občine Dravograd.

6. člen
(izključna pravica – monopol koncesionarja)

Koncesionar bo na podlagi sklenjene koncesijske po-
godbe za opravljanje javne službe, na območju iz prejšnjega 
člena pridobil:

– izključno pravico opravljati javno službo iz 1. člena tega 
odloka;

– pravico upravljati in vzdrževati javno infrastrukturo, po-
trebno za izvajanje javne službe.

Koncesionar, ki ima izključno pravico opravljanja javne 
službe iz 1. člena tega odloka, javno službo opravlja v svojem 
imenu in za svoj račun.

Storitve javne službe so kot javne dobrine zagotovljene 
vsakomur pod enakimi pogoji. Uporaba storitev javne službe je 
v obsegu, ki ga določajo zakoni in predpisi o načinu izvajanja 
gospodarskih javnih služb, za uporabnike obvezna.

7. člen
(objekti in naprave, potrebni za izvajanje javnih služb)
Objekti in naprave javnega vodovoda, potrebni za izvaja-

nje javne službe, so v lasti Občine Dravograd.
Ob sklenitvi koncesijske pogodbe Občina Dravograd v 

prejšnjem odstavku navedeno infrastrukturo na predpisan na-
čin prenese v upravljanje koncesionarju.

Občina Dravograd za opravljanje javne službe koncesio-
narju obračunava najemnino za vso javno infrastrukturo, ki je 
potrebna za opravljanje javne službe in jo ima občina v lasti ali 
finančnem najemu, najmanj v višini, ki je določena s predpisi.

Obveznosti Občine Dravograd in koncesionarja v zvezi 
z rednim in investicijskim vzdrževanjem in ustreznim zavaro-
vanjem javnega vodovoda se določijo s koncesijsko pogodbo.

Koncesionar je dolžan v upravljanje prevzeti tudi vse 
novozgrajene dele javnega vodovoda in zasebnih vodovodov, 
ki preidejo v last Občine Dravograd, če je to v interesu konce-
denta.

IV. RAZMERJE KONCESIONARJA  
DO UPORABNIKOV IN KONCEDENTA

8. člen
(obveznosti koncesionarja)

Obveznosti koncesionarja so zlasti:
– izvajati koncesijo s skrbnostjo strokovnjaka, v skladu z 

zakoni in drugimi predpisi ter koncesijsko pogodbo in zagotav
ljati uporabnikom enakopravno kontinuirano oskrbo z javnimi 
dobrinami ter kvalitetno opravljanje javne službe, v skladu s 
predpisi in v javnem interesu;

–  izvajati javno službo na način, določen s predpisi, ki 
urejajo izvajanje javne službe;

– zagotavljati obratovanje javnega vodovoda;
– upoštevati tehnične, zdravstvene in druge normative in 

standarde, povezane z izvajanjem javne službe;
– uporabljati objekte, naprave in druga sredstva za izva-

janje javne službe kot dober gospodar, jih tekoče vzdrževati in 
odpraviti morebitne napake, okvare in pomanjkljivosti tako, da 
se ohranja njihova vrednost in funkcionalnost;

–  skrbeti za tekoče obveščanje javnosti o dogodkih v 
zvezi z opravljanjem javne službe;
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– oblikovati predloge cen storitev javne službe;
– obračunavati pristojbine in druge prispevke, ki so dolo-

čeni s predpisi;
– pripravljati programe za izvajanje javne službe;
– redno plačevati najemnino za predano infrastrukturo;
– ažurno in strokovno voditi poslovne knjige;
– poročati koncedentu o izvajanju koncesije in vseh dej-

stvih ter pojavih, ki utegnejo vplivati na izvajanje javne službe;
– omogočati nemoten nadzor nad izvajanjem javne služ-

be;
– voditi vse predpisane evidence in katastre;
– izvajati druge obveznosti določene s področnimi pred-

pisi.
Koncesionar lahko izvaja tudi druge dejavnosti, za katere 

izpolnjuje pogoje, vendar pa njihovo izvajanje ne sme vplivati 
na opravljanje javne službe.

Koncesionar, ki izvaja tudi druge dejavnosti, mora za 
javno službo na območju Občine Dravograd voditi ločeno ra-
čunovodstvo po določilih zakona, ki ureja gospodarske družbe. 
Smiselno enako velja tudi v primeru, ko koncesionar javno 
službo opravlja tudi na območju drugih samoupravnih lokalnih 
skupnosti.

Koncesionar je dolžan koncedenta obvestiti o vsaki spre-
membi, ki se nanaša na ustanovitveni akt družbe, statusno 
preoblikovanje družbe in njenih članov, na pomembnejše spre-
membe v strukturi članstva v družbi, na vodenje družbe in na 
njen nadzor. Če koncesionar tega v razumnem roku ne stori, 
če je zaradi sprememb prizadet interes koncedenta, ali če so 
zaradi sprememb bistveno spremenjena razmerja iz koncesije 
pogodbe, lahko koncedent razdre koncesijsko pogodbo.

Pogoj za obstoj koncesijskega razmerja je, da poslovni 
delež v koncesionarju, razen v primeru določenim z zakonom, 
ni prenesen na osebo zasebnega prava.

9. člen
(izpolnjevanje pogojev)

Koncesionar je dolžan ves čas trajanja pogodbe izpolnje-
vati pogoje za neposredno sklenitev koncesijske pogodbe, v 
skladu z veljavno zakonodajo.

Koncesionar mora ob sklenitvi koncesijske pogodbe in 
ves čas trajanja pogodbe izpolnjevati tudi naslednje pogoje:

– imeti veljavno registracijo za opravljanje javne službe,
– razpolagati z zadostnim številom delavcev z ustrezni-

mi kvalifikacijami, usposobljenostjo in izkušnjami na področju 
javne službe za njeno izvajanje na območju iz 5. člena tega 
odloka,

–  razpolagati z zadostnim obsegom opreme oziroma 
sredstev potrebnih za opravljanje javne službe,

–  biti sposoben samostojno zagotavljati storitve javne 
službe na kontinuiran in kvaliteten način, ob upoštevanju določil 
tega odloka, drugih predpisov, normativov in standardov ter ob 
upoštevanju krajevnih običajev,

– zagotavljati interventno izvajanje javne službe ob vsa-
kem času,

– biti usposobljen za vodenje katastra.
Koncesionar mora izpolnjevati tudi morebitne druge po-

goje za izvajanje javne službe, ki jih določajo vsakokrat veljavni 
področni predpisi.

Podrobneje se pogoji opredelijo tudi v koncesijski po-
godbi.

10. člen
(odgovornost koncesionarja)

Za izvajanje javne službe je odgovoren koncesionar kot 
izvajalec javne službe.

Koncesionar kot izvajalec javne službe, je skladno z zako-
nom odgovoren tudi za škodo, ki jo Občini Dravograd, uporab-
nikom ali tretjim osebam, pri opravljanju ali v zvezi z izvajanjem 
javne službe, povzročijo pri koncesionarju zaposleni delavci ali 
pogodbeni izvajalci.

Koncesionar je dolžan za odgovornosti, ki jih nosi kot 
izvajalec javne službe, skleniti ustrezno zavarovanje. Obseg in 
vrsta zavarovanja se določita s koncesijsko pogodbo.

11. člen
(javna pooblastila)

S tem odlokom se podeli koncesionarju javno pooblastilo 
za vodenje katastra javnega vodovoda skladno s predpisi, 
ki urejajo vodenje katastrov gospodarske javne infrastrukture 
javnih služb varstva okolja. Kataster z vsemi zbirkami podatkov 
je last Občine Dravograd in ga je koncesionar po prenehanju 
koncesijskega razmerja v celoti dolžan predati koncedentu. Ka-
taster mora biti voden ažurno in skladno z veljavno zakonodajo 
ter standardi in normativi.

Koncesionar ima pri opravljanju javne službe, kadar to 
ni v nasprotju z zakonom, ki ureja graditev objektov, javno 
pooblastilo za:

–  izdajo projektnih in drugih pogojev za izdelavo doku-
mentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja, za izvajanje 
gradnje in uporabo objekta,

–  izdajo mnenj glede gradnje v varovalnem pasu infra-
strukture in drugih mnenj skladno s predpisi,

– izdajo soglasij za priključitev na javni vodovod in drugih 
soglasij k dovoljenjem za posege v prostor in okolje, če ti za-
devajo objekte in naprave javne službe,

– posredovanje informacij osebam, ki za to izkažejo upra-
vičen interes, in sicer v obsegu izkazanega upravičenega in-
teresa, skladno z določili zakona, ki ureja dostop do informacij 
javnega značaja,

– prekinitev ali omejitev dobave vode, v primerih, ki so 
določeni s predpisi, ki urejajo oskrbo s pitno vodo.

12. člen
(pravice in dolžnosti koncedenta)

Dolžnosti koncedenta so zlasti, da:
– zagotavlja izvajanje vseh storitev javne službe predpi-

sanih z zakonom, predpisi o načinu izvajanja javne službe in s 
tem odlokom ter v skladu s pogoji, ki so navedeni v tem odloku;

– ob podpisu koncesijske pogodbe koncesionarju preda 
v najem javno vodovodno omrežje (objekte, naprave in druga 
sredstva namenjena izvajanju javne službe), pri čemer se s 
koncesijsko pogodbo opredelijo pogoji in način izvedbe pre-
vzema;

–  zagotavlja takšno ceno storitev, da je ob normalnem 
poslovanju možno zagotoviti ustrezen obseg in kakovost stori-
tev ter vzdrževanje objektov in naprav koncesije, da se lahko 
ohranja njihova vrednost;

– zagotovi sankcioniranje uporabnikov zaradi onemogo-
čanja izvajanja storitev javne službe;

– zagotovi sankcioniranje morebitnih drugih nepooblašče-
nih izvajalcev, ki bi med dobo trajanja koncesije izvajali storitve 
javne službe na področju občine;

– obvešča koncesionarja o morebitnih pritožbah uporab-
nikov;

–  ob izteku koncesijskega razmerja od koncesionarja 
prevzame javno vodovodno omrežje.

Pravice koncedenta so zlasti:
– izvajanje enostranskih ukrepov v javnem interesu;
– nadzor nad izvajanjem javne službe in finančni nadzor;
– druge pravice, določene s predpisi, s tem odlokom in 

koncesijsko pogodbo.

13. člen
(pravice uporabnikov)

Pravice uporabnikov so opredeljene z veljavnimi predpisi. 
Ob tem imajo uporabniki zlasti tudi naslednje pravice:

– do trajnega, rednega in nemotenega zagotavljanja sto-
ritev javne službe;

–  do enake obravnave glede kakovosti in dostopnosti 
storitev;
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– do cen storitev, oblikovanih skladno s pogoji določenimi 
s predpisi, ki urejajo metodologijo za oblikovanje cen storitev 
obveznih občinskih gospodarskih javnih služb varstva okolja;

– uporabljati storitve javne službe pod pogoji, določenimi 
s tem odlokom, koncesijsko pogodbo in z drugimi predpisi;

– do vpogleda v evidence oziroma v zbirke podatkov, ki 
jih vodi koncesionar in se nanašajo nanje.

Uporabnik storitev javne službe se lahko v zvezi z iz-
vajanjem javne službe pritoži koncesionarju in koncedentu 
oziroma pristojni inšpekcijski službi, če meni, da je bila storitev 
javne službe opravljena v nasprotju s predpisi oziroma s tem 
odlokom.

14. člen
(dolžnosti uporabnikov)

Uporabniki imajo zlasti dolžnost:
– upoštevati navodila koncesionarja in mu omogočiti ne-

ovirano opravljanje storitev javne službe;
– omogočiti neoviran dostop do vseh objektov in naprav, 

kjer se opravljajo storitve javne službe;
– redno plačevati storitve v skladu z veljavnimi ceniki;
– prijaviti vsa dejstva, pomembna za izvajanje javne služ-

be oziroma sporočiti koncesionarju vsako spremembo, ki je 
pomembna za izvajanje javne službe;

– nuditi koncesionarju potrebne podatke za vodenje kata-
stra in drugih obveznih zbirk podatkov oziroma evidenc;

–  upoštevati določbe odloka, ki ureja opravljanje javne 
službe na območju Občine Dravograd.

Če uporabnik storitev koncesionarju, ki ima namen opra-
viti dela v okviru storitev javne službe, ne dovoli ali ne omogoči 
vstopa v svoje prostore ali mu ne omogoči neoviranega dosto-
pa do objektov in naprav, ali mu drugače ne omogoči izvajanja 
javne službe, je koncesionar o tem dolžan obvestiti pristojno 
inšpekcijo oziroma drug nadzorni organ.

Inšpektor iz prejšnjega odstavka tega člena lahko na 
pobudo koncesionarja odredi uporabniku dolžnost, da zagotovi 
vse, kar je potrebno za izvedbo storitev javne službe.

15. člen
(druge pravice in obveznosti)

Pravice in obveznosti koncedenta in koncesionarja, ki 
niso določene s tem odlokom, se uredijo s koncesijsko po-
godbo.

S koncesijsko pogodbo se vzpostavijo ustrezni meha-
nizmi, s katerimi se zagotovi učinkovito varovanje javnega 
interesa.

V. FINANCIRANJE JAVNE SLUŽBE

16. člen
(viri financiranja)

Izvajanje storitve javne službe se financira:
– s plačilom uporabnikov za storitve javne službe,
– iz proračuna,
– iz drugih virov.
Cena storitve javne službe, ki jo plačajo uporabniki, se 

oblikuje skladno s predpisom, ki določa metodologijo za obli-
kovanje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih javnih 
služb varstva okolja.

Koncesionar ima na podlagi tega odloka pooblastilo za 
oblikovanje cen storitev javne službe. Ceno storitve javne služ-
be koncesionar predlaga z elaboratom o oblikovanju cene 
izvajanja storitev javne službe in jo predloži občinskemu svetu 
v potrditev.

Občina Dravograd lahko iz proračuna občine zagotovi 
in oblikuje subvencijo za izvajanje javne službe, skladno s 
predpisom, ki določa metodologijo za oblikovanje cen storitev 
obveznih občinskih gospodarskih javnih služb varstva okolja.

Koncesionar mora vzpostaviti učinkovit sistem plačevanja 
in izterjave obračunanih storitev. Tveganje izterjave in neplačil 
nosi koncesionar.

VI. KONCESIJA

17. člen
(sklenitev koncesijske pogodbe  

in trajanje koncesijskega razmerja)
Koncesija po tem odloku se podeli skladno s predpisi, ki 

urejajo postopek podelitve koncesije javne službe.
Koncesionarja se izbere z neposredno sklenitvijo konce-

sijske pogodbe, skladno z 2. členom tega odloka, po dokonč-
nosti odločbe o izbiri koncesionarja, ki jo izda občinska uprava.

S koncesijsko pogodbo koncedent in koncesionar uredita 
medsebojna razmerja v zvezi z opravljanjem koncesionirane 
javne službe. S sklenitvijo koncesijske pogodbe pridobi konce-
sionar pravice in dolžnosti iz koncesijskega razmerja.

Koncesijsko pogodbo v imenu koncedenta sklene župan.
Trajanje koncesijskega razmerja za javno službo iz tega 

odloka je 5 let in začne teči z dnem sklenitve koncesijske po-
godbe ter se zaključi z zadnjim dnem veljavnosti koncesijske 
pogodbe. Javna služba se prične izvajati z dnem, ki se določi 
v koncesijski pogodbi.

Trajanje koncesijskega razmerja se lahko podaljša na 
način določen v koncesijski pogodbi, skladno z vsakokrat ve-
ljavnimi predpisi, ki urejajo postopek podelitve koncesije, če za 
to obstajajo utemeljeni pogoji, še posebej v primeru, če je to 
potrebno zaradi dodatnih vlaganj koncesionarja, ki so posledica 
zahtev koncedenta ali njegovih ukrepov v javnem interesu ali 
če je navedeno potrebno za izpolnitev obvez koncedenta iz Po-
godbe o sofinanciranju za operacijo Operativnega programa za 
izvajanje evropske kohezijske politike v programskem obdobju 
2014–2020 »Izvedba projekta Oskrba s pitno vodo v porečju 
Drave – 3. sklop«.

18. člen
(razmerje med koncesijskim aktom in koncesijsko pogodbo)

V primeru neskladja med določbami tega odloka in do-
ločbami koncesijske pogodbe veljajo določbe tega odloka, kot 
koncesijskega akta.

Sklenjena koncesijska pogodba ima naravo javnopravne 
pogodbe, zato lahko Občina Dravograd v njej opredeli določe-
ne javnopravne elemente, s katerimi se varuje javni interes.

19. člen
(spremembe koncesijske pogodbe)

Koncedent ali koncesionar lahko zahtevata spremembo 
koncesijske pogodbe v primerih določenih z zakonom, zlasti 
pa v primeru:

– spremembe zakonov in drugih predpisov, ki vplivajo na 
spremembo določil koncesijske pogodbe,

– dodatnih investicij ali storitev, ki niso bile vključene v 
prvotno pogodbo,

– spremembe okoliščin, ki jih ni bilo mogoče predvideti ob 
sklenitvi koncesijske pogodbe.

Koncedent lahko zahteva spremembo koncesijske po-
godbe tudi v primeru, če je to potrebno, da se zavaruje javni 
interes.

Nedopustne so spremembe koncesijske pogodbe pri ka-
terih:

– bi se spremenila splošna narava koncesije,
– bi sprememba uvajala pogoje, ki bi onemogočali skleni-

tev neposredne koncesijske pogodbe,
– bi bil zaradi sprememb znatno razširjen obseg konce-

sije,
– bi se zamenjalo koncesionarja, razen pod pogoji dolo-

čenimi v 33. členu tega odloka.
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VII. NADZOR

20. člen
(nadzor nad izvajanjem javne službe)

Nadzor nad izvajanjem javne službe izvaja koncedent, 
ki lahko za posamezna strokovna in druga opravila v zvezi z 
izvajanjem nadzora, pooblasti drugo strokovno službo oziroma 
zunanjega izvajalca.

Koncesionar mora Občini Dravograd oziroma pooblašče-
nemu izvajalcu omogočiti nadzor, pregled infrastrukture (objek-
tov in naprav potrebnih za izvajanje javne službe) ter omogočiti 
vpogled v vso dokumentacijo, vključno z dokumentacijo, ki jo 
je koncesionar označil kot poslovno skrivnost in se nanaša 
na izvajanje javne službe, kakor tudi vpogled v vodene zbirke 
podatkov in druge evidence ter nuditi vse zahtevane podatke in 
pojasnila. V okviru izvajanja nadzora sme koncedent ugotavljati 
kvaliteto izvajanja javne službe.

Nadzor mora potekati tako, da ne ovira opravljanja jav-
ne službe. O opravljenem nadzoru se sestavi zapisnik, ki ga 
podpišeta predstavnika koncesionarja in koncedenta oziroma 
pooblaščenec koncedenta, ki opravlja nadzor.

Medsebojna razmerja v zvezi z izvajanjem strokovnega 
in finančnega nadzora koncedent in koncesionar podrobneje 
uredita s koncesijsko pogodbo.

Koncedent lahko od koncesionarja zahteva pripravo poro-
čila o poslovanju koncesionarja, ki se nanaša na izpolnjevanje 
obveznosti po koncesijski pogodbi. Če koncesijska pogodba ne 
določa drugače, se poročilo pripravlja letno.

Ne glede na prejšnji odstavek ima koncedent pravico do 
vpogleda v poslovne knjige in računovodske izkaze, ki jih mora 
koncesionar pripravljati v skladu z zakonom.

21. člen
(nadzorni ukrepi)

Če pristojni organ koncedenta ugotovi, da koncesionar 
ne izpolnjuje pravilno obveznosti iz koncesijskega razmerja, 
mu lahko z upravno odločbo naloži izpolnitev teh obveznosti 
oziroma drugo ravnanje, ki izhaja iz koncesijskega akta ali kon-
cesijske pogodbe. V primeru, ko z upravno odločbo ni mogoče 
enostransko naložiti obveznosti, se za izpolnitev obveznosti iz 
koncesijskega razmerja uporabljajo določbe drugih predpisov 
in koncesijske pogodbe.

22. člen
(enostranski ukrepi v javnem interesu)

Občina Dravograd ima pravico, ko je to nujno potreb-
no, da se zavaruje javni interes in doseže namen sklenjene 
koncesijske pogodbe, da z enostranskim ukrepom poseže v 
vzpostavljeno koncesijsko razmerje in zavaruje javni interes.

Kot enostranski ukrep v javnem interesu lahko Občina 
Dravograd uporabi:

–  uvedbo izrednega nadzora nad izvajanjem notranje 
koncesijske pogodbe;

– izdajo obveznih navodil koncesionarju;
–  začasni prevzem vzpostavljene infrastrukture v upra-

vljanje in oskrbo;
– izvedbo investicijskih ali vzdrževalnih ukrepov za zava-

rovanje vrednosti vzpostavljene infrastrukture;
– odvzem koncesije, v kolikor so razlogi za odvzem na 

strani koncesionarja.
Ukrep Občine Dravograd mora biti skladen z načelom 

sorazmernosti in ne sme prekomerno obremenjevati izvajalca.
Način in pogoji uveljavitve enostranskih ukrepov v javnem 

interesu se podrobneje opredelijo s koncesijsko pogodbo.

23. člen
(inšpekcijski nadzor)

Nadzor nad izvajanjem določil tega odloka izvaja tudi 
pristojni organ občinskega inšpekcijskega nadzorstva ter ostali 
državni organi, ki imajo takšno pristojnost po samem zakonu.

VIII. PRENOS KONCESIJE

24. člen
(oblika)

Koncesionar lahko koncesijo prenese na drugo osebo 
samo, če je prenos predviden v koncesijski pogodbi in v pred-
videnem obsegu, v nasprotnem primeru je prenos možen le z 
dovoljenjem koncedenta.

Akt o prenosu koncesije se izda v enaki obliki, kot je bila 
koncesija podeljena. Novi koncesionar sklene s koncedentom 
novo koncesijsko pogodbo.

Posledica prenosa koncesijskega razmerja je vstop pre-
vzemnika koncesije v pogodbena razmerja odstopnika z upo-
rabniki.

IX. PRENEHANJE KONCESIJSKEGA RAZMERJA

25. člen
(načini prenehanja koncesijskega razmerja)

Razmerje med koncedentom in koncesionarjem preneha:
– s prenehanjem koncesijske pogodbe,
– s prenehanjem koncesionarja,
– z odvzemom koncesije.

26. člen
(prenehanje koncesijske pogodbe)

Koncesijska pogodba preneha:
– po preteku časa, za katerega je bila sklenjena,
– z enostranskim razdrtjem,
– s sporazumno razvezo.
Ne glede na razloge prenehanja koncesijske pogodbe 

mora koncesionar opravljati javno službo do izbora novega 
izvajalca javne službe, vendar ne več kot 1 leto po prenehanju 
koncesijske pogodbe.

27. člen
(potek roka koncesije)

Koncesijska pogodba redno preneha s pretekom časa, za 
katerega je bila sklenjena.

28. člen
(razdrtje koncesijske pogodbe)

Koncesijska pogodba lahko z enostranskim razdrtjem 
preneha iz razlogov in pod pogoji, ki se določijo v koncesijski 
pogodbi. V koncesijski pogodbi se določijo tudi medsebojne 
pravice in obveznosti koncesionarja in koncedenta ob razdrtju 
koncesijske pogodbe.

29. člen
(sporazumna razveza)

Koncedent in koncesionar lahko med trajanjem koncesije 
tudi sporazumno razvežeta koncesijsko pogodbo.

Stranki se sporazumeta za razvezo koncesijske pogodbe 
v primeru, ko ugotovita, da je zaradi bistveno spremenjenih 
okoliščin ekonomskega ali sistemskega značaja, drugih enako-
vredno ocenjenih okoliščin, nadaljnje opravljanje dejavnosti iz 
koncesijske pogodbe nesmotrno ali nemogoče. V takih prime-
rih s pisnim sporazumom določita vse medsebojne pravice in 
obveznosti, ki izvirajo iz sporazumne razveze ter tudi postopek 
prevzema infrastrukture.

30. člen
(prenehanje koncesionarja)

Koncesijsko razmerje preneha tudi v primeru prenehanja 
koncesionarja.

Koncesijsko razmerje ne preneha, če so izpolnjeni z za-
konom in koncesijsko pogodbo določeni pogoji za obvezen 
prenos koncesije na tretjo osebo ali v primeru prenosa kon-
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cesije na koncesionarjeve univerzalne pravne naslednike. Ne 
glede na navedeno lahko v teh primerih koncedent, pod pogoji 
iz koncesijske pogodbe, razdre koncesijsko pogodbo.

31. člen
(odvzem koncesije)

Koncesijsko razmerje preneha tudi, če koncedent konce-
sionarju koncesijo odvzame. Koncedent lahko odvzame kon-
cesijo koncesionarju:

– če ne začne z opravljanjem koncesionirane javne službe 
v roku, določenim s koncesijsko pogodbo,

– če je v javnem interesu, da se dejavnost preneha izvaja-
ti kot javna služba ali kot koncesionirana javna služba.

Koncedent mora koncesionarju o odvzemu koncesije iz-
dati odločbo. Koncesijsko razmerje preneha z dnem pravno-
močnosti odločbe o odvzemu koncesije.

Odvzem koncesije ni dopusten v primeru, če je do okoli-
ščin, ki bi takšno prenehanje utemeljevale, prišlo zaradi višje 
sile ali drugih nepredvidljivih okoliščin.

Koncesionar ni upravičen do nadomestila za predčasno 
prenehanje koncesijske pogodbe.

X. VIŠJA SILA IN SPREMENJENE OKOLIŠČINE

32. člen
(višja sila)

Višja sila in druge nepredvidljive okoliščine so izredne, 
nepremostljive in nepredvidljive okoliščine, ki nastopijo po skle-
nitvi koncesijske pogodbe in niso nastopile po volji pogodbenih 
strank. Za višjo silo se štejejo zlasti potresi, poplave ter druge 
elementarne nezgode, stavke, vojna ali ukrepi oblasti (npr. 
tehnični ali zakonodajni), pri katerih izvajanje javne službe ni 
možno na celotnem območju občine ali na njenem delu na 
način, ki ga predpisuje koncesijska pogodba.

Koncesionar mora v okviru objektivnih možnosti opravljati 
javno službo tudi ob nepredvidljivih okoliščinah, nastalih zaradi 
višje sile, skladno z izdelanimi načrti nujnih ukrepov v primeru 
nepredvidljivih napak in višje sile, če so načrti ukrepov pred-
pisani, v nasprotnem primeru pa skladno s posameznimi pro-
grami izvajanja javne službe. O nastopu okoliščin, ki pomenijo 
višjo silo, se morata stranki nemudoma medsebojno obvestiti 
in dogovoriti o izvajanju javne službe v takih pogojih.

V primeru iz prejšnjega odstavka tega člena ima kon-
cesionar pravico zahtevati od koncedenta povračilo stroškov, 
ki so nastali zaradi opravljanja javne službe v nepredvidljivih 
okoliščinah.

33. člen
(spremenjene okoliščine)

Če nastanejo po sklenitvi koncesijske pogodbe okoliščine, 
ki bistveno otežujejo izpolnjevanje obveznosti koncesionarja 
in to v takšni meri, da bi bilo kljub posebni naravi koncesijske 
pogodbe nepravično pogodbena tveganja prevaliti pretežno ali 
izključno le na koncesionarja, ima koncesionar pravico zahte-
vati spremembo koncesijske pogodbe.

Spremenjene okoliščine iz prejšnjega odstavka tega člena 
niso razlog za enostransko prenehanje koncesijske pogodbe. 
O nastopu spremenjenih okoliščin se morata stranki nemudo-
ma medsebojno obvestiti in dogovoriti o izvajanju koncesijske 
pogodbe v takih pogojih. Kljub spremenjenim okoliščinam je 
koncesionar dolžan v okviru objektivnih možnosti opravljati 
javno službo in izpolnjevati obveznosti iz koncesijske pogodbe.

XI. UPORABA PRAVA IN REŠEVANJE SPOROV

34. člen
(uporaba prava)

Za vsa razmerja med koncedentom in koncesionarjem 
ter koncesionarjem in uporabniki storitev javne službe se lahko 
dogovori izključno uporaba pravnega reda Republike Slovenije.

35. člen
(prepoved prorogacije tujega sodišča ali arbitraže)
S koncesijsko pogodbo se lahko dogovori, da je za odlo-

čanje v sporih med koncedentom in koncesionarjem pristojna 
arbitraža, v kolikor to ni v nasprotju z zakonom.

V razmerjih med koncedentom in koncesionarjem ter raz-
merjih med koncesionarjem in uporabniki storitev javne službe 
ni dopustno dogovoriti, da o sporih iz teh razmerij odločajo tuja 
sodišča ali arbitraže.

XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

36. člen
(začetek veljavnosti odloka)

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-0008/2023
Dravograd, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Dravograd
Anton Preksavec

GORNJI PETROVCI

1585.	 Poročilo o izidu nadomestnih volitev za člana 
Sveta krajevne skupnosti Šulinci v 7. volilni 
enoti – Šulinci

Občinska volilna komisija Občine Gornji Petrovci je na 
podlagi 41. in 90.  člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 
68/17 in 93/20 – odl. US) sestavila

P O R O Č I L O
o izidu nadomestnih volitev za člana  

Sveta krajevne skupnosti Šulinci  
v 7. volilni enoti – Šulinci

I.
Na nadomestnih volitvah 23. aprila 2023 je imelo volilno 

pravico skupaj 143 volivcev.
– po imeniku je glasovalo skupaj 67 volivcev
– s potrdilom je glasovalo 0 volivcev
– skupaj je glasovalo 67 volivcev ali 46,85 % od vseh 

volivcev.

II.
Od 67 oddanih glasovnic je bilo 66 veljavnih in 1 neve-

ljavna.

III.
Izvoljen je bili naslednji kandidat:
– Zlatko Dovidija, Šulinci 76, 9203 Petrovci.
Občinska volilna komisija Občine Gornji Petrovci je ugoto-

vila, da so volitve, dne 23. 4. 2023 potekale v skladu z veljavno 
zakonodajo in ni ugotovila nobenih nepravilnosti.

Št. 450-0004/2023-13
Gornji Petrovci, dne 24. aprila 2023

Predsednica
Občinske volilne komisije

Občine Gornji Petrovci
Suzana Luthar Petovar
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IG

1586.	 Sklep o določitvi cen programov vrtca 
v Javnem zavodu Vrtec Ig

Na podlagi 31.  člena Zakona o vrtcih (Uradni list RS, 
št.  100/05 – uradno prečiščeno besedilo, 25/08, 98/09 – 
ZIUZGK, 36/10, 62/10 – ZUPJS, 94/10 – ZIU, 40/12 – ZUJF, 
14/15 – ZUUJFO in 55/17), Pravilnika o metodologiji za obliko-
vanje cen programov v vrtcih, ki izvajajo javno službo (Uradni 
list RS, št. 97/03, 77/05, 120/05 in 93/15, 59/19), Pravilnika o 
plačilih staršev za programe v vrtcih (Uradni list RS, št. 129/06, 
79/08, 119/08, 102/09 in 62/10 – ZUPJS) in Statuta Občine Ig 
(Uradni list RS, št. 39/16) je Občinski svet Občine Ig na 5. redni 
seji z dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o določitvi cen programov vrtca  

v Javnem zavodu Vrtec Ig

1. člen
Cene dnevnih programov v Javnem zavodu Vrtec Ig, 

katerega ustanovitelj je Občina Ig, znašajo mesečno na otroka 
po posameznih programih predšolske vzgoje:

Dnevni  
program

1. starostna 
skupina

2. starostna 
skupina

Kombinirani 
oddelek

JZ Vrtec Ig 645,38 eur 499,85 eur 541,96 eur
Strošek živil mesečno na otroka znaša 57,20 eur.

2. člen
S tem sklepom prenehajo veljati cene programov vrtca 

v Vrtcu Ig iz sklepa o določitvi cen programov vrtca v Javnem 
zavodu Vrtec Ig št. 602-0037/2021 z dne 16. 12. 2021.

3. člen
Sklep o določitvi cen programov v Javnem zavodu Vrtec 

Ig velja od 1. maja 2023 dalje.

Št. 602-0006/2023
Ig, dne 20. aprila 2023

Župan 
Občine Ig

Zlatko Usenik

KOBARID

1587.	 Sklep o uvrstitvi delovnega mesta direktorja 
Javnega zavoda za turizem Dolina Soče 
v plačni razred

Na podlagi petega odstavka 11. člena Zakona o sistemu 
plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št.  108/09 – uradno 
prečiščeno besedilo, 13/10, 59/10, 85/10, 107/10, 35/11 – 
ORZSPJS49a, 27/12 – odl. US, 40/12 – ZUJF, 46/13, 25/14 
– ZFU, 50/14, 95/14 – ZUPPJS15, 82/15, 23/17 – ZDOdv, 
67/17, 84/18, 204/21 in 139/22; v nadaljnjem besedilu: ZSPJS), 
3. člena Uredbe o plačah direktorjev v javnem sektorju (Uradni 
list RS, št. 68/17, 4/18, 30/18, 116/21, 180/21, 29/22, 89/22, 
112/22 in 25/23; v nadaljnjem besedilu: Uredba) in Uredbe o 
spremembah Uredbe o plačah direktorjev v javnem sektorju 
(Uradni list RS, št. 157/22; v nadaljnjem besedilu: Uredba o 
spremembah Uredbe) izdajam

S K L E P
o uvrstitvi delovnega mesta direktorja Javnega 
zavoda za turizem Dolina Soče v plačni razred

Delovno mesto direktorja Javnega zavoda za turizem 
Dolina Soče se uvrsti v 51. plačni razred.

Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati naslednji dan po objavi.

Določitev plačnega razreda se uporablja od 1. 4. 2023.

Št. 100-1/2021-3
Kobarid, dne 21. aprila 2023

Župan
Občine Kobarid
Marko Matajurc

KOČEVJE

1588.	 Sklep o pripravi Občinskega podrobnega 
prostorskega načrta za del območja 
Gospodarska cona Kočevje 2020 – 
GCK20 (del)

Na podlagi 119. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni 
list RS, št. 199/21) – ZUreP-3, 33. člena Zakona o lokalni samo-
upravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) 
ter 32. člena Statuta Občine Kočevje (Uradni list RS, št. 32/15) 
je župan Občine Kočevje dne 25. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o pripravi Občinskega podrobnega prostorskega 

načrta za del območja Gospodarska cona 
Kočevje 2020 – GCK20 (del)

1. člen
(območje in predmet načrtovanja)

(1) Občina Kočevje želi z izdelavo OPPN za del območja 
Gospodarska cona Kočevje 2020 – GCK 20 (del enote urejanja 
prostora KV-4-OPPNa) omogočiti fazno gradnjo in opremljanje 
z gospodarsko javno infrastrukturo za potrebe gospodarstva 
zaradi že zasedenosti obstoječih gospodarskih con LIK I, II in III 
ter velikega povpraševanja po prostih zemljiščih v industrijski- 
gospodarski coni.

(2) S tretjimi spremembami in dopolnitvami Odloka OPN 
Občine Kočevje (v nadaljevanju SD OPN 3) je bila izbrana in 
opredeljena površina za novo gospodarsko cono GCK 20.

(3) Območje GCK 20 se nahaja ob regionalni cesti Kočev-
je–Novo mesto (R1 214/1156) pred vstopom v mesto Kočevje, 
severno od obstoječe gospodarske cone Lesne industrije Ko-
čevje – LIK (I, II, III). Je optimalno vpeto v mrežo obstoječih 
in predvidenih prometnic, z najhitrejšim možnim dostopom po 
cesti proti Ribnici oziroma Ljubljani ter Novemu mestu in tudi 
ob prometnici proti Beli krajini in Hrvaški.

(4) Obravnavano območje je po namenski rabi prostora 
opredeljeno kot IG – gospodarske cone, CD – druga območja 
centralnih dejavnosti, P – območja prometnih površin in G – 
območja gozdnih zemljišč.

(5)  Območje omejuje na zahodu regionalna cesta Ko-
čevje–Stari Log (R1 214/1156) in obstoječ kompleks tovarne 
Yaskawa, na severu naselje Gorenje, na vzhodu pa kmetijske 
površine in v nadaljevanju naselje Klinja vas in na jugu obsto-
ječe območje LIK (I, II, III).

(6)  Predvideno območje je velikost 31,3 ha in zajema 
zemljišča parcelnih številk: 310/1, 310/3, 310/4, 310/5, 311, 
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312, 313/1 (del), 313/2 (del), 313/3 (del), 313/4, 313/5 (del), 
313/6 (del), 313/7, 313/8, 313/9, 314/1 (del), 314/4 (del), 
677, 676/8 (del), 676/3 (del), 723/24, 723/23, 723/22 (del), 
723/5 (del), 723/40 (del), 723/39 (del), 723/20 (del), 723/21, 
723/12, 723/35, 723/36, 727, 728/3, 728/10, 728/8, 728/2, 
729/2 (del), 726 (del), 315 (del), 723/25 (del) (vse) k.o. 1578 
Željne, 2209/11 (del), 2210/1, 2210/6, 2210/8, 2211/70, 
2211/68 (del), 2211/6, 2211/7, 2215/6, 2210/5, 2216/4 (del), 
2215/3 (del), 2211/1 (del), 2211/65 (del), 2211/64 (del), 2208/9, 
2208/11, 2207/39, 2207/37, 2210/9, 2210/7, 2209/12 (vse) 
k.o. 1577 Kočevje in 1058 (del) k.o. 1575 Stara Cerkev.

(7) Območje tega dela EUP se v nadaljnjih fazah lahko 
spremeni, kot posledica usklajevanja z nosilci urejanja prostora 
oziroma drugimi udeleženci v postopku. Območje se lahko 
spremeni tudi kot posledica spremembe zemljiško katastrskega 
načrta ali kot posledica podrobnejših idejnih rešitev načrtovanih 
ureditev.

2. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

(1)  Strokovne rešitve prostorskega akta se izdelajo ob 
upoštevanju:

–  usmeritev, predlogov, strokovnih podlag in podatkov 
nosilcev urejanja prostora ter javnosti,

– prikaza stanja prostora,
– Idejne zasnove Gospodarska cona Kočevje (GCK 20),
– Gospodarska cona Kočevje 2020 – idejni koncept ure-

ditve. Struktura arhitekturna delavnica forme/vsebine d.o.o., 
september 2020 (opredelitev urbanistične ureditve z rešitvijo 
GJI, več variant),

– Hidrološko hidravlični elaborat s kartami poplavne ne-
varnosti in kartami razredov poplavne nevarnosti za sedanje in 
predvideno stanje za potrebe izdelave OPN Občine Kočevje. 
Hidrosvet d.o.o. Celje, november 2011, dopolnitev april 2014,

– Strokovne podlage za širitev in preureditev gospodarske 
cone LIK v Kočevju. Acer Novo mesto d.o.o., maj 2018,

– Arheološke raziskave na območju širitve cone LIK v Ob-
čini Kočevje: Končno strokovno poročilo o raziskavi 18-0101, 
Draksler, M. in Štajdohar, J., maj 2018.

– Preureditev 110 kv daljnovoda na območju širitve go-
spodarske cone LIK v Kočevju, št. projekta D39704-D447/005, 
IBE d.d., junij 2017,

– Geološko poročilo o sestavi temeljnih tal in geoloških 
razmerah. GEOMET, d.o.o. marec 2023,

– in drugih strokovnih podlag ter študij, če se med pripra-
vo prostorskega akta ugotovi, da jih je treba izdelati.

(2) Za potrebe izdelave občinskega podrobnega prostor-
skega načrta se izdela:

– certificiran geodetski načrt obstoječega stanja, z vrisom 
obstoječih infrastrukturnih vodov ter z vrisom zemljiških parcel.

3. člen
(vrsta postopka)

Postopek priprave občinskega podrobnega prostorskega 
načrta se vodi skladno z 51. in 129. členom Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 199/21) – ZUreP-3, torej ob smisel-
ni uporabi določb, ki veljajo za postopek priprave občinskega 
prostorskega načrta.

4. člen
(roki za pripravo prostorskega akta  

in njegovih posameznih faz)
(1)  Postopek priprave občinskega podrobnega prostor-

skega načrta poteka po naslednjem okvirnem terminskem 
planu:

– pridobitev mnenja zavoda za varstvo narave o verje-
tno pomembnih vplivih na varovana območja in o obveznosti 
izvedbe presoje sprejemljivosti na varovana območja: 30 dni 
od poziva,

– sprejem sklepa o pripravi občinskega podrobnega pro-
storskega načrta in pridobitev identifikacijske številke prostor-
skega akta: 15 dni od pridobitve mnenja zavoda za varstvo 
narave iz prejšnje alineje,

– pridobitev usmeritev in predlogov javnosti za izdelavo 
osnutka prostorskega akta, pridobitev podrobnejših usmeritev, 
podatkov in strokovnih podlag s strani nosilcev urejanja prosto-
ra: 30 dni od poziva,

– izdelava osnutka prostorskega akta: 30 dni od pridobitve 
vseh usmeritev, predlogov, strokovnih podlag in podatkov za 
izdelavo osnutka,

–  pridobitev mnenj nosilcev urejanja prostora in drugih 
udeležencev v postopku: 30 dni od poziva,

– dopolnitev osnutka na podlagi mnenj iz prejšnje alineje: 
30 dni od prejema vseh mnenj,

–  javna razgrnitev z javno obravnavo: 30 dni od objave 
gradiva za javno razgrnitev in objave obvestila o javni razgrnitvi,

–  priprava stališč do pripomb in predlogov javnosti in 
uskladitev z nosilci urejanja prostora (če je potrebno): 30 dni 
od zaključka javne razgrnitve,

– izdelava predloga prostorskega akta: 20 dni od potrditve 
stališč do pripomb in predlogov javnosti,

– pridobitev dopolnilnih mnenj nosilcev urejanja prostora 
(če so potrebna): 30 dni od poziva,

– obravnava in sprejetje na občinskem svetu,
– priprava končnih izvodov: 5 dni od objave sprejeta od-

loka v Uradnem listu Republike Slovenije.
(2)  Navedene faze ter roki predstavljajo oceno in so 

odvisni od odzivnosti in zahtev vseh sodelujočih v postopku 
priprave prostorskega akta.

5. člen
(državni in lokalni nosilci urejanja prostora ter drugi 

udeleženci, ki bodo pozvani za podajo mnenj)
(1) Nosilci urejanja prostora in drugi udeleženci, ki sode-

lujejo v postopku priprave prostorskega akta so:
–  Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za 

prostor in graditev, Dunajska cesta 48, 1000 Ljubljana (za 
pridobitev identifikacijske številke prostorskega akta in objave 
v prostorskem informacijskem sistemu),

– Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija RS za 
vode, Sektor območja Spodnje Save, Novi trg 9, 8000 Novo 
mesto,

–  Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za 
naravo, Dunajska 47, 1000 Ljubljana,

– Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, Di-
rektorat za gozdarstvo in lovstvo, Dunajska 22, 1000 Ljubljana,

– Ministrstvo za infrastrukturo, Direkcija Republike Slove-
nije za infrastrukturo, Tržaška 19, 1000 Ljubljana (za področje 
državne cestne infrastrukture),

– Ministrstvo za obrambo, Uprava RS za zaščito in reše-
vanje, Vojkova cesta 61, 1000 Ljubljana,

–  Ministrstvo za kulturo, Maistrova ulica 10, 1000 Lju-
bljana,

– Občina Kočevje (za področje cestne in komunalne infra-
strukture), Ljubljanska cesta 26, 1330 Kočevje,

–  Elektro Ljubljana d.d., DE Novo mesto, Ljubljanska 
cesta 7, 8000 Novo mesto,

– Komunala Kočevje d.o.o., Tesarska ulica 10, 1330 Ko-
čevje,

–  Telekom Slovenije, Dostopovna omrežja, Operativa 
TKO osrednja Slovenija, Podbevškova ulica 17, 8000 Novo 
mesto,

– Hydrovod d.o.o., Ljubljanska cesta 38, 1330 Kočevje.
(2) Če se naknadno ugotovi, da je treba pridobiti tudi mne-

nja drugih nosilcev urejanja prostora, se ta pridobijo v postopku 
priprave prostorskega akta.

6. člen
(način vključevanja javnosti)

(1) Vključevanje in seznanitev javnosti se zagotavlja skozi 
celoten postopek priprave občinskega podrobnega prostorske-
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ga načrta, saj bodo vse faze prostorskega akta javno objavljene 
na spletni strani Občine Kočevje.

(2) Posebej se javnost pri pripravi občinskega podrobne-
ga prostorskega načrta vključi:

–  v fazi priprave osnutka, ko se ji omogoči predložitev 
predlogov in usmeritev ter

– v času 30-dnevne javne razgrnitve, ko se javnosti omo-
goči dajanje pripomb na razgrnjeno gradivo.

7. člen
(seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev pri urejanju prostora  
glede njihovega zagotavljanja)

Udeleženci pri urejanju prostora so nosilci urejanja prosto-
ra, zainteresirana javnost in drugi udeleženci, ki jih prostorski 
akt zadeva. Nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo v postopku, 
predložijo podrobnejše usmeritve, podatke in strokovne pod-
lage, ki so jih dolžni zagotavljati in so potrebni za načrtovanje 
konkretnih prostorskih ureditev.

8. člen
(celovita presoja vplivov na okolje oziroma presoja 

sprejemljivosti na varovana območja)
Celovita presoja vplivov na okolje in presoja sprejemlji-

vosti na varovana območja se v postopku Občinskega po-
drobnega prostorskega načrta za Gospodarsko cono Kočevje 
2020 – GCK 20 morata izvesti, skladno s pridobljenim mnenjem 
Zavoda RS za varstvo narave, št.  3563-0092/2023-3, z dne 
29. 3. 2023.

9. člen
(financiranje izdelave prostorskega akta)

Finančna sredstva za izdelavo Občinskega podrobnega 
prostorskega načrta Gospodarsko cono Kočevje 2020 zagotovi 
naročnik Občina Kočevje.

10. člen
(začetek veljavnosti)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije 
ter na spletni strani Občine Kočevje (https://www.kocevje.si/
objave/107) in začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 3503-0074/2022

Župan
Občine Kočevje

dr. Vladimir Prebilič

KOPER

1589.	 Sklep o sprejetju zaključnega računa 
proračuna Mestne občine Koper za leto 2022

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08 in 33/18)

R A Z G L A Š A M   S K L E P
o sprejetju zaključnega računa proračuna 

Mestne občine Koper za leto 2022

Št. 410-114/2020
Koper, dne 24. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št.  94/07 – UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 
– ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 98. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 
13/18, 195/20 – odl. US in 18/23 – ZDU-1O) ter 27. in 136. čle-
na Statuta Mestne občine Koper (Uradne objave, št.  40/00, 
30/01, 29/03 in Uradni list RS, št. 90/05, 67/06, 39/08 in 33/18) 
je Občinski svet Mestne občine Koper na 5.  redni seji dne 
20. aprila 2023 sprejel

S K L E P
o sprejetju zaključnega računa proračuna 

Mestne občine Koper za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Mestne občine 

Koper za leto 2022.

2. člen
Zaključni račun proračuna Mestne občine Koper za leto 

2022 izkazuje realizacijo prihodkov in drugih prejemkov ter 
odhodkov in drugih izdatkov vseh neposrednih proračunskih 
uporabnikov izkazanih v bilanci prihodkov in odhodkov, ra-
čunu finančnih terjatev in naložb ter računu financiranja, ki 
obsega:
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
KONTO I. SKUPAJ PRIHODKI 

(70+71+72+73+74+78) 83.367.647
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 69.128.801

70 DAVČNI PRIHODKI 
(700+703+704) 47.119.564

700 DAVKI NA DOHODEK  
IN DOBIČEK 30.565.479

703 DAVKI NA PREMOŽENJE 14.652.811
704 DOMAČI DAVKI NA BLAGO  

IN STORITVE 1.900.458
706 DRUGI DAVKI IN PRISPEVKI 816

71 NEDAVČNI PRIHODKI 
(710+711+712+713+714) 22.009.237

710 UDELEŽBA NA DOBIČKU  
IN DOHODKI OD PREMOŽENJA 16.697.930

711 TAKSE IN PRISTOJBINE 81.103
712 GLOBE IN DENARNE KAZNI 470.174
713 PRIHODKI OD PRODAJE 

BLAGA IN STORITEV 181.550
714 DRUGI NEDAVČNI PRIHODKI 4.578.480

72 KAPITALSKI PRIHODKI 
(720+722) 2.064.461

720 PRIHODKI OD PRODAJE 
OSNOVNIH SREDSTEV 378.543

722 PRIHODKI OD PRODAJE 
ZEMLJIŠČ  
IN NEMATERIALNEGA 
PREMOŽENJA 1.685.918

73 PREJETE DONACIJE (730) 202.300
730 PREJETE DONACIJE  

IZ DOMAČIH VIROV 202.300
731 PREJETE DONACIJE IZ TUJINE 0

74 TRANSFERNI PRIHODKI 
(740+741) 11.666.479

740 TRANSFERNI PRIHODKI  
IZ DRUGIH JAVNOFINANČNIH 
INSTITUCIJ 8.433.198
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741 PREJETA SREDSTVA IZ DRŽ. 
PRORAČUNA IZ SREDSTEV 
PRORAČUNA EU 3.233.281

78 PREJETA SREDSTVA  
IZ EVROPSKE UNIJE (787) 305.606

786 OSTALA PREJETA SREDSTVA 
IZ EVROPSKE UNIJE 192.052

787 PREJETA SREDSTVA  
IZ DRUGIH EVROPSKIH 
INSTITUCIJ 113.554

II. SKUPAJ ODHODKI 
(40+41+42+43) 88.954.715

40 TEKOČI ODHODKI 
(400+401+402+403+409) 12.134.709

400 PLAČE IN DRUGI IZDATKI 
ZAPOSLENIM 5.493.560

401 PRISPEVKI DELODAJALCEV 
ZA SOCIALNO VARNOST 879.911

402 IZDATKI ZA BLAGO  
IN STORITVE 5.006.817

403 PLAČILA DOMAČIH OBRESTI 254.421
409 SREDSTVA, IZLOČENA  

V REZERVE 500.000
41 TEKOČI TRANSFERI 

(410+411+412+413) 36.256.931
410 SUBVENCIJE 2.483.944
411 TRANSFERI POSAMEZNIKOM 

IN GOSPODINJSTVOM 12.673.618
412 TRANSFERI NEPROFITNIM 

ORGANIZACIJAM  
IN USTANOVAM 2.906.324

413 DRUGI TEKOČI DOMAČI 
TRANSFERI 18.193.045

42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 35.516.350
420 NAKUP IN GRADNJA 

OSNOVNIH SREDSTEV 35.516.350
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 

(431+432) 5.046.725
431 INVESTICIJSKI TRANSFERI 

PRAVNIM IN FIZIČNIM 
OSEBAM, KI NISO PU 509.657

432 INVESTICIJSKI TRANSFERI 
PRORAČUNSKIM 
UPORABNIKOM 4.537.067

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.–II.) –5.587.068

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
75 IV. PREJETA VRAČILA DANIH 

POSOJIL IN PRODAJA 
KAPITALSKIH DELEŽEV (752) 1.264

751 PRODAJA KAPITALSKIH 
DELEŽEV 370

752 SREDSTVA KUPNIN  
IZ NASLOVA PRIVATIZACIJE 894

44 V. DANA POSOJILA  
IN POVEČANJE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (440+441) 15.000

4413 SKUPNA VLAGANJA 15.000
VI. PREJETA MINUS DANA 

POSOJILA IN SPREMEMBE 
KAPITALSKIH DELEŽEV  
(IV.–V.) –13.736

C. RAČUN FINANCIRANJA
50 VII. ZADOLŽEVANJE (500) 6.000.000

500 DOMAČE ZADOLŽEVANJE 6.000.000
55 VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 2.629.287

550 ODPLAČILA DOMAČEGA 
DOLGA 2.629.287

IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 
SREDSTEV NA RAČUNIH 
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.)** –2.230.091

X. NETO ZADOLŽEVANJE  
(VII.-VIII.) 3.370.713

XI. NETO FINANCIRANJE  
(VI.+VII.-VIII.-IX.) = III.* 5.587.068

XII. STANJE SREDSTEV  
NA RAČUNIH DNE 31. 12. 
PRETEKLEGA LETA 14.290.040

Presežek odhodkov in drugih izdatkov nad prihodki in 
drugimi prejemki po zaključnem računu proračuna za leto 2022 
znaša 2.230.091 EUR in se pokriva s črpanjem (zmanjšanjem) 
sredstev na računih občine.

Celotna sestava in podrobnejša razčlenitev zaključnega 
računa proračuna Mestne občine Koper za leto 2022, podana 
po strukturi sprejetega proračuna, se objavi na spletni strani 
Mestne občine Koper.

3. člen
Sestavni del zaključnega računa proračuna Mestne ob-

čine Koper za leto 2022 so tudi sredstva rezervnega sklada 
Mestne občine Koper, ki izkazuje naslednje vrednosti:

– Stanje rezervnega sklada  
na dan 1. 1. 2022 772.202 EUR

– Odvod v rezervni sklad v letu 2022 500.000 EUR
– Poraba sredstev rezerv v letu 2022 1.019.338 EUR
– Stanje rezervnega sklada  

na dan 31. 12. 2022 252.864 EUR.

4. člen
Zaključni račun proračuna Mestne občine Koper za leto 

2022 se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 410-114/2020
Koper, dne 20. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e 
Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 39/08 e 33/18)

P R O M U L G O   L A   D E L I B E R A Z I O N E
di approvazione del conto annuale  

del Comune città di Capodristria per il 2022

N. 410-114/2020
Capodistria, 24 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell'articolo 29 della Legge sulle autono-
mie locali (Gazzetta ufficiale della Repubblica di Slovenia, 
n. 94/07 – UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A 
in 80/20 – ZIUOOPE), dell'articolo 98 della Legge sulla finan-
za pubblica (Gazzetta ufficiale della Repubblica di Slovenia, 
n. 11/11 – versione consolidata ufficiale, 14/13 – mod., 101/13, 
55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – dec. 
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 C.C. e 18/23 – ZDU-1O) e degli articoli 27 e 136 dello Statuto 
del Comune città di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 
30/01, 29/03 e Gazzetta ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 
39/08 e 33/18), il Consiglio comunale del Comune città di 
Capodistria, durante la 5a seduta ordinaria del 20 aprile 2023, 
ha adottato la

D E L I B E R A Z I O N E
di approvazione del conto annuale  

del Comune città di Capodristria per il 2022

Articolo 1
Approvazione del bilancio consuntivo del Comune città di 

Capodistria per l’anno 2022.

Articolo 2
Il conto annuale del Comune città di Capodistria per 

l'anno 2022 evidenzia entrate ed altri introiti, nonché spese e 
altri oneri verso beneficiari diretti del bilancio, come indicato 
nello stato di previsione per le entrate e le spese, nel conto dei 
crediti finanziari e degli investimenti e nel conto finanziario che 
comprendono:
A. BILANCIO DELLE ENTRATE E DELLE SPESE
CONTO I. TOTALE ENTRATE 

(70+71+72+73+74+78) 83.367.647
ENTRATE CORRENTI (70+71) 69.128.801

70 ENTRATE TRIBUTARIE 
(700+703+704) 47.119.564

700 IMPOSTE SUL REDDITO  
E SUGLI UTILI 30.565.479

703 IMPOSTE PATRIMONIALI 14.652.811
704 IMPOSTE NAZIONALI SU BENI 

E SERVIZI 1.900.458
706 ALTRE IMPOSTE  

E CONTRIBUTI 816
71 ENTRATE EXTRATRIBUTARIE 

(710+711+712+713+714) 22.009.237
710 PARTECIPAZIONE  

AL PROFITTO ED ENTRATE 
PATRIMONIALI 16.697.930

711 TASSE E CONTRIBUTI 81.103
712 AMMENDE E ALTRE PENE 

PECUNIARIE 470.174
713 ENTRATE PROVENIENTI  

DA VENDITA DI BENI  
E SERVIZI 181.550

714 ALTRE ENTRATE 
EXTRATRIBUTARIE 4.578.480

72 ENTRATE IN CONTO 
CAPITALE (720+722) 2.064.461

720 ENTRATE DALLA VENDITA  
DI IMMOBILIZZAZIONI 378.543

722 ENTRATE DALLA VENDITA  
DI TERRENI E DEL 
PATRIMONIO IMMATERIALE 1.685.918

73 DONAZIONI RICEVUTE (730) 202.300
730 DONAZIONI RICEVUTE  

DA FONTI NAZIONALI 202.300
731 DONAZIONI RICEVUTE 

DALL’ESTERO 0
74 ENTRATE  

DA TRASFERIMENTI ERARIALI 
(740+741) 11.666.479

740 TRASFERIMENTI ERARIALI 
DA ALTRI ENTI FINANZIARI 
PUBBLICI 8.433.198

741 ENTRATE RICEVUTE  
DA MEZZI DEL BILANCIO 
DELLO STATO DAI FONDI  
DEL BILANCIO DELL'UE 3.233.281

78 ENTRATE RICEVUTE 
DALL'UNIONE EUROPEA  
E DA ALTRI PAESI 305.606

786 ALTRE ENTRATE 
DALL’UNIONE EUROPEA 192.052

787 FONDI RICEVUTI DA ALTRE 
ISTITUZIONI EUROPEE 113.554

II. TOTALE SPESE 
(40+41+42+43) 88.954.715

40 SPESE CORRENTI 
(400+401+402+403+409) 12.134.709

400 SALARI ED ALTRE 
EROGAZIONI AL PERSONALE 5.493.560

401 CONTRIBUTI PREVIDENZIALI 
A CARICO DEI DATORI  
DI LAVORO 879.911

402 SPESE PER BENI E SERVIZI 5.006.817
403 SPESE PER INTERESSI  

IN AMBITO NAZIONALE 254.421
409 ACCANTONAMENTI 500.000

41 STANZIAMENTI  
DI PARTE CORRENTE 
(410+411+412+413) 36.256.931

410 SOVVENZIONI 2.483.944
411 TRASFERIMENTI A FAVORE DI 

SINGOLI E NUCLEI FAMILIARI 12.673.618
412 TRASFERIMENTI A FAVORE  

DI ORGANIZZAZIONI  
E ISTITUZIONI NON-PROFIT 2.906.324

413 ALTRI TRASFERIMENTI 
CORRENTI NAZIONALI 18.193.045

42 SPESE DI INVESTIMENTO 
(420) 35.516.350

420 ACQUISTO E COSTRUZIONE 
DI IMMOBILIZZAZIONI 
MATERIALI 35.516.350

43 TRASFERIMENTI  
DI INVESTIMENTO (431+432) 5.046.725

431 TRASFERIMENTI DI CONTO 
CAPITALE A FAVORE  
DI PERSONE GIURIDICHE  
E FISICHE CHE NON SONO 
UTENTI DEL BILANCIO 509.657

432 TRASFERIMENTI DI CONTO 
CAPITALE A FAVORE DEGLI 
UTENTI DEL BILANCIO 4.537.067

III. AVANZO (DISAVANZO)  
DI BILANCIO (I.–II.) –5.587.068

B. CONTO CREDITI E INVESTIMENTI FINANZIARI
75 IV. RIMBORSO DI CREDITI 

CONCESSI E VENDITA  
DI QUOTE IN CAPITALE (752) 1.264

751 VENDITA DI QUOTE  
IN CAPITALE 370

752 RICAVO A TITOLO  
DI PRIVATIZZAZIONE 894
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44 V. PRESTITI CONCESSI  
E AUMENTO DI QUOTE  
IN CAPITALE (440+441) 15.000

4413 INVESTIMENTI CONGIUNTI 15.000
VI. CREDITI RICEVUTI DIMINUITI 

DEI CREDITI EROGATI  
E MODIFICA DELLE QUOTE 
CAPITALE (IV.–V.) –13.736

C. CONTO FINANZIARIO
50 VII. INDEBITAMENTO (500) 6.000.000

500 INDEBITAMENTO IN AMBITO 
NAZIONALE 6.000.000

55 VIII. RIMBORSO DEI DEBITI (550) 2.629.287
550 RIMBORSO DEI DEBITI  

IN AMBITO NAZIONALE 2.629.287
IX. INCREMENTO (RIDUZIONE) 

DEI FONDI IN CASSA 
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.)** –2.230.091

X. INDEBITAMENTO AL NETTO 
(VII.-VIII.) 3.370.713

XI. FINANZIAMENTO AL NETTO 
(VI.+VII.-VIII.-IX.) = III.* 5.587.068

XII. STATO DEI FONDI ALLA 
DATA DEL 31 DICEMBRE 
DELL'ANNO PRECEDENTE 14.290.040

Le eccedenze delle spese e degli altri oneri rispetto alle 
entrate e agli altri proventi secondo il conto annuale del bilancio 
2022 ammontano a 2.230.091 Euro e vengono coperte con un 
prelievo (riduzione) dei fondi dai conti del Comune.

La struttura completa e la ripartizione dettagliata del conto 
annuale del Comune città di Capodistria per il 2022, presentate 
secondo la struttura del bilancio adottato, sono pubblicate sul 
sito del Comune città di Capodistria.

Articolo 3
Parte componente del conto annuale del Comune città di 

Capodistria per il 2022 sono anche i mezzi del Fondo di riserva 
del Comune città di Capodistria, con i seguenti importi:

– Situazione del fondo di riserva  
alla data 1. 1. 2022 772.202 Euro

– Versamento nel Fondo di riserva  
nel 2022 500.000 Euro

– Utilizzo dei fondi di riserva nel 2022 1.019.338 Euro
– Situazione del fondo di riserva  

alla data 31. 12. 2022 252.864 Euro.

Articolo 4
Il conto annuale del bilancio del Comune città di Capodi-

stria per il 2022 viene pubblicato nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica di Slovenia.

N. 410-114/2020
Capodistria, 20 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

1590.	 Sklep o ukinitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08 in 33/18)

R A Z G L A Š A M   S K L E P
o ukinitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

Št. 478-5/2023
Koper, dne 24. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 29.  člena Zakona o lokalni samoupravi 
(ZLS) (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno bese-
dilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 
11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – 
ZIUOOPE), 27. člena Statuta Mestne občine Koper (Uradne 
objave, št.  40/00, 30/01, 29/03 in Uradni list RS, št.  90/05, 
67/06, 39/08, 33/18) ter na podlagi 260. člena Zakona o ure-
janju prostora (ZUreP-3) (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – 
ZDU-1O) je Občinski svet Mestne občine Koper na 5. redni seji 
dne 20. aprila 2023 sprejel naslednji

S K L E P
o ukinitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

1. člen
Nepremičnini s parc. štev. 4883/2 k.o. Rožar, se odvzame 

status grajenega javnega dobra lokalnega pomena.

2. člen
Navedeni nepremičnini se odvzame status grajenega jav-

nega dobra z ugotovitveno odločbo, ki jo izda po uradni dolžno-
sti občinska uprava. Po pravnomočnosti odločbe se le-ta pošlje 
pristojnemu zemljiškoknjižnemu sodišču v izvršitev, kjer se 
izbriše zaznamba o grajenem javnem dobru lokalnega pomena.

3. člen
Ta sklep velja takoj.

Št. 478-5/2023
Koper, dne 20. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e 
Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 39/08 e 33/18)

P R O M U L G O   L A   S E G U E N T E    
D E L I B E R A Z I O N E

circa la soppressione dello status di bene 
pubblico edificato di rilievo locale

N. 478-5/2023
Capodistria, 24 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 29 della Legge sulle autonomie lo-
cali (ZLS) (Gazzetta Ufficiale della RS, n. 94/07 – versione 
consolidata ufficiale, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A 
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e 80/20 – ZIUOOPE), dell’articolo 27 dello Statuto del Comune 
città di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 30/01, 29/03 
e Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18) 
e per effetto dell’articolo 260 della Legge sulla pianificazione 
territoriale (ZUreP-3) (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 199/21, 
18/23 – ZDU-1O), il Consiglio comunale del Comune città di 
Capodistria, in occasione della 5a seduta ordinaria, tenutasi in 
data 20 aprile 2023, ha adottato la seguente

D E L I B E R A Z I O N E
circa la soppressione dello status di bene 

pubblico edificato di rilievo locale

Articolo 1
Viene revocato lo status di bene pubblico edificato di 

rilievo locale al bene immobile con part. N. 4883/2 c.c. Rožar.

Articolo 2
All’immobile di cui sopra viene revocato lo status di bene 

pubblico edificato con deliberazione dichiarativa emessa 
d’ufficio dall’amministrazione comunale. Dopo l’esecutività la 
deliberazione verrà inviata all’ufficio del tavolare del tribunale 
competente per l’esecuzione, con conseguente cancellazione 
dell’iscrizione dello status di bene pubblico edificato di rilievo 
locale.

Articolo 3
La presente deliberazione ha effetto immediato.

N. 478-5/2023
Capodistria, 20 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

1591.	 Sklep o vzpostavitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 180.  člena Statuta Mestne občine Koper 
(Uradne objave, št. 40/00, 30/01 in 29/03 ter Uradni list RS, 
št. 90/05, 67/06, 39/08 in 33/18)

R A Z G L A Š A M   S K L E P
o vzpostavitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

Št. 478-4/2023
Koper, dne 24. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Na podlagi 29.  člena Zakona o lokalni samoupravi 
(ZLS) (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno bese-
dilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 
11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – 
ZIUOOPE), 27. člena Statuta Mestne občine Koper (Uradne 
objave, št.  40/00, 30/01, 29/03 in Uradni list RS, št.  90/05, 
67/06, 39/08, 33/18) ter na podlagi 260. člena Zakona o ure-
janju prostora (ZUreP-3) (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – 
ZDU-1O) je Občinski svet Mestne občine Koper na 5. redni seji 
dne 20. aprila 2023 sprejel naslednji

S K L E P
o vzpostavitvi statusa grajenega  
javnega dobra lokalnega pomena

I.
Pri nepremičninah s parc. št. 1407/2 k.o. Dekani, s parc. 

št.  362/8, 762/2 in 768/4 vse k.o. Hribi, s parc. št.  2554/3 
k.o. Koštabona, s parc. štev. 948/14 k.o. Loka, s parc. 
št. 2473/53, 2597/9 in 2597/22 vse k.o. Sveti Anton, s parc. 
št.  835/2, 836/2 in 837/2 vse k.o. Škofije, s parc. št.  51/6 
k.o. Šmarje in s parc. štev. 1946/2 k.o. Tinjan, katere so v lasti 
Mestne občine Koper, se vzpostavi status grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena.

II.
Navedene nepremičnine pridobijo status javnega dobra z 

ugotovitveno odločbo, ki jo izda po uradni dolžnosti občinska 
uprava. Po pravnomočnosti odločbe se le-ta pošlje pristojnemu 
zemljiškoknjižnemu sodišču v izvršitev, kjer se pri nepremični-
nah s parc. št. 1407/2 k.o. Dekani, s parc. št. 362/8, 762/2 in 
768/4 vse k.o. Hribi, s parc. št. 2554/3 k.o. Koštabona, s parc. 
štev. 948/14 k.o. Loka, s parc. št. 2473/53, 2597/9 in 2597/22 
vse k.o. Sveti Anton, s parc. št.  835/2, 836/2 in 837/2 vse 
k.o. Škofije, s parc. št. 51/6 k.o. Šmarje in s parc. štev. 1946/2 
k.o. Tinjan, zaznamuje status grajenega javnega dobra lokal-
nega pomena.

III.
Ta sklep velja takoj.

Št. 478-4/2023
Koper, dne 20. aprila 2023

Župan
Mestne občine Koper

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 180 dello Statuto del Comune città 
di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 30/01 e 29/03 e 
Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 39/08 e 33/18)

P R O M U L G O   L A   S E G U E N T E    
D E L I B E R A Z I O N E

circa l’acquisizione dello status di bene pubblico 
edificato di rilievo locale

N. 478-4/2023
Capodistria, 24 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

Ai sensi dell’articolo 29 della Legge sulle autonomie lo-
cali (ZLS) (Gazzetta Ufficiale della RS, n. 94/07 – versione 
consolidata ufficiale, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A 
e 80/20 – ZIUOOPE), dell’articolo 27 dello Statuto del Comune 
città di Capodistria (Bollettino Ufficiale, nn. 40/00, 30/01, 29/03 
e Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 90/05, 67/06, 39/08, 33/18) 
e per effetto dell’articolo 260 della Legge sulla pianificazione 
territoriale (ZUreP-3) (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 199/21, 
18/23 – ZDU-1O), il Consiglio comunale del Comune città di 
Capodistria, in occasione della 5a seduta ordinaria, tenutasi in 
data 20 aprile 2023, ha adottato la seguente
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D E L I B E R A Z I O N E
circa l’acquisizione dello status di bene pubblico 

edificato di rilievo locale

I.
Ai beni immobili con part. n. 1407/2 c.c. Dekani, part. 

nn. 362/8, 762/2 e 768/4, tutte c.c. Hribi, part. n. 2554/3, 
c.c. Koštabona, part. n. 948/14 c.c. Loka, part. nn. 2473/53, 
2597/9 e 2597/22, tutte c.c. Sveti Anton, part. nn. 835/2, 836/2 
e 837/2, tutte c.c. Škofije, part. n. 51/6 c.c. Šmarje e part. 
n. 1946/2 c.c. Tinjan, tutti di proprietà del Comune città di 
Capodistria, viene stabilito lo status di bene pubblico edificato 
di rilievo locale.

II.
I beni immobili di cui sopra acquisiscono lo status 

di bene pubblico con deliberazione dichiarativa rilasciata 
d'ufficio dall'amministrazione comunale. Dopo l'esecutività 
la deliberazione verrà inviata all’ufficio del tavolare del 
tribunale competente per l'esecuzione, affinché per le 
particelle n. 1407/2 c.c. Dekani, part. nn. 362/8, 762/2 
e 768/4, tutte c.c. Hribi, part. n. 2554/3, c.c. Koštabo-
na, part. n. 948/14 c.c. Loka, part. nn. 2473/53, 2597/9 
e 2597/22, tutte c.c. Sveti Anton, part. nn. 835/2, 836/2 
e 837/2, tutte c.c. Škofije, part. n. 51/6 c.c. Šmarje e part. 
n. 1946/2 c.c. Tinjan, possa essere iscritto lo status di bene 
pubblico edificato di rilievo locale.

III.
La presente deliberazione ha effetto immediato.

N. 478-4/2023
Capodistria, 20 aprile 2023

Il Sindaco
Comune città di Capodistria

Aleš Bržan

KRANJ

1592.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2100 KRANJ parcela 913/46 (ID 1605921)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – UPB-4) je Svet Mestne občine Kranj na 
4. seji dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra  

na nepremičnini katastrska občina 2100 KRANJ 
parcela 913/46 (ID 1605921)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 

2100 KRANJ parcela 913/46 (ID 1605921) preneha obstajati, 
ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.

2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2100 KRANJ 

parcela 913/46 (ID 1605921) se izbriše zaznamba javnega 
dobra z oznako ID omejitve 16307452.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-2/2023-3-406207
Kranj, dne 19. aprila 2023

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

1593.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2100 KRANJ parcela 1048/13 (ID 1435397)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – UPB-4) je Svet Mestne občine Kranj na 
4. seji dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra  

na nepremičnini katastrska občina 2100 KRANJ 
parcela 1048/13 (ID 1435397)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 

2100 KRANJ parcela 1048/13 (ID 1435397) preneha obstajati, 
ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.

2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2100 KRANJ 

parcela 1048/13 (ID 1435397) se izbriše zaznamba javnega 
dobra z oznako ID omejitve 19374501.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-51/2023-3-406207
Kranj, dne 19. aprila 2023

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

1594.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2135 DRULOVKA parcela 581/13 (ID 7307923)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – uradno prečiščeno besedilo UPB4) je Svet 
Mestne občine Kranj na 4. seji dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra  
na nepremičnini katastrska občina  

2135 DRULOVKA parcela 581/13 (ID 7307923)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 

2135 DRULOVKA parcela 581/13 (ID 7307923) preneha ob-
stajati, ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.
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2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2135 DRULOVKA par-

cela 581/13 (ID 7307923) se izbriše zaznamba javnega dobra 
z oznako ID omejitve 16290767.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-49/2023-(40-62-09)
Kranj, dne 19. aprila 2023

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

1595.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2129 SPODNJA BESNICA parcela 455/2 
(ID 999646)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – UPB-4) je Svet Mestne občine Kranj na 
4. seji dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra  
na nepremičnini katastrska občina  

2129 SPODNJA BESNICA parcela 455/2  
(ID 999646)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 

2129 SPODNJA BESNICA parcela 455/2 (ID 999646) preneha 
obstajati, ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.

2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2129 SPODNJA BE-

SNICA parcela 455/2 (ID 999646) se izbriše zaznamba javnega 
dobra z oznako ID omejitve 20761658.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-14/2022-5-406207
Kranj, dne 19. aprila 2023

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

1596.	 Sklep o prenehanju obstoja javnega 
dobra na nepremičnini katastrska občina 
2087 GOLNIK parcela 440/4 (ID 7311266)

Na podlagi 22. člena Statuta Mestne občine Kranj (Uradni 
list RS, št. 165/21 – UPB-4) je Svet Mestne občine Kranj na 
4. seji dne 19. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o prenehanju obstoja javnega dobra  

na nepremičnini katastrska občina 2087 GOLNIK 
parcela 440/4 (ID 7311266)

1. člen
Javno dobro na nepremičnini katastrska občina 

2087 GOLNIK parcela 440/4 (ID 7311266) preneha obstajati, 
ker v naravi ne predstavlja javnega dobra.

2. člen
Pri nepremičnini katastrska občina 2087 GOLNIK 

parcela 440/4 (ID 7311266) se izbriše zaznamba javnega dobra 
z oznako ID omejitve 12195903.

3. člen
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije in se vpiše v zemljiško knjigo pri Okrajnem 
sodišču v Kranju.

Št. 478-42/2022-5-406207
Kranj, dne 19. aprila 2023

Župan
Mestne občine Kranj

Matjaž Rakovec

LITIJA

1597.	 Spremembe in dopolnitve Poslovnika 
Nadzornega odbora Občine Litija

Na podlagi osmega odstavka 32. člena Zakona o lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno be-
sedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 
11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – 
ZIUOOPE) in 49. člena Statuta Občine Litija (Uradni list RS, 
št. 31/17) je Nadzorni odbor Občine Litija na 3. redni seji dne 
6. 4. 2023 sprejel

S P R E M E M B E    
I N   D O P O L N I T V E   P O S L O V N I K A

Nadzornega odbora Občine Litija

1. člen
V Poslovniku Nadzornega odbora Občine Litija (Uradni list 

RS, št. 64/18) se za tretjim odstavkom 12. člena dodata nova 
četrti in peti odstavek, ki se glasita:

»Nadzorni odbor mora posredovati letno poročilo o svo-
jem delu županu in občinskemu svetu do konca meseca januar-
ja za preteklo koledarsko leto, ob zaključku mandata pa najka-
sneje do izteka mandata. V letnem poročilu mora nadzorni od-
bor podati poročilo o svojem delu, ugotovitvah in opažanjih ter 
priporočila za odpravo nepravilnosti ali izboljšanje poslovanja.

Nadzorni odbor ob zaključku mandata pripravi zaključno 
poročilo o svojem delu. Ob sklicu prve seje naslednjega man-
data Nadzornega odbora, župan posreduje poročilo novim 
članom Nadzornega odbora.«.

2. člen
V Poslovniku Nadzornega odbora Občine Litija (Uradni list 

RS, št. 64/18) se za prvim odstavkom 15. člena doda nov drugi 
odstavek, ki se glasi:

»Seja se lahko ob utemeljenih razlogih izvede tudi z delno 
fizično prisotnostjo članov nadzornega odbora in delno priso-
tnostjo članov nadzornega odbora z uporabo informacijsko-ko-



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4251 

munikacijske tehnologije, ki omogoča razpravo in glasovanje 
na daljavo (seja v hibridni obliki). O izvedbi seje v hibridni obliki 
odloči njen sklicatelj.«.

Dosedanji drugi, tretji, četrti in peti odstavek postanejo 
tretji, četrti, peti in šesti odstavek.

3. člen
Dosedanji 37. člen se črta.
Dosedanji 38., 39., 40. in 41. člen se preštevilčijo tako, da 

postanejo 37., 38., 39. in 40. člen.

4. člen
Te spremembe in dopolnitve začnejo veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 011-7/2014
Litija, dne 6. aprila 2023

Predsednica 
Nadzornega odbora Občine Litija

Margita Selan Voglar

LUČE

1598.	 Odlok o zaključnem računu proračuna Občine 
Luče za leto 2022

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 98. člena Za-
kona o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno pre-
čiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 
– ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US in 18/23 – ZDU-1O) 
ter Statuta Občine Luče (Uradni list RS, št. 60/11 – UPB ter 
66/17) je Občinski svet Občine Luče na 5. redni seji dne 24. 4. 
2023 sprejel

O D L O K
o zaključnem računu proračuna Občine Luče  

za leto 2022

1. člen
S tem odlokom se sprejme zaključni račun proračuna 

Občine Luče za leto 2022 (v nadaljevanju zaključni račun).

2. člen
Na podlagi bilance prihodkov in odhodkov proračuna, 

računa finančnih terjatev in naložb in računa financiranja pro-
računa se s tem odlokom sprejme zaključni račun proračuna 
Občine Luče za leto 2022 v naslednji višini:
A) BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV v EUR
I. SKUPAJ PRIHODKI 2.841.767
II. SKUPAJ ODHODKI 2.618.133
III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK/

PRIMANJKLJAJ (I-II) 223.634
B) RAČUN FINANČNIH TERJATEV  

IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL  

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 0
V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 

KAPITALSKIH DELEŽEV 0
VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  

IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0

C) RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE 0
VIII. ODPLAČILA DOLGA 0
IX. POVEČANJE/ZMANJŠANJE SREDSTEV 

NA RAČUNIH (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) 223.634
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 0
XI. NETO FINANCIRANJE  

(VI.+VII.-VIII.-IX=-III.) 223.634
X. STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 

31. 12. PRETEKLEGA LETA 1.143.355

3. člen
Bilanca prihodkov in odhodkov, izkaz računa finančnih 

terjatev in naložb, izkaz računa financiranja in bilanca stanja 
za leto 2022 so sestavni del tega odloka.

4. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 007-6/2023
Luče, dne 24. aprila 2023

Župan
Občine Luče

Klavdij Strmčnik

1599.	 Odlok o spremembi Odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Blaža Arniča Luče

Na podlagi 3.  člena Zakona o zavodih (Uradni list RS, 
št. 12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC in 127/06 – ZJZP), 41.  člena 
Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Ura-
dni list RS, št. 16/07 – UPB5, 36/08, 58/09 (64/09 – popr., 65/09 
– popr.), 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– ZZNŠPP, 141/22 in 158/22 – ZDoh-2AA), 17.  člena Statuta 
Občine Luče (Uradni list RS, št. 60/11 – UPB in 66/17) je Občinski 
svet Občine Luče na 15. redni seji dne 24. 4. 2023 sprejel

O D L O K 
o spremembi Odloka o ustanovitvi  

javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Blaža Arniča Luče

1. člen
Spremeni se prvi odstavek 40. člena Odloka o ustanovitvi 

javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Blaža 
Arniča Luče (Uradni list RS, št. 84/97, 126/08 in 4/13), tako da 
se dopolni in po novem glasi:

»Zavod pridobiva sredstva za opravljanje javne službe 
iz državnega proračuna in iz proračuna ustanovitelja, prispev-
kov učencev, sredstev ali prodaje storitev in blaga, iz donacij 
prispevkov sponzorjev ali iz drugih virov. Zavod lahko prodajo 
blaga in storitev na trgu izvaja le, če bo z izvajanjem te zagoto-
vil najmanj pokritje vseh s to dejavnostjo povezanih odhodkov.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-7/2023
Luče, dne 24. aprila 2023

Župan
Občine Luče

Klavdij Strmčnik
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MEDVODE

1600.	 Zaključni račun proračuna Občine Medvode 
za leto 2022

Na podlagi drugega, tretjega in četrtega odstavka 98. čle-
na Zakona o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno 
prečiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 
96/15 – ZIPRS1617, 13/18 in 195/20 – odl. US), Pravilnika o 
predložitvi zaključnih računov občinskih proračunov (Uradni list 
RS, št. 157/22) in 18. člena Statuta Občine Medvode (Uradni 
list RS, št. 51/14 – uradno prečiščeno besedilo, 55/14 – popr., 
17/18 in 97/20) je Občinski svet Občine Medvode na 5. seji dne 
19. 4. 2023 sprejel

Z A K L J U Č N I   R A Č U N
proračuna Občine Medvode za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Medvode 

za leto 2022.

2. člen
Zaključni račun proračuna Občine Medvode za leto 2022 

je realiziran v naslednjih zneskih:

v EUR

A) BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 18.244.058

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 19.808.011

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.–II.)  
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –1.563.953

B) RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB

IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL  
IN PRODAJA KAPIT. DELEŽEV 
(750+751+752) 0

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE KAPIT. 
DELEŽEV (440+441+442) 0

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPIT. DELEŽEV  
(IV.–V.) 0

C) RAČUN FINANCIRANJA

VII. ZADOLŽEVANJE (500) 0

VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 636.351

IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) SREDSTEV 
NA RAČUNIH (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –2.200.304

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.–VIII.) –636.351

XI. NETO FINACIRANJE (VI.+X.-IX.)  1.563.953

3. člen
Zaključni račun proračuna Občine Medvode za leto 2022 

sestavljajo splošni in posebni del. V splošnem delu je podan 
podrobnejši prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od-
hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov in 
odhodkov, računa finančnih terjatev in naložb ter računa finan-
ciranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in realiziranih 
odhodkov in drugih izdatkov proračuna Občine Medvode za 
leto 2022.

4. člen
Ostanek sredstev na računih v višini 2.024.624 EUR se 

razporeja s proračunom za leto 2023.

5. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-238/2020-19
Medvode, dne 19. aprila 2023

Župan
Občine Medvode

Nejc Smole

MIREN - KOSTANJEVICA

1601.	 Letni program kulture v Občini Miren - 
Kostanjevica za leto 2023

Na podlagi 9. in 14. člena Zakona o uresničevanju javne-
ga interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 77/07 – uradno preči-
ščeno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11, 111/13 in 68/16), 29. člena 
Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO in 11/18 – ZSPDSLS-1 in 30/18) in 17. člena Statuta 
Občine Miren - Kostanjevica (Uradni list RS, št. 2/16 – uradno 
prečiščeno besedilo, 62/16 in 14/23) je Občinski svet Občine 
Miren - Kostanjevica na 5. redni seji dne 20. 4. 2023 sprejel

L E T N I   P R O G R A M   K U L T U R E
v Občini Miren - Kostanjevica za leto 2023

I.
Letni program kulture (LPK) opredeli področja kulture, ki 

so v javnem interesu in na katerih se zagotavljajo kulturne do-
brine kot javne dobrine. Določa naloge in smernice, ki prispeva-
jo k uveljavitvi in razvoju kulture v Občini Miren - Kostanjevica 
za leto 2023. V njem so opredeljene dejavnosti in posamezni 
programi oziroma projekti kulture, ki se sofinancirajo iz sredstev 
občinskega proračuna ter njihova vsebina, namen in višina 
sredstev v proračunu.

Kulturne dejavnosti so vse oblike ustvarjanja, posredo-
vanja in varovanja kulturnih dobrin na področju nepremič-
ne in premične kulturne dediščine, besednih, uprizoritvenih, 
glasbenih in drugih umetnosti ter področje knjižničarstva in 
založništva.

Javni interes za zagotavljanje kulturnih dobrin uresničuje 
občina tudi z vzdrževanjem javne in druge kulturne infrastruk-
ture.

V proračunu Občine Miren - Kostanjevica za letu 2023 so 
sredstva za kulturo, opredeljena na področjih 1802 Ohranjanje 
kulturne dediščine in 1803 Programi v kulturi in 1403 Promocija 
Slovenije, razvoj turizma in gostinstva, namenjena za:

– Vzdrževanje grobišč, spominskih obeležij in kulturnih 
spomenikov,

–  Investicije in investicijsko vzdrževanje kulturne dedi-
ščine,

– Upravljanje in vzdrževanje v infrastrukturo, namenjeno 
za kulturno dejavnost,

– Knjižničarstvo in založništvo,
– Kulturni programi in projekti s področja ljubiteljskih de-

javnosti (ljubiteljska kultura),
– Sofinanciranje javnih zavodov s področja kulture,
– Drugi programi v kulturi.

II.
Za uresničevanje javnega interesa v kulturi se iz občin-

skega proračuna v letu 2023 na področjih 1802 Ohranjanje 
kulturne dediščine in 1804 Programi v kulturi in 1403 Promocija 
Slovenije, razvoj turizma in gostinstva sofinancira naslednje 
dejavnosti:
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PODROČJE 
PRORAČUNSKE PORABE

GLAVNI PROGRAM PODPROGRAM PRORAČUNSKA 
POSTAVKA

ZNESEK

18 – KULTURA, ŠPORT  
IN NEVLADNE 
ORGANIZACIJE

1802 – OHRANJANJE 
KULTURNE DEDIŠČINE

18029001 – 
Nepremična kulturna 
dediščina

18001010 – Vzdrževanje 
grobišč, spominskih 
obeležij in kulturni 
spomenikov

13.500,00

18001020 – Investicije  
in investicijsko 
vzdrževanje kulturne 
dediščine – Cerje

27.200,00

18001050 – Poti miru 3.000,00

1803 – PROGRAMI  
V KULTURI

18039001 – 
Knjižničarstvo  
in založništvo

1800200 – Krajevni 
knjižnici Bilje in Miren

34.135,00

18002010 – Goriška 
knjižnica Franceta Bevka

98.000,00

18002020 – Izdajanje 
občinskega informatorja

27.000,00

18002030 – 
Sofinanciranje izdaje 
knjig, zbornikov, revij …

4.000,00

18002050 – Investicije  
in vzdrževanje krajevnih 
knjižnic

1.000,00

18039002 – Umetniški 
programi

18003020 – 
Sofinanciranje 
programov Glasbene 
mladine

2.000,00

18039003 – Ljubiteljska 
kultura

18004010 – Kulturna 
društva, neprofitne 
kulturne organizacije  
in posamezniki

48.000,00

18004020 – Javni 
sklad RS za kulturne 
dejavnosti Nova Gorica

2.500,00

18039005 – Drugi 
programi v kulturi

18005010 – Goriški 
muzej

3.000,00

18005040 – Stalna 
muzejska zbirka  
na Cerju

70.000,00

14 – GOSPODARSTVO 1403 – PROMOCIJA 
SLOVENIJE, RAZVOJ 
TURIZMA IN GOSTINSTVA

14039002 – 
Spodbujanje razvoja 
turizma in gostinstva

14003060 – Razvoj 
turizma OMK

cca 35.000,00

SKUPAJ 368.335,00

Občina lahko izjemoma sofinancira tudi kulturne dogodke, 
prireditve in festivale, ki niso predvideni v tem LPK, v kolikor so 
ti za občino velikega javnega pomena.

III.
Izvajalci programov, projektov in dejavnosti na področju 

kulture v Občini Miren - Kostanjevica so:
– kulturna društva,
– druga društva, ki imajo v statutu registrirano tudi kultur-

no dejavnost,
– Goriška knjižnica Franceta Bevka,
– krajevni knjižnici Bilje in Miren,
– Javni sklad RS za kulturne dejavnosti, Območna izpo-

stava Nova Gorica,

– javni zavodi s področja kulture (Kulturni dom Nova Go-
rica, Glasbena šola Nova Gorica, Goriški muzej ...),

– zasebni zavodi, ki na področju kulture v Občini Miren - 
Kostanjevica delujejo najmanj eno leto in imajo sedež v Občini 
Miren - Kostanjevica,

–  posamezniki, samozaposleni v kulturi, ki so vpisani 
v razvid samostojnih izvajalcev javnih kulturnih projektov pri 
ministrstvu za kulturo.

IV.
Lokalna skupnost financira kulturne programe, projekte in 

dejavnosti, ki so v javnem interesu, na način in s postopki, kot 
jih predvideva ZUJIK:

– javni razpis,
– neposredna pogodba.
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V.
Letni program kulture se sprejema za obdobje enega leta.

VI.
Ta program začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-15/2023
Miren, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Miren - Kostanjevica

Mauricij Humar

MURSKA SOBOTA

1602.	 Zaključni račun proračuna Mestne občine 
Murska Sobota za leto 2022

Na podlagi tretjega odstavka 98. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 
13/18 in 195/20 – odl. US), ter 110.  člena Statuta Mestne 
občine Murska Sobota (Uradni list RS, št.  23/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 49/10, 39/15 in 69/17) je Mestni svet 
Mestne občine Murska Sobota na 5. redni seji dne 25. aprila 
2023 sprejel

Z A K L J U Č N I   R A Č U N
proračuna Mestne občine Murska Sobota  

za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Mestne občine 

Murska Sobota za leto 2022.

2. člen
Zaključni račun proračuna Mestne občine Murska Sobota 

za leto 2022 sestavljajo splošni in posebni del. V splošnem 
delu je podan podrobnejši prikaz predvidenih in realiziranih pri-
hodkov in odhodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance 
prihodkov in odhodkov, računa finančnih terjatev in naložb ter 
računa financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih 
in realiziranih odhodkov in drugih izdatkov proračuna Mestne 
občine Murska Sobota za leto 2022.

3. člen
Prihodki in odhodki proračuna Mestne občine Murska 

Sobota za leto 2022 so razvidni iz splošnega dela proračuna 
na ravni podskupin kontov in so doseženi v naslednjih zneskih:
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

v EUR

Konto Naziv Realizacija 
2022

I. SKUPNI PRIHODKI 
(70+71+72+73+74) 20.568.046,63
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 17.352.838,50

70 DAVČNI PRIHODKI 13.975.134,57
700 Davek na dohodek in dobiček 11.067.591,00
703 Davek na premoženje 2.666.124,70
704 Domači davki na blago  
in storitve 241.418,87
706 Drugi davki –

71 NEDAVČNI PRIHODKI 3.377.703,93
710 Udeležba na dobičku in dohodki 
od premoženja 1.601.571,05

711 Takse in pristojbine 22.171,10
712 Globe in druge denarne kazni 104.871,81
713 Prihodki od prodaje blaga  
in storitev 145.884,67
714 Drugi nedavčni prihodki 1.503.205,30

72 KAPITALSKI PRIHODKI 946.336,31
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 373.008,86
721 Prihodki od prodaje zalog –
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih sredstev 573.327,45

73 PREJETE DONACIJE 0,00
730 Prejete donacije iz domačih 
virov 0,00
731 Prejete donacije iz tujine –

74 TRANSFERNI PRIHODKI 2.221.849,14
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 1.186.850,69
741 Prejeta sredstva iz državn. 
prorač. iz sredstev pror. Evropske 
unije 1.034.998,45

78 PREJETA SREDSTVA  
IZ EVROPSKE UNIJE  
IN IZ DRUGIH DRŽAV 47.022,68
787 Prejeta sredstva od drugih 
evropskih institucij in iz drugih držav 47.022,68

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 21.199.340,51
40 TEKOČI ODHODKI 5.471.074,82

400 Plače in drugi izdatki zaposlenih 1.558.529,61
401 Prispevki delodajalcev  
za socialno varnost 245.986,23
402 Izdatki za blago in storitve 3.393.649,71
403 Plačila domačih obresti 54.368,24
409 Rezerve 218.541,03

41 TEKOČI TRANSFERI 8.555.794,15
410 Subvencije 297.076,29
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 3.026.380,02
412 Transferi nepridobitnim 
organizacijam in ustanovam 822.639,58
413 Drugi tekoči domači transferi 4.409.698,26
414 Tekoči transferi v tujino –

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 6.387.074,12
420 Nakup in gradnja osnovnih 
sredstev 6.387.074,12

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 785.397,42
431 Inves. transf. pravnim in fizičnim 
osebam, ki niso proč. uporabniki 322.373,46
432 Investicijski transferi 
proračunskim uporabnikom 463.023,96

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.-II.) 
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –631.293,88

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČ. DANIH POSOJ.  

IN PROD. KAP. DELEŽ. 0,00
75 PREJETA VRAČ. DANIH POSOJ.  

IN PROD. KAP. DELEŽ. 0,00
750 Prejeta posojila danih posojil 0,00
751 Prodaja kapitalskih deležev 0,00

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV (44) 0,00

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0,00
440 Dana posojila 0,00
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441 Povečanje kapitalskih deležev  
in finančnih naložb 0,00

VI. PREJETA MINIS DANA POSOJILA 
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.–V.) 0,00

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500+501) 1.100.000,00
50 ZADOLŽEVANJE 1.100.000,00

500 Domače zadolževanje 1.100.000,00
VIII. ODPLAČILO DOLGA (550+551) 1.180.072,22
55 ODPLAČILA DOLGA 1.180.072,22

550 Odplačilo domačega dolga 1.180.072,22
IX. SPREMEMBE STANJA SREDSTEV 

NA RAČUNU (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –711.366,10
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.–VIII.) –80.072,22
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.) 631.293,88

STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 
DNE 31. 12. 2022
9009 Splošni sklad za drugo 778.576,48

4. člen
Zaključni račun proračuna Mestne občine Murska Sobota 

za leto 2022 se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 
Zaključni račun z vsemi prilogami pa se objavi na spletni strani 
Mestne občine Murska Sobota.

Št. 410-0031/2023-2
Murska Sobota, dne 25. aprila 2023

Župan
Mestne občine Murska Sobota

Damjan Anželj

REČICA OB SAVINJI

1603.	 Sklep o oblikovanju cen izvajanja storitev 
javnih služb in cen za uporabo infrastrukture 
v Občini Rečica ob Savinji

Na podlagi Uredbe o metodologiji za oblikovanje cen 
storitev obveznih občinskih gospodarskih javnih služb varstva 
okolja (Uradni list RS, št.  87/12, 109/12, 76/17 in 78/19) in 
15.  člena Statuta Občine Rečica ob Savinji (Uradni list RS, 
št. 36/16) je Občinski svet Občine Rečica ob Savinji na 4. redni 
seji dne 20. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o oblikovanju cen izvajanja storitev  

javnih služb in cen za uporabo infrastrukture  
v Občini Rečica ob Savinji

I.
Občinski svet Občine Rečica ob Savinji, na predlog iz-

vajalca gospodarskih javnih služb varstva okolja na območju 
Občine Rečica ob Savinji, JP Komunala d.o.o. Mozirje, potr-
juje Elaborat o oblikovanju cen storitev javne službe oskrbe 
s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne odpadne vode 
ter Elaborat o oblikovanju cene storitev javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov.

II.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi cena omre-
žnine oskrbe s pitno vodo, glede na zmogljivost priključka in s 
premerom vodomera, v naslednji višini:

Zap. št. Premer vodomera Faktor omrežnine
Cena omrežnine (v €/mesec/vodomer)

Brez DDV Z DDV (9,5 %)
1 DN ≤ 20 1 5,8465 6,4019
2 20 ≤ DN < 40 3 17,5396 19,2059
3 40 ≤ DN < 50 10 58,4653 64,0195
4 50 ≤ DN < 65 15 87,6980 96,0293
5 65 ≤ DN < 80 30 175,3959 192,0585
6 80 ≤ DN < 100 50 292,3266 320,0976
7 100 ≤ DN < 150 100 584,6531 640,1951
8 150 ≤ DN 200 1.169,3062 1.280,3903

III.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi cena 
omrežnine čiščenja komunalne odpadne vode, ki je določena 
glede na zmogljivost priključka in s premerom vodomera, v 
naslednji višini:

Zap. št. Premer vodomera Faktor omrežnine
Cena omrežnine (v €/mesec/vodomer)

Brez DDV Z DDV (9,5 %)
1 DN ≤ 20 1 6,1742 6,7607
2 20 ≤ DN < 40 3 18,5225 20,2821
3 40 ≤ DN < 50 10 61,7416 67,6071
4 50 ≤ DN < 65 15 92,6124 101,4106
5 65 ≤ DN < 80 30 185,2248 202,8212
6 80 ≤ DN < 100 50 308,7080 338,0353
7 100 ≤ DN < 150 100 617,4161 676,0706
8 150 ≤ DN 200 1.234,8321 1.352,1411
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IV.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi cena omre-
žnine storitev povezane z greznicami in MKČN, ki je določena 
glede na zmogljivost priključka in s premerom vodomera, v 
naslednji višini:

Zap. št. Premer vodomera Faktor omrežnine
Cena omrežnine (v €/mesec/vodomer)

Brez DDV Z DDV (9,5 %)
1 DN ≤ 20 1 0,7126 0,7803
2 20 ≤ DN < 40 3 2,1379 2,3410
3 40 ≤ DN < 50 10 7,1262 7,8032
4 50 ≤ DN < 65 15 10,6893 11,7048
5 65 ≤ DN < 80 30 21,3787 23,4097
6 80 ≤ DN < 100 50 35,6311 39,0161
7 100 ≤ DN < 150 100 71,2622 78,0321
8 150 ≤ DN 200 142,5245 156,0643

V.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi cena 
izvajanja storitve javne službe oskrbe s pitno vodo v višini 
0,8713 EUR/m3 prodane vode (brez DDV).

VI.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi cena izva-
janja storitve javne službe odvajanja komunalne odpadne vode 
v višini 0,3868 EUR/m3 prodane vode (brez DDV).

VII.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cen storitev javne 

službe oskrbe s pitno vodo, odvajanja in čiščenja komunalne 
odpadne vode, se v Občini Rečica ob Savinji določi ceno izva-
janja storitve javne službe čiščenja komunalne odpadne vode 
v višini 0,8235 EUR/m3 prodane vode (brez DDV).

VIII.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cene storitev javne 

službe zbiranja komunalnih odpadkov, ki ga je izdelalo Javno 
podjetje, Komunala Mozirje d.o.o., v marcu 2023, cena zbiranja 
komunalnih odpadkov znaša 0,2065 EUR/kg.

IX.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cene storitev javne 

službe zbiranja komunalnih odpadkov, ki ga je izdelalo Javno 
podjetje, Komunala Mozirje d.o.o., v marcu 2023, cena zbiranja 
bioloških odpadkov znaša 0,2048 EUR/kg.

X.
Skladno z Elaboratom o oblikovanju cene storitev javne 

službe zbiranja komunalnih odpadkov, ki ga je izdelalo Javno 
podjetje, Komunala Mozirje d.o.o., v marcu 2023, cena infra-
strukture za zbiranje odpadkov znaša 0,0036 EUR/kg.

XI.
Izvajalec gospodarskih javnih služb na območju Občine 

Rečica ob Savinji, JP Komunala d.o.o. Mozirje, na osnovi 
Sklepa o oblikovanju cen izvajanja storitev javnih služb in cen 
za uporabo infrastrukture v Občini Rečica ob Savinji, oblikuje 
cenik s potrjeno ceno. Cenik objavi na krajevno običajen način 
in na svoji spletni strani.

XII.
Sklep o oblikovanju cen izvajanja storitev javnih služb in 

cen za uporabo infrastrukture v Občini Rečica ob Savinji se ob-

javi v Uradnem listu Republike Slovenije in začne veljati nasle-
dnji dan po objavi; cene se uporabljajo od 1. maja 2023 dalje.

Št. 354-0009/2023-5
Rečica ob Savinji, dne 25. aprila 2023

Županja
Občine Rečica ob Savinji

Majda Potočnik

ROGAŠKA SLATINA

1604.	 Cenik storitev obvezne občinske gospodarske 
javne službe ravnanja s komunalnimi 
odpadki v občinah Rogaška Slatina, Rogatec, 
Šmarje pri Jelšah, Podčetrtek, Kozje 
in Bistrica ob Sotli

Na podlagi petega odstavka 5. člena Uredbe o metodo-
logiji za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospo-
darskih javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 
109/12, 76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2) ter na podlagi sklepov 
občinskih svetov (sklep Občinskega sveta Občine Rogaška 
Slatina številka 0320-0003/2023-12, 0320-0003/2023-11 z 
dne 29. 3. 2023, sklep Občinskega sveta Občine Rogatec šte-
vilka 032-0011/2023-22, 032-0011/2023-21 z dne 13. 4. 2023, 
sklep Občinskega sveta Občine Šmarje pri Jelšah številka 
0321-0003/2023-5, 0321-0003/2023-6/3, 0321-0003/2023-6/4 
in 0321-0003/2023-6/5 z dne 12.  4. 2023, sklep Občin-
skega sveta Občine Podčetrtek št.  032-0003/2023-21, 
032-0003/2023-20 z dne 13. 4. 2023, sklep Občinskega sve-
ta Občine Kozje številka 032-3/2022-5,032-3/2022-4 z dne 
30. 3. 2023 in sklepa Občinskega sveta Občine Bistrica ob 
Sotli številka 032-0012/2022-04/19,032-0012/2022-04/24 z 
dne 23. 3. 2023) objavljamo

C E N I K
storitev obvezne občinske gospodarske javne 

službe ravnanja s komunalnimi odpadki  
v občinah Rogaška Slatina, Rogatec, Šmarje  

pri Jelšah, Podčetrtek, Kozje in Bistrica ob Sotli

Potrjene cene:
1.1. Zbiranje določenih vrst komunalnih odpadkov (brez 

biološko razgradljivih odpadkov)
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Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov)

kg 0,1893

Cena infrastrukture
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV INFRASTRUKTURE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov)

kg 0,0096

Na računu se ločeno prikažejo potrjene cene obdelave 
določenih vrst komunalnih odpadkov (brez biološko razgradlji-
vih) na RCERO.

Potrjene cene:
1.2. Obdelave določenih vrst komunalnih odpadkov (brez 

biološko razgradljivih odpadkov)
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Obdelava določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov) – RCERO

kg 0,08605

Cena infrastrukture
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV INFRASTRUKTURE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Obdelave določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov) – RCERO

kg 0,03232

Na računu se ločeno prikažejo potrjene cene odlaganja 
določenih vrst komunalnih odpadkov (brez biološko razgradlji-
vih) na RCERO.

Potrjene cene:
1.3. Odlaganje določenih vrst komunalnih odpadkov (brez 

biološko razgradljivih odpadkov)
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Odlaganje določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov) – RCERO

kg 0,05134

Cena infrastrukture
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV INFRASTRUKTURE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Odlaganje določenih vrst komunalnih 
odpadkov (brez biološko razgradljivih 
odpadkov) – RCERO

kg 0,04897

2. Zbiranje biološko razgradljivih odpadkov
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje biološko razgradljivih 
odpadkov kg 0,1390

Cena infrastrukture
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV INFRASTRUKTURE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje biološko razgradljivih 
odpadkov kg 0,0021

3. Zbiranje odpadnih nagrobnih sveč
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje odpadnih nagrobnih sveč kg 0,3422

Cena infrastrukture
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV INFRASTRUKTURE ENOTA 
MERE

CENA  
v EUR/kg
brez DDV

Zbiranje odpadnih nagrobnih sveč kg 0,0057
(Cene so oblikovane v skladu z Uredbo o metodologiji 

za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih 
javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12, 
76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2)).

Cene se uporabljajo od 1. maja 2023 dalje.
Skladno s petim in šestim odstavkom 23. člena Uredbe 

o metodologiji cen storitev obveznih občinskih gospodarskih 
javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12, 
76/17) objavljamo izračun porazdelitve količin opravljenih sto-
ritev javne službe ravnanja s komunalnimi odpadki med upo-
rabnike.

zbiranje določenih vrst 
komunalnih odpadkov

zbiranje biološko 
razgradljivih odpadkov 

zbiranje odpadnih 
nagrobnih sveč

masa odpadkov v kg 7.568.883 1.006.954 34.000
obračunska prostornina v m³ 30.976 6.390 475
sodilo za preračun v kg/m³ 244,35 157,58 71,58

OKP javno podjetje za komunalne
storitve Rogaška Slatina d.o.o.

mag. Bojan Pirš
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1605.	 Cenik storitev obvezne občinske gospodarske 
javne službe odvajanja in čiščenja komunalne 
in padavinske odpadne vode v občinah 
Rogaška Slatina, Rogatec, Šmarje pri Jelšah, 
Podčetrtek, Kozje in Bistrica ob Sotli

Na podlagi petega odstavka 5. člena Uredbe o metodo-
logiji za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospo-
darskih javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 
109/12, 76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2) ter na podlagi sklepov 
občinskih svetov (sklep Občinskega sveta Občine Rogaška 
Slatina številka 0320-0003/2023-12 z dne 29. 3. 2023, sklep 
Občinskega sveta Občine Rogatec številka 032-0011/2023-22 
z dne 13. 4. 2023, sklep Občinskega sveta Občine Šmarje pri 
Jelšah številka 0321-0003/2023-6/2 in 0321-0003/2023-6/5 z 
dne 12. 4. 2023, sklep Občinskega sveta Občine Podčetrtek 
številka 032-0003/2023-21 z dne 13.  4. 2023, sklep Občin-
skega sveta Občine Kozje številka 032-3/2022-5 z dne 30. 3. 
2023 in sklepa Občinskega sveta Občine Bistrica ob Sotli 
številka 032-0012/2022-04/18 z dne 23. 3. 2023 objavljamo

C E N I K
storitev obvezne občinske gospodarske javne 

službe odvajanja in čiščenja komunalne  
in padavinske odpadne vode v občinah Rogaška 
Slatina, Rogatec, Šmarje pri Jelšah, Podčetrtek, 

Kozje in Bistrica ob Sotli

Potrjene cene:
1.  Odvajanje komunalne odpadne vode in padavinske 

odpadne vode z javnih površin
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Odvajanje komunalne odpadne 
vode in padavinske odpadne 
vode z javnih površin – cena 
storitve 

m³ 0,2062

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe
PREMER

VODOMERA
FAKTOR

OMREŽNINE
CENA NA MESEC

(EUR/mesec brez DDV)
DN ≤ 20 1 3,1719

20 < DN < 40 3 9,5157
40 ≤ DN < 50 10 31,7190
50 ≤ DN < 65 15 47,5785
65 ≤ DN < 80 30 95,1570

80 ≤ DN < 100 50 158,5950
100 ≤ DN < 150 100 317,1900

2. Odvajanje padavinske odpadne vode s streh
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Odvajanje padavinske odpadne 
vode s streh – cena storitve  m³ 0,0773

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Odvajanje padavinske odpadne 
vode s streh – cena omrežnine m³ 0,1101

3. storitve, povezane z nepretočnimi greznicami, obsto-
ječimi greznicami in malimi komunalnimi čistilnimi napravami

Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Storitve, povezane z nepretočnimi 
greznicami, obstoječimi greznicami 
in malimi komunalnimi čistilnimi 
napravami

m³ 0,5689

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe

PREMER
VODOMERA

FAKTOR
OMREŽNINE

CENA NA MESEC
(EUR/mesec brez 

DDV)
DN ≤ 20 1 0,6524

20 < DN < 40 3 1,9572
40 ≤ DN < 50 10 6,5240
50 ≤ DN < 65 15 9,7860
65 ≤ DN < 80 30 19,5720

80 ≤ DN < 100 50 32,6200
100 ≤ DN < 150 100 65,2400

4. čiščenje komunalne odpadne vode in padavinske od-
padne vode z javnih površin

Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Čiščenje komunalne odpadne vode 
in padavinske odpadne vode  
z javnih površin – cena storitve 

m³ 0,6759

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe

PREMER
VODOMERA

FAKTOR
OMREŽNINE

CENA NA MESEC
(EUR/mesec brez 

DDV)
DN ≤ 20 1 5,2018

20 < DN < 40 3 15,6054
40 ≤ DN < 50 10 52,0180
50 ≤ DN < 65 15 78,0270
65 ≤ DN < 80 30 156,0540

80 ≤ DN < 100 50 260,0900
100 ≤ DN < 150 100 520,1800

5. Čiščenje padavinske odpadne vode s streh
Cena storitve
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³

brez DDV)
Čiščenje padavinske odpadne vode 
s streh – cena storitve  m³ 0,1538

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA 
(EUR/m³

brez DDV)
Čiščenje padavinske odpadne vode 
s streh – cena omrežnine m³ 0,1067

(Cene so oblikovane v skladu z Uredbo o metodologiji 
za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih 
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javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12, 
76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2)).

Cene se uporabljajo od 1. maja 2023 dalje.

OKP javno podjetje za komunalne
storitve Rogaška Slatina d.o.o.

mag. Bojan Pirš

1606.	 Cenik storitev obvezne občinske gospodarske 
javne službe oskrbe s pitno vodo v občinah 
Rogaška Slatina, Rogatec, Šmarje pri Jelšah, 
Podčetrtek, Kozje, Bistrica ob Sotli, Poljčane 
in v Občini Slovenska Bistrica na območju 
dela Krajevne skupnosti Laporje

Na podlagi petega odstavka 5. člena Uredbe o metodo-
logiji za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospo-
darskih javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št.  87/12, 
109/12, 76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2) ter na podlagi sklepov 
občinskih svetov (sklep Občinskega sveta Občine Rogaška 
Slatina številka 0320-0003/2023-12 z dne 29. 3. 2023, sklep 
Občinskega sveta Občine Rogatec številka 032-0011/2023-22 
z dne 13. 4. 2023, sklep Občinskega sveta Občine Šmarje 
pri Jelšah številka 0321-0003/2023-6/1 in 0321-0003/2023-6/5  
z dne 12. 4. 2023, sklep Občinskega sveta Občine Podče-
trtek št.  032-0003/2023-21 z dne 13. 4. 2023, sklep Občin-
skega sveta Občine Kozje številka 032-3/2022-5 z dne 
30. 3. 2023, sklepa Občinskega sveta Občine Bistrica ob Sotli 
številka 032-0012/2022-04-/17 z dne 23. 3. 2023, sklep Občin-
skega sveta Občine Poljčane številka 900-0001/2023-201 z dne 
31. 3. 2023 in sklep Občinskega sveta Občine Slovenska Bistrica 
številka 9000-13/2023-0203-10 z dne 22. 3. 2023) objavljamo

C E N I K
storitev obvezne občinske gospodarske javne 
službe oskrbe s pitno vodo v občinah Rogaška 
Slatina, Rogatec, Šmarje pri Jelšah, Podčetrtek, 

Kozje, Bistrica ob Sotli, Poljčane  
in v Občini Slovenska Bistrica na območju dela 

Krajevne skupnosti Laporje

Potrjene cene:

Vodarina
– vsi uporabniki storitev javne službe

NAZIV STORITVE ENOTA 
MERE

CENA
(EUR/m³  

brez DDV)
VODARINA m³ 0,6879

Cena omrežnine
– vsi uporabniki storitev javne službe

PREMER
VODOMERA

FAKTOR
OMREŽNINE

CENA NA MESEC
(EUR/mesec brez DDV)

DN ≤ 20 1 7,8322
20 < DN < 40 3 23,4966
40 ≤ DN < 50 10 78,3220
50 ≤ DN < 65 15 117,4830
65 ≤ DN < 80 30 234,9660

80 ≤ DN < 100 50 391,6100
100 ≤ DN < 150 100 783,2200

(Cene so oblikovane v skladu z Uredbo o metodologiji 
za oblikovanje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih 
javnih služb varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12, 
76/17, 78/19 in 44/22 – ZVO-2)).

Cene se uporabljajo od 1. maja 2023 dalje.

OKP javno podjetje za komunalne
storitve Rogaška Slatina d.o.o.

mag. Bojan Pirš

STRAŽA

1607.	 Odlok o spremembi in dopolnitvi Odloka 
o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega 
zavoda Osnovna šola Vavta vas

Na podlagi 3.  člena Zakona o zavodih (Uradni list RS, 
št. 12/91, 17/91, 55/92, 13/93, 66/93, 45/99 – odl. US, 8/96, 
31/00 – ZP-L, 36/00 – ZPDZC in 127/06 – ZJZP), 41. in 46. čle-
na Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja 
(Uradni list RS, št. 16/07 – uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 
58/09, 64/09 – popr., 65/09 – popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 
57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 
123/21, 172/21, 207/21, 105/22 – ZZNŠPP, 141/22 in 158/22 
– ZDoh-2AA) ter 16. člena Statuta Občine Straža (Uradni list 
RS, št. 61/21) je Občinski svet Občine Straža na 5. seji dne 
6. 4. 2023 sprejel

O D L O K
o spremembi in dopolnitvi Odloka o ustanovitvi 

javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda 
Osnovna šola Vavta vas

1. člen
Prvi odstavek 32.  člena Odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Vavta vas 
(Uradni list RS, št.  4/08, 63/08, 26/10, 79/10, 97/11, 40/12, 
29/14, 22/16, 46/16 in 84/18) se spremeni tako, da se glasi:

»Za opravljanje dejavnosti, za katere je zavod ustanovljen, 
daje ustanoviteljica zavodu v upravljanje naslednje nepremičnine 
in opremo v njih, in sicer zemljišča parc. št. 1017/4, 1053/4-del, 
1012/4, 3144/9-del, 1013/2-del, 1012/3-zelenica, 1019/1, 
1012/5-igrišče, 1012/3-parkirišče in dvorišče, 1010/4-stavba, 
1053/5 – del-zelenica, 1017/3, vse k.o. 1494 Jurka vas.«

2. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00700-3/2023-1
Straža, dne 6. aprila 2023

Župan
Občine Straža
Dušan Krštinc

ŠEMPETER - VRTOJBA

1608.	 Zaključni račun proračuna Občine Šempeter - 
Vrtojba za leto 2022

Na podlagi tretjega odstavka 98. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 
13/18, 195/20 – odl. US in 18/23 – ZDU-1O) in 15. člena Sta-
tuta Občine Šempeter - Vrtojba (Uradni list RS, št. 5/18 z dne 
26. 1. 2018) je Občinski svet Občine Šempeter - Vrtojba na 
6. redni seji dne 20. 4. 2023 sprejel
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Z A K L J U Č N I   R A Č U N
proračuna Občine Šempeter - Vrtojba  

za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Šempeter 

- Vrtojba za leto 2022.

2. člen
Realizirani prihodki in drugi prejemki ter odhodki in drugi 

izdatki po zaključnem računu proračuna Občine Šempeter - 
Vrtojba za leto 2022 so znašali:
Skupina/Podskupina kontov v EUR
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+74+78) 9.824.444,26

TEKOČI PRIHODKI (70+71) 7.566.320,88
70 DAVČNI PRIHODKI 
(700+703+704+706) 4.932.485,54
700 Davki na dohodek in dobiček 3.663.073,00
703 Davki na premoženje 1.201.566,67
704 Domači davki na blago in storitve 67.845,87
706 Drugi davki 0,00
71 NEDAVČNI PRIHODKI 
(710+711+712+713+714) 2.633.835,34
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 1.643.726,59
711 Takse in pristojbine 4.532,80
712 Globe in druge denarne kazni 5.681,35
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 837.613,40
714 Drugi nedavčni prihodki 142.281,20
72 KAPITALSKI PRIHODKI (720+722) 666.105,48
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 3.800,00
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih sredstev 662.305,48
74 TRANSFERNI PRIHODKI (740+741) 1.575.021,37
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 1.575.021,37
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev proračuna 
Evropske unije 0,00
78 PREJETA SREDSTVA IZ EVROPSKE 
UNIJE (782) 16.996,53
782 Prejeta sredstva iz proračuna EU  
iz strukturnih skladov 16.996,53

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 9.781.802,09
40 TEKOČI ODHODKI 
(400+401+402+403+409) 2.762.916,30
400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 801.468,18
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 124.459,83
402 Izdatki za blago in storitve 1.830.942,09
403 Plačila domačih obresti 6.046,20
409 Rezerve 0,00
41 TEKOČI TRANSFERI 
(410+411+412+413) 2.785.826,92
410 Subvencije 91.932,04
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 327.053,37
412 Transferi nepridobitnim organizacijam 
in ustanovam 251.614,48
413 Drugi tekoči domači transferi 2.115.227,03
414 Tekoči transferi v tujino 0,00
42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 3.706.873,30

420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 3.706.873,30
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 
(431+432) 526.185,57
431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 336.183,81
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 190.001,76

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.–II.) 42.642,17

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. 75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0,00
750 Prejeta vračila danih posojil 0,00
751 Prodaja kapitalskih deležev 0,00
752 Kupnine iz naslova privatizacije 0,00

V. 44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV (440+441) 24.838,89
440 Dana posojila 0,00
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in finančnih naložb 24.838,89

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.–V.) –24.838,89

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. 50 ZADOLŽEVANJE (500) 0,00

500 Domače zadolževanje 0,00
VIII. 55 ODPLAČILA DOLGA (550) 425.305,16

550 Odplačila domačega dolga 425.305,16
IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 

SREDSTEV NA RAČUNIH 
(III.+VI.+X.)=(I.+IV.+VII.)–(II.+V.+VIII.) –407.501,88

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.–VIII.) –425.305,16
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.) –42.642,17

STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH  
OB KONCU PRETEKLEGA LETA 459.494,38
Zaključni račun proračuna Občine Šempeter - Vrtojba za 

leto 2022 sestavljajo splošni in posebni del. V splošnem delu je 
podan podrobnejši prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov 
in odhodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihod-
kov in odhodkov, računa finančnih terjatev in naložb ter računa 
financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in realizi-
ranih odhodkov in drugih izdatkov proračuna Občine Šempeter 
- Vrtojba za leto 2022. Sestavni del zaključnega računa je tudi 
načrt razvojnih programov, v katerem je podan prikaz podatkov 
o načrtovanih vrednostih posameznih projektov, njihovih spre-
membah tekom leta 2022 ter o njihovi realizaciji v letu 2022 
in Poročanje o realizaciji načrtov ravnanja s stvarnim premo-
ženjem. Sestavni del zaključnega računa so tudi obrazložitve 
splošnega dela, posebnega dela in načrta razvojnih programov.

3. člen
Zaključni račun proračuna Občine Šempeter - Vrtojba 

za leto 2022 se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati naslednji dan po objavi.

Podrobnejši prikaz splošnega dela proračuna, posebni del 
proračuna, načrt razvojnih programov in poročanje o realizaciji 
načrtov ravnanja s stvarnim premoženjem ter obrazložitve se 
objavi na internetnih straneh Občine Šempeter - Vrtojba.

Št. 410-1/2023-39
Šempeter pri Gorici, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Šempeter - Vrtojba

mag. Milan Turk



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4261 

1609.	 Sklep o določitvi nove cene za programe vrtca 
za šolsko leto 2022/2023 in 2023/2024

Na podlagi 15. člena Statuta Občine Šempeter - Vrtojba 
(Uradni list RS, št.  5/18), 31.  člena Zakona o vrtcih (Uradni 
list RS, št. 12/96, 44/00, 78/03, 72/05, 25/08, 36/10, 55/17 in 
18/21) in Pravilnika o metodologiji za oblikovanje cen progra-
mov v vrtcih, ki izvajajo javno službo (Uradni list RS, št. 97/03, 
77/05, 120/05, 93/15 in 59/19) je Občinski svet Občine Šempe-
ter - Vrtojba na 6. redni seji dne 20. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o določitvi nove cene za programe vrtca  

za šolsko leto 2022/2023 in 2023/2024

1.
Cene programov vrtca v Osnovni šoli Ivana Roba Šempe-

ter pri Gorici od 1. maja 2023 dalje znašajo:
Program Cena
1. starostno obdobje celodnevni 567,81 EUR
1. starostno obdobje poldnevni s kosilom 415,01 EUR
2. starostno obdobje celodnevni 376,83 EUR
2. starostno obdobje poldnevni s kosilom –  
4 do 6 let 287,71 EUR
2. starostno obdobje poldnevni brez kosila – 
4 do 6 let 195,28 EUR
2. starostno obdobje celodnevni –  
3 do 4 leta 447,20 EUR
2. starostno obdobje poldnevni s kosilom –  
3 do 4 leta in kombinirani 334,61 EUR
2. starostno obdobje poldnevni brez kosila – 
3 do 4 leta in kombinirani 226,56 EUR
Kombinirani 447,20 EUR

2.
Cena živil za celodnevne in poldnevne programe s ko-

silom znaša 50,60 EUR na otroka, kar je 2,30 EUR dnevno. 
Cena živil za poldnevni program brez kosila znaša mesečno 
17,60 EUR, kar je 0,80 EUR dnevno. Za čas, ko je otrok od-
soten in ne obiskuje vrtca, se cena programa zniža za stroške 
neporabljenih živil.

3.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije in se uporablja od 1. maja 2023 dalje.

Št. 602-4/2023-3
Šempeter pri Gorici, dne 20. aprila 2023

Župan 
Občine Šempeter - Vrtojba

mag. Milan Turk

1610.	 Sklep o financiranju političnih strank  
iz sredstev proračuna  
Občine Šempeter - Vrtojba

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1 
in 30/18), 26. člena Zakona o političnih strankah (Uradni list 
RS, št. 100/05 – uradno prečiščeno besedilo, 103/07, 99/13 in 
46/14) ter 15. člena Statuta Občine Šempeter - Vrtojba (Uradni 
list RS, št. 5/18) je Občinski svet Občine Šempeter - Vrtojba na 
6. redni seji dne 20. 4. 2023 sprejel

S K L E P
o financiranju političnih strank iz sredstev 

proračuna Občine Šempeter - Vrtojba

1.
Političnim strankam, ki so kandidirale kandidate oziro-

ma kandidatke na zadnjih volitvah za občinski svet, pripadajo 
sredstva iz proračuna Občine Šempeter - Vrtojba sorazmerno 
številu glasov, ki jih je posamezna politična stranka dobila na 
volitvah.

2.
Politična stranka pridobi sredstva iz proračuna, če je 

dobila najmanj 50 % glasov, potrebnih za izvolitev enega člana 
občinskega sveta.

3.
Višina zneska za financiranje političnih strank ne sme 

presegati 0,6 % sredstev (primerna poraba), ki jih ima občina 
opredeljene po predpisih o financiranju občin in s katerimi 
občina lahko zagotovi izvajanje ustavnih in zakonskih nalog.

4.
Višina sredstev, ki se namenijo za financiranje političnih 

strank, se določi v proračunu občine za tekoče proračunsko 
leto.

5.
Sredstva se političnim strankam nakazujejo štirikrat letno, 

in sicer ob koncu vsakega četrtletja na njihove račune.

6.
Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati Sklep o fi-

nanciranju političnih strank v Občini Šempeter - Vrtojba, 
št. 01101-6/2019-7 z dne 21. 3. 2019.

7.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-14/2022-12
Šempeter pri Gorici, dne 20. aprila 2023

Župan
Občine Šempeter - Vrtojba

mag. Milan Turk

ŽALEC

1611.	 Javno naznanilo o obveščanju javnosti o javni 
razgrnitvi dopolnjenega osnutka Občinskega 
podrobnega prostorskega načrta za del enote 
urejanja prostora ŠE-1/15

Na podlagi 122. in 129. člena (ZUreP-3, Uradni list RS, 
št. 199/21 in 20/22 – odl. US) ter na podlagi 29. člena Statuta 
Občine Žalec (Uradni list RS, št. 29/13 in 23/17) župan Občine 
Žalec s tem

J A V N I M   N A Z N A N I L O M
obvešča javnost o javni razgrnitvi dopolnjenega 
osnutka Občinskega podrobnega prostorskega 
načrta za del enote urejanja prostora ŠE-1/15

1. člen
Javno se razgrne dopolnjen osnutek Občinskega po-

drobnega prostorskega načrta za del območja enote urejanja 
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prostora z oznako ŠE-1/15 v naselju Šempeter v Savinjski do-
lini (v nadaljevanju OPPN), ki ga je izdelalo podjetje Urbanisti, 
Gorazd Furman Oman s.p. iz Celja, pod št. projekta 241-2022 
v marcu 2023. V zbirki prostorskih aktov, ki jo vodi Ministrstvo 
za okolje in prostor mu je dodeljena identifikacijska številka 
2931.

2. člen
Gradivo iz prejšnje točke bo od 5. maja do 5. junija 2023 

javno razgrnjeno:
– v prostorih Urada za prostor in gospodarstvo Občine 

Žalec, soba št. 53, Ulica Savinjske čete 5, Žalec,
– v prostorih KS Šempeter, Rimska cesta 80, Šempeter 

v Savinjski dolini in na
– spletnem naslovu: https://www.zalec.si.

3. člen
V času javne razgrnitve ima javnost pravico dajati pripom-

be in predloge na razgrnjeno gradivo. Pripombe in predloge se 
lahko do konca javne razgrnitve poda:

– pisno na Urad za prostor in gospodarstvo Občine Žalec, 
KS Šempeter ali na elektronski naslov: glavna.pisarna@zalec.si, 
pri čemer se v rubriki »Zadeva« navedejo ključne besede »Pri-
pomba na javno razgrnitev OPPN ŠE-1/15«.

– Ustno na javni obravnavi.
Ob oddaji pripomb in predlogov se bodo osebni podatki 

v skladu z 59. členom ZUreP-3 obdelovali le za namen uvelja-
vitve razgrnjenega prostorskega akta OPPN ter ne bodo javno 
objavljeni in bodo varovani v skladu s Splošno evropsko uredbo 
o varstvu osebnih podatkov (GDPR).

4. člen
V času javne razgrnitve bo organizirana javna obravnava, 

ki bo v sredo, dne 24. maja 2023, ob 16. uri, v sejni sobi Občine 
Žalec. Na javni obravnavi bosta pripravljavec in izdelovalec o 
vsebini OPPN podala podrobnejše obrazložitve in pojasnila.

5. člen
To naznanilo se objavi v Uradnem listu Republike Slove-

nije, na spletni strani Občine Žalec (http://www.zalec.si) in na 
oglasni deski KS Šempeter.

Št. 3502-0002/2022
Žalec, dne 25. aprila 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos

mailto:glavna.pisarna@zalec.si
http://www.zalec.si
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VLADA
1612.	 Uredba o načrtu razporeditve radiofrekvenčnih 

pasov

Na podlagi prvega odstavka 34.  člena Zakona o elek-
tronskih komunikacijah (Uradni list RS, št. 130/22 in 18/23 – 
ZDU-1O) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o načrtu razporeditve radiofrekvenčnih pasov

1. člen
(vsebina)

Ta uredba določa načrt razporeditve radiofrekvenčnih 
pasov, s katerim so določene radiokomunikacijske storitve, 
povezane z določenimi radiofrekvenčnimi pasovi, način upora-
be radiofrekvenčnih pasov in ureja druga vprašanja, povezana 
z njihovo uporabo.

2. člen
(uporabljeni izrazi)

(1) V tej uredbi uporabljeni izrazi pomenijo:
1. aktivno zaznavalo (senzor) je merilni instrument v sto-

ritvi satelitskega raziskovanja Zemlje ali storitvi vesoljskega 
raziskovanja, ki pridobiva informacije s prenosom in sprejema-
njem radijskih valov;

2. bazna postaja je kopenska postaja v kopenski mobilni 
storitvi;

3. daljno vesolje je vesolje, ki je od Zemlje oddaljeno za 
najmanj 2 x 106 km;

4. dodelitev radijske frekvence ali radiofrekvenčnega pasu 
je pooblastilo, ki ga izda Agencija za komunikacijska omrežja in 
storitve Republike Slovenije za uporabo radijske frekvence ali 
radiofrekvenčnega pasu in pod določenimi pogoji;

5. dovodna povezava je radijska povezava od zemeljske 
postaje na dani lokaciji do vesoljske postaje ali obratno, ki 
prenaša informacije za vesoljsko radiokomunikacijsko storitev, 
razen za fiksno satelitsko storitev. Dana lokacija je lahko na 
določeni fiksni točki ali na kateri koli fiksni točki na določenih 
območjih;

6. ekvivalentna izotropna sevana moč je zmnožek moči, 
dovedene v anteno, in dobitka antene v dani smeri glede na 
izotropno anteno;

7. fiksna storitev je radiokomunikacijska storitev med do-
ločenimi fiksnimi točkami;

8.  fiksna satelitska storitev je radiokomunikacijska stori-
tev med zemeljskimi postajami na danih položajih ob uporabi 
enega ali več satelitov. Dani položaj je lahko določena fiksna 
točka ali katera koli fiksna točka na določenih območjih; v ne-
katerih primerih ta storitev vključuje medsatelitske povezave 
(satelit–satelit), ki lahko delujejo tudi pri medsatelitski storitvi. 
Fiksna satelitska storitev lahko vključuje tudi dovodne poveza-
ve za druge vesoljske radiokomunikacijske storitve;

9. geostacionarnosatelitska tirnica (orbita) je tirnica (orbi-
ta) geostacionarnega satelita;

10. geostacionarni satelit je zemeljski satelit, katerega pe-
rioda kroženja je enaka periodi kroženja Zemlje okoli njene osi, 
krožna in istosmerna tirnica (orbita) pa je v ravnini Zemljinega 
ekvatorja, tako da ostane fiksen glede na Zemljo. V širšem 
pomenu je to satelit, ki ostane približno fiksen glede na Zemljo;

11. industrijska, znanstvena in medicinska uporaba (ISM) 
je obratovanje opreme ali aparatov, namenjenih za proizvodnjo 
in lokalno (krajevno omejeno) uporabo radiofrekvenčne energi-
je za industrijske, znanstvene, medicinske, domače ali podob-
ne namene, ki ne vključujejo telekomunikacijskega področja;

12. instrumentalni pristajalni sistem (ILS) je radionaviga-
cijski sistem, ki zagotavlja letalu horizontalno in vertikalno vo-

denje tik pred pristajanjem in med njim ter na določenih fiksnih 
točkah nakazuje razdaljo do referenčne pristajalne točke;

13. javno dopisovanje (javna korespondenca) so vse tele-
komunikacije, ki jih morajo za prenos sprejeti uradi in postaje, 
ker so na voljo javnosti;

14. kopenska mobilna postaja je mobilna postaja v kopen-
ski mobilni storitvi, ki se lahko giblje po zemeljskem površju v 
okviru geografskih mej države ali celine;

15.  kopenska mobilna storitev je mobilna storitev med 
baznimi postajami in kopenskimi mobilnimi postajami ali med 
kopenskimi mobilnimi postajami;

16. kopenska mobilna satelitska storitev je mobilna satelit-
ska storitev, v kateri so mobilne zemeljske postaje nameščene 
na kopnem;

17.  kopenska postaja je postaja v mobilni storitvi, ki ni 
namenjena uporabi med gibanjem;

18. ladijska postaja je mobilna postaja v pomorski mobilni 
storitvi, nameščena na plovilu, ki ni trajno zasidrano, razen 
mobilne reševalne postaje;

19. medsatelitska storitev je radiokomunikacijska storitev, 
ki zagotavlja povezave med umetnimi komunikacijskimi sateliti;

20. meteorološka satelitska storitev je storitev satelitske-
ga raziskovanja Zemlje za meteorološke potrebe;

21. mobilna postaja je postaja v mobilni storitvi, name-
njena uporabi med gibanjem ali zaustavitvami na nedoločenih 
(poljubnih) točkah;

22. mobilna reševalna postaja je mobilna postaja v po-
morski ali zrakoplovni mobilni storitvi, namenjena samo za 
reševanje in nameščena na reševalnem čolnu, reševalnem 
splavu ali drugi reševalni opremi;

23. mobilna storitev je radiokomunikacijska storitev med 
mobilnimi in kopenskimi postajami ali med mobilnimi postajami;

24. mobilna satelitska storitev je radiokomunikacijska sto-
ritev med mobilnimi zemeljskimi postajami in eno ali več vesolj-
skimi postajami ali med vesoljskimi postajami, ki jih uporablja ta 
storitev, ali med mobilnimi zemeljskimi postajami prek ene ali 
več vesoljskih postaj. Ta storitev lahko vključuje tudi dovodne 
povezave, potrebne za njeno delovanje;

25.  mobilna zemeljska postaja je zemeljska postaja v 
mobilni satelitski storitvi, namenjena uporabi med gibanjem ali 
zaustavitvami na nedoločenih (poljubnih) točkah;

26. motenje je učinek neželene energije zaradi enega ali 
več oddajanj, sevanj ali indukcij pri sprejemanju v radiokomu-
nikacijskem sistemu, ki se kaže kot kakršno koli poslabšanje, 
napačna razlaga ali izguba informacije, čemur bi se lahko 
izognili, če te neželene energije ne bi bilo;

27.  naprava instrumentalnega pristajalnega sistema za 
uravnavanje strmine prileta je sistem vertikalnega vodenja, 
vgrajen v instrumentalni pristajalni sistem, ki prikazuje vertikalni 
odmik letala od njegove optimalne poti spuščanja;

28. obalna postaja je kopenska postaja v pomorski mo-
bilni storitvi;

29. odbojni (pasivni) satelit je satelit, ki odbija radiokomu-
nikacijske signale;

30. označevalni radijski svetilnik je oddajnik v zrakoplovni 
radionavigacijski storitvi, ki vertikalno seva razločni vzorec in 
tako zagotavlja letalu informacije o njegovem položaju;

31.  palubna komunikacijska postaja je mobilna postaja 
majhne (izhodne) moči v pomorski mobilni storitvi za notranje 
komuniciranje na ladji ali med ladjo, njenimi reševalnimi čolni 
in reševalnimi splavi pri vajah reševanja z reševalnimi čolni ali 
pri reševanju ali za komuniciranje v skupini vlečenih ali rinjenih 
ladij ter za sporočanje navodil pri vezanju in sidranju ladij;

32.  pasivno zaznavalo (senzor) je merilni instrument v 
storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje ali storitvi vesoljskega 
raziskovanja, ki pridobiva informacije s sprejemanjem radijskih 
valov naravnega izvora;

33.  pomorska mobilna storitev je mobilna storitev med 
obalnimi postajami in ladijskimi postajami ali med ladijskimi 
postajami ali dodanimi palubnimi komunikacijskimi postajami. 
V tej storitvi lahko sodelujejo tudi mobilne reševalne postaje in 
postaje javljalnikov kraja nuje;
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34. pomorska mobilna satelitska storitev je mobilna sa-
telitska storitev, pri kateri so mobilne zemeljske postaje name-
ščene na ladjah. V tej storitvi lahko sodelujejo tudi reševalne 
postaje in postaje javljalnikov kraja nuje;

35. pomorska radionavigacijska storitev je radionavigacij-
ska storitev, namenjena koristim in varnosti obratovanja ladij;

36.  postaja na zrakoplovu je mobilna postaja v zrako-
plovni mobilni storitvi, ki ni mobilna reševalna postaja in je 
nameščena v zrakoplovu;

37. postaja je eden ali več oddajnikov ali sprejemnikov ali 
kombinacija oddajnikov in sprejemnikov, vključno s potrebno 
opremo, potrebnih na enem mestu za izvajanje radiokomuni-
kacijske ali radioastronomske storitve;

38. postaja javljalnik kraja nuje je postaja v mobilni storitvi, 
katere oddajanja so namenjena olajšanju iskalnih in reševalnih 
dejavnosti;

39. postaja radijskega svetilnika je postaja v radionaviga-
cijski storitvi, katere oddajanje omogoča mobilni postaji, da do-
loči svoj položaj ali smer glede na postajo radijskega svetilnika;

40. prizemna postaja je postaja, ki izvaja prizemne radi-
okomunikacije;

41. prizemne radiokomunikacije so vse radiokomunika-
cije, razen vesoljskih radiokomunikacij ali radioastronomije;

42. radarski svetilnik (radarska signalna naprava) je od-
dajnik – sprejemnik s fiksno navigacijsko točko, ki jo po tem, ko 
jo vzbudi/sproži radar, samodejno vrne razločni signal, prikazan 
na zaslonu vzbujajočega/prožilnega radarja, kadar zagotavlja 
informacije o oddaljenosti, smeri in identifikaciji;

43. radijski valovi so elektromagnetni valovi s frekvenca-
mi, nižjimi od 3 000 GHz, ki se v prostoru širijo brez umetnega 
vodila;

44. radijski višinomer je radionavigacijska oprema v letalu 
ali vesoljskem plovilu za ugotavljanje višine letala ali vesoljska 
plovila nad površjem Zemlje ali nad drugo površino;

45. radioastronomija je astronomija na podlagi sprejema 
radijskih valov vesoljskega izvora;

46. radioastronomska postaja je postaja v radioastronom-
ski storitvi;

47. radioastronomska storitev je storitev, ki vključuje ra-
dioastronomijo;

48. radiodeterminacijska satelitska storitev je radiodeter-
minacijska storitev, ki vključuje uporabo ene ali več vesoljskih 
postaj. Vključuje tudi dovodne povezave za lastno delovanje;

49. radiodeterminacijska storitev je radiokomunikacijska 
storitev, namenjena določanju položaja, hitrosti oziroma drugih 
lastnosti objekta ali pridobivanju informacij v zvezi s temi para-
metri na podlagi lastnosti razširjanja radijskih valov;

50. radiodifuzna storitev je radiokomunikacijska storitev, 
pri kateri so prenosi namenjeni neposrednemu splošnemu 
javnemu prenosu. Ta storitev lahko vključuje zvokovni prenos, 
televizijski (slikovni) prenos in druge vrste prenosa;

51. radiodifuzna satelitska storitev je radiokomunikacijska 
storitev, pri kateri so signali, ki jih oddajajo ali ponovno odda-
jajo vesoljske postaje, namenjeni neposrednemu splošnemu 
javnemu sprejemu. Pojem »neposredni sprejem« obsega indi-
vidualni in skupinski sprejem;

52. radiofrekvenčni pas je del radiofrekvenčnega spektra, 
ki je omejen z določenima mejnima frekvencama;

53. radiofrekvenčni spekter je omejena naravna dobrina, 
ki je niz vseh radijskih frekvenc in katere uporaba je mogoča 
na način in pod pogoji, ki jih določajo zakon in predpisi, izdani 
na njegovi podlagi;

54.  radiogoniometrija je radiodeterminacija, ki uporablja 
sprejem radijskih valov za ugotavljanje smeri postaje ali objek-
ta;

55. radiolokacijska storitev je radiokomunikacijska stori-
tev, namenjena določitvi položaja objekta v prostoru in času;

56. radionavigacijska storitev je radiokomunikacijska sto-
ritev, pri kateri se radijski valovi uporabljajo za navigacijske 
potrebe, vključno z opozarjanjem na ovire (na primer določanje 
položaja oziroma vodenje v določeni smeri);

57. radionavigacijska satelitska storitev je radionaviga-
cijska storitev, pri kateri sodeluje ena ali več vesoljskih postaj. 
Vključuje lahko tudi dovodne povezave, potrebne za njeno 
delovanje;

58. razporeditev (radiofrekvenčnega pasu) je vpis danega 
radiofrekvenčnega pasu v preglednico frekvenčnih razporedi-
tev za uporabo ene ali več prizemnih ali vesoljskih radiokomu-
nikacijskih ali pod določenimi pogoji radioastronomskih storitev. 
Ta pojem se uporablja tudi za zadevni radiofrekvenčni pas;

59. razred oddajanja je niz značilnosti oddajanja, ozna-
čen s standardnimi simboli, na primer vrsta modulacije glavne 
nosilne frekvence, modulacijski signal, vrsta informacije za 
prenos in če to je primerno, vsaka dodatna značilnost signala;

60.  satelitska povezava je radijska povezava med od-
dajno zemeljsko postajo in sprejemno zemeljsko postajo po 
enem satelitu. Satelitska povezava obsega eno navzgornjo in 
eno navzdolnjo povezavo;

61.  satelitski sistem je vesoljski sistem, ki uporablja 
enega ali več umetnih zemeljskih satelitov;

62. satelitsko omrežje je satelitski sistem ali njegov del, 
ki obsega samo en satelit in sodelujočo zemeljsko postajo;

63.  srednja moč (radijskega oddajnika) je povprečna 
moč, ki jo oddajnik dovede v antenski prenosni vod v časov-
nem intervalu, dovolj dolgem v primerjavi z najnižjo frekvenco, 
ki nastane z modulacijo pri normalnih obratovalnih pogojih;

64.  storitev meteorološke podpore je radiokomunika-
cijska storitev za meteorološka raziskovanja in opazovanja, 
vključno s hidrološkimi;

65. storitev satelitskega raziskovanja Zemlje je radioko-
munikacijska storitev med zemeljskimi in eno ali več vesoljski-
mi postajami, ki lahko vključuje tudi povezave med vesoljskimi 
postajami, pri katerih:

– se informacije v zvezi z značilnostmi Zemlje in njenih 
naravnih pojavov, vključno s podatki v zvezi s stanjem okolja, 
pridobivajo z aktivnimi ali pasivnimi senzorji na zemeljskih 
satelitih;

– se podobne informacije zbirajo iz opazovalnic v zraku 
ali na Zemlji;

– se takšne informacije lahko pošiljajo zemeljskim posta-
jam v okviru zadevnega sistema;

– je lahko vključeno tudi pošiljanje vprašanj opazoval-
nicam.

Ta storitev prav tako lahko vključuje dovodne povezave 
za potrebe lastnega delovanja;

66.  storitev standardne frekvence in časovnih signa-
lov je radiokomunikacijska storitev za znanstvene, tehnične 
ali druge namene, ki zagotavlja prenos določenih frekvenc, 
časovnih signalov ali obojega z določeno natančnostjo za 
splošno sprejemanje;

67. storitev standardne frekvence in časovnih signalov 
po satelitu je radiokomunikacijska storitev, ki uporablja vesolj-
ske postaje na zemeljskih satelitih za enake namene kakor 
storitev standardne frekvence in signala časa. Ta storitev 
lahko vključuje tudi dovodne povezave, potrebne za njeno 
delovanje;

68.  storitev vesoljskih raziskav je radiokomunikacijska 
storitev, ki uporablja vesoljska plovila ali druge objekte v ve-
solju za znanstvene ali tehnične/tehnološke raziskave;

69. storitev za vesoljsko obratovanje je radiokomunika-
cijska storitev, ki se ukvarja izključno z obratovanjem vesolj-
skih plovil, zlasti vesoljskim sledenjem, vesoljsko telemetrijo 
in vesoljskim daljinskim krmiljenjem. Te storitve so običajno 
zagotovljene v okviru službe, v kateri obratuje vesoljska po-
staja;

70. telemetrija je uporaba telekomunikacij za samodejno 
prikazovanje ali zapisovanje meritev, pridobljenih na daljavo 
od merilnega instrumenta;

71.  tirnica (orbita) je pot glede na določeni referenčni 
okvir, ki jo opisuje masno središče satelita ali drugega objekta 
v vesolju, izpostavljenega predvsem naravnim silam, zlasti 
sili težnosti;
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72.  troposfersko sipanje je razširjanje radijskih valov s 
sipanjem zaradi nepravilnosti ali nezveznosti v fizikalnih la-
stnostih troposfere;

73. uskladitvena oddaljenost je razdalja na danem azi-
mutu od zemeljske postaje, izza katere prizemna postaja, ki 
souporablja isti radiofrekvenčni pas, ne povzroča motečih 
oddajanj, večjih od dopustne ravni, niti ni sama prizadeta 
zaradi njih;

74. varnostna storitev je katera koli radiokomunikacijska 
storitev, ki se trajno ali občasno uporablja za varovanje člove-
ških življenj ali imetja;

75. vesoljski sistem je vsaka skupina delujočih zemelj-
skih postaj, ki uporablja vesoljske radiokomunikacije za do-
ločene namene;

76.  visokoleteča aeronavtična ploščad je postaja na 
objektu, ki je na višini 20 do 50 km nad Zemljo in na nazivni 
fiksni točki glede na Zemljo;

77. vesoljska postaja je postaja, nameščena na objektu, 
ki je zunaj ali je namenjen, da bo zunaj, ali je bil zunaj večin-
skega dela Zemljine atmosfere;

78. vesoljske radiokomunikacije so radiokomunikacije, ki 
vključujejo uporabo ene ali več vesoljskih postaj ali uporabo 
enega ali več odbojnih (pasivnih) satelitov ali drugih vesoljskih 
objektov;

79. zrakoplovna mobilna storitev je mobilna storitev med 
zrakoplovnimi postajami in postajami na zrakoplovih ali med 
postajami na zrakoplovih, pri kateri lahko sodelujejo reševal-
ne mobilne postaje, pa tudi postaje javljalnikov kraja nuje na 
odrejenih radijskih frekvencah za klice v sili ali ob nesreči;

80. zrakoplovna mobilna (R) storitev je zrakoplovna mo-
bilna storitev, rezervirana za komunikacije v zvezi z varnostjo 
in regularnostjo poletov, predvsem vzdolž notranjih (nacional-
nih) ali mednarodnih civilnih zračnih poti;

81.  zrakoplovna mobilna (OR) storitev je zrakoplovna 
mobilna storitev za komunikacije, vključno s komunikacijami 
za usklajevanje poletov predvsem zunaj notranjih (nacional-
nih) ali mednarodnih civilnih zračnih poti;

82.  zrakoplovna mobilna satelitska storitev je mobilna 
satelitska storitev, v kateri so mobilne zemeljske postaje na-
meščene na zrakoplovih. V njej lahko sodelujejo tudi mobilne 
reševalne postaje in postaje javljalnikov kraja nuje;

83.  zrakoplovna mobilna satelitska (R) storitev je zra-
koplovna mobilna satelitska storitev, rezervirana za komuni-
kacije v zvezi z varnostjo in regularnostjo poletov, predvsem 
vzdolž notranjih (nacionalnih) ali mednarodnih civilnih zračnih 
poti;

84. zrakoplovna mobilna satelitska (OR) storitev je zra-
koplovna mobilna satelitska storitev za komunikacije, vključno 
s komunikacijami za usklajevanje poletov, predvsem zunaj 
notranjih (domačih) ali mednarodnih civilnih zračnih poti;

85.  zrakoplovna postaja je kopenska postaja v zrako-
plovni mobilni storitvi. V nekaterih primerih je lahko zrako-
plovna postaja nameščena na primer na ladji ali pomorski 
ploščadi;

86. zrakoplovna radionavigacijska storitev je radionavi-
gacijska storitev v korist in za varno obratovanje zrakoplovov;

87. zemeljska postaja je postaja, nameščena na površju 
Zemlje ali v glavnem delu Zemljinega ozračja in je namenjena 
za komunikacijo z eno ali več vesoljskimi postajami ali eno ali 
več postajami iste vrste prek enega ali več odbojnih (pasivnih) 
satelitov ali drugih objektov v vesolju;

88. zemeljska postaja na zrakoplovu je mobilna zemelj-
ska postaja v zrakoplovni mobilni satelitski storitvi, nameščeni 
v zrakoplovu.

3. člen
(uporaba radiofrekvenčnih pasov)

(1) Posamezni radiofrekvenčni pas se uporablja le za tiste 
radiokomunikacijske storitve, za katere je ta radiofrekvenčni 
pas razporejen v skladu s to uredbo.

(2) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka lahko posa-
mezna vrsta radijske opreme uporablja določeni radiofrekvenč-
ni pas, ki ni razporejen zanjo s to uredbo, če je ta uporaba v 
skladu s predpisi Evropske unije, odločitvami in priporočili Kon-
ference evropskih uprav za pošto in telekomunikacije, Medna-
rodne telekomunikacijske zveze (v nadaljnjem besedilu: ITU) in 
standardi Evropskega inštituta za telekomunikacijske standar-
de ter ne povzroča motenj radiokomunikacijskim storitvam, za 
katere je radiofrekvenčni pas razporejen v skladu s to uredbo.

(3) Elektronske komunikacijske storitve se izvajajo v tistih 
radiofrekvenčnih pasovih, ki so s predpisi Evropske unije opre-
deljeni kot razpoložljivi za te storitve.

(4) V radiofrekvenčnih pasovih iz prejšnjega odstavka se 
upoštevata načeli tehnološke in storitvene nevtralnosti iz 36. in 
37. člena Zakona o elektronskih komunikacijah (Uradni list RS, 
št. 130/22 in 18/23 – ZDU-1O).

4. člen
(načrt razporeditve radiofrekvenčnih pasov)

Načrt razporeditve radiofrekvenčnih pasov je določen v 
Prilogi I, ki je sestavni del te uredbe.

5. člen
(radiokomunikacijske storitve)

(1) Radiokomunikacijske storitve, za katere je razporejen 
določen radiofrekvenčni pas, so razdeljene v dve skupini, in 
sicer na primarne in sekundarne radiokomunikacijske storitve.

(2) Primarne radiokomunikacijske storitve imajo prednost 
pred sekundarnimi storitvami. Če je v radiofrekvenčnem pasu 
navedenih več radiokomunikacijskih storitev iste skupine, imajo 
ne glede na vrstni red zapisa enak status.

(3) Za podrobnejšo določitev radiofrekvenčnih pasov ozi-
roma radiokomunikacijskih storitev so lahko v poljih poleg teh 
storitev ali ob spodnjem robu polja dodane opombe, navedene 
v Prilogi II, ki je sestavni del te uredbe.

KONČNI DOLOČBI

6. člen
(prenehanje uporabe)

Z dnem uveljavitve te uredbe se preneha uporabljati Ured-
ba o načrtu razporeditve radiofrekvenčnih pasov (Uradni list 
RS, št. 69/13, 1/17, 170/20 in 130/22 – ZEKom-2).

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 00704-180/2023
Ljubljana, dne 4. maja 2023
EVA 2023-3150-0006

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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Priloga I: Načrt razporeditve radiofrekvenčnih pasov 

RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

<8,3 kHz 
Nerazporejeno 
5.53, 5.54 

8,3–9 kHz STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 5.54A 

9–11,3 kHz 
STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 5.54A 
RADIONAVIGACIJSKA 

11,3–14 kHz RADIONAVIGACIJSKA 

14–19,95 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.57 
 
5.56 

19,95–20,05 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
(20 kHz) 

20,05–70 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.57 
 
5.56 

70–72 kHz RADIONAVIGACIJSKA 5.60 

72–84 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.57  
RADIONAVIGACIJSKA 5.60 
 
5.56 

84–86 kHz RADIONAVIGACIJSKA 5.60 

86–90 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.57 
RADIONAVIGACIJSKA 
 
5.56 

1 Enota za frekvenco je en herc (1 Hz), za njene mnogokratnike pa se uporabljajo še naslednje sestavljene enote:  
–  1.000 Hz = 1 kHz (en kiloherc),  
–  1.000.000 Hz = 1 MHz (en megaherc),  
–  1.000.000.000 Hz = 1 GHz (en gigaherc). 
2 Opombe, ki so zapisane ob spodnjem robu polja v preglednici pri posameznem radiofrekvenčnem pasu, se nanašajo na vse 
radiokomunikacijske storitve, za katere je razporejen ta radiofrekvenčni pas. Opombe, ki so napisane na desni strani posamezne 
radiokomunikacijske storitve, se nanašajo samo na to storitev. 
3 Primarne radiokomunikacijske storitve so zapisane z veliki črkami (primer: FIKSNA), sekundarne radiokomunikacijske storitve z 
malimi črkami (primer: mobilna). 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

90–110 kHz 

RADIONAVIGACIJSKA 5.62 
fiksna 
 

5.64 

110–112 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.64 

112–115 kHz RADIONAVIGACIJSKA 5.60 

115–117,6 kHz 

RADIONAVIGACIJSKA 5.60  
fiksna 
pomorska mobilna 
 

5.64 

117,6–126 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
RADIONAVIGACIJSKA 5.60 
 

5.64 

126–129 kHz RADIONAVIGACIJSKA 5.60 

129–130 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
RADIONAVIGACIJSKA 5.60 
 

5.64 

130–148,5 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
radioamaterska 5.67A 
 

5.64 

148,5–255 kHz RADIODIFUZNA 

255–283,5 kHz 
RADIODIFUZNA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

283,5–315 kHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA (postaje javljalniki kraja nuje) 5.73 
 

5.74 

315–325 kHz 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
pomorska radionavigacijska (postaje javljalniki kraja nuje) 5.73 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

325–405 kHz ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

405–415 kHz RADIONAVIGACIJSKA 5.76 

415–435 kHz 
POMORSKA MOBILNA 5.79 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

435–472 kHz 

POMORSKA MOBILNA 5.79 
zrakoplovna radionavigacijska 
 

5.82 

472–479 kHz 

POMORSKA MOBILNA 5.79 
radioamaterska 5.80A 
zrakoplovna radionavigacijska 
 

5.82 

479–495 kHz 
POMORSKA MOBILNA 5.79, 5.79A  
zrakoplovna radionavigacijska 5.82 

495–505 kHz POMORSKA MOBILNA 5.82C 

505–526,5 kHz 
POMORSKA MOBILNA 5.79A, 5.84  
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

526,5–1606,5 kHz RADIODIFUZNA 

1606,5–1625 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.90  
KOPENSKA MOBILNA 
 

5.92 

1625–1635 kHz RADIOLOKACIJSKA 

1635–1800 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.90  
KOPENSKA MOBILNA 
 

5.92 

1800–1810 kHz RADIOLOKACIJSKA 

1810–1850 kHz 

RADIOAMATERSKA 
 

5.99, 5.100 

1850–2000 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
radioamaterska 
 

5.92, 5.103 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

2000–2025 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.92, 5.103 

2025–2045 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
storitev meteorološke podpore 5.104 
 

5.92, 5.103 

2045–2160 kHz 

FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
KOPENSKA MOBILNA 
 

5.92 

2160–2170 kHz RADIOLOKACIJSKA 

2170–2173,5 kHz POMORSKA MOBILNA 

2173,5–2190,5 kHz 

MOBILNA (nuja in klic) 
 

5.108, 5.109, 5.110, 5.111 

2190,5–2194 kHz POMORSKA MOBILNA 

2194–2300 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.92, 5.103 

2300–2498 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
RADIODIFUZNA 5.113 
 

5.103 

2498–2501 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(2500 kHz) 

2501–2502 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
storitev vesoljskih raziskav 

2502–2625 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.92, 5.103 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

2625–2650 kHz 

POMORSKA MOBILNA 
POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.92 

2650–2850 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.92, 5.103 

2850–3025 kHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 
 

5.111, 5.115 

3025–3155 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

3155–3200 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.116 

3200–3230 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
RADIODIFUZNA 5.113 
 

5.116 

3230–3400 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIODIFUZNA 5.113 
 

5.116 

3400–3500 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

3500–3800 kHz 

RADIOAMATERSKA 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.92 

3800–3900 kHz 
FIKSNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 
KOPENSKA MOBILNA 

3900–3950 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

3950–4000 kHz 
FIKSNA 
RADIODIFUZNA 

4000–4063 kHz 
FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 5.127 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

4063–4438 kHz POMORSKA MOBILNA 5.79A, 5.109, 5.110, 5.130, 5.131, 5.132 

4438–4488 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
radiolokacijska 5.132A 

4488–4650 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 

4650–4700 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

4700–4750 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

4750–4850 kHz 

FIKSNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 
KOPENSKA MOBILNA 
RADIODIFUZNA 5.113 

4850–4995 kHz 
FIKSNA 
KOPENSKA MOBILNA 
RADIODIFUZNA 5.113 

4995–5003 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(5 000 kHz) 

5003–5005 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
storitev vesoljskih raziskav 

5005–5060 kHz 
FIKSNA 
RADIODIFUZNA 5.113 

5060–5250 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 

5250–5275 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radiolokacijska 5.132A 

5275–5351,5 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

5351,5–5366,5 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

radioamaterska 5.133B 

5366,5–5450 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

5450–5480 kHz 
FIKSNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 
KOPENSKA MOBILNA 

5480–5680 kHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 
 

5.111, 5.115 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

5680–5730 kHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 
 

5.111, 5.115 

5730–5900 kHz 
FIKSNA 
KOPENSKA MOBILNA 

5900–5950 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.136 

5950–6200 kHz RADIODIFUZNA 

6200–6525 kHz 

POMORSKA MOBILNA 5.109, 5.110, 5.130, 5.132 
 

5.137 

6525–6685 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

6685– 6765 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

6765–7000 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.138 

7000–7100 kHz 
RADIOAMATERSKA  
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

7100–7200 kHz RADIOAMATERSKA 

7200–7300 kHz RADIODIFUZNA 

7300–7400 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.143, 5.143B 

7400–7450 kHz 

RADIODIFUZNA 
 

5.143B 

7450–8100 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 

8100–8195 kHz 
FIKSNA 
POMORSKA MOBILNA 
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8195–8815 kHz 

POMORSKA MOBILNA 5.109, 5.110, 5.132, 5.145 
 

5.111 

8815–8965 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

8965–9040 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

9040–9305 kHz FIKSNA 

9305–9355 kHz 
FIKSNA  
radiolokacijska 5.145A 

9355–9400 kHz FIKSNA 

9400–9500 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

9500–9900 kHz 

RADIODIFUZNA 
 

5.147 

9900–9995 kHz FIKSNA 

9995–10 003 kHz 

STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(10 000 kHz) 
 

5.111 

10 003–10 005 kHz 

STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
storitev vesoljskih raziskav 
 

5.111 

10 005–10 100 kHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 
 

5.111 

10 100–10 150 kHz 
FIKSNA 
radioamaterska 

10 150–11 175 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 

11 175–11 275 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

11 275–11 400 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

11 400–11 600 kHz FIKSNA 
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11 600–11 650 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

11 650–12 050 kHz 

RADIODIFUZNA 
 

5.147 

12 050–12 100 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

12 100–12 230 kHz FIKSNA 

12 230–13 200 kHz POMORSKA MOBILNA 5.109, 5.110, 5.132, 5.145 

13 200–13 260 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

13 260–13 360 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

13 360–13 410 kHz 

FIKSNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

13 410–13 450 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R)  

13 450–13 550 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R)  
radiolokacijska 5.132A 

13 550–13 570 kHz 

FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.150 

13 570–13 600 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.151 

13 600–13 800 kHz RADIODIFUZNA 

13 800–13 870 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.151 

13 870–14 000 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 

14 000–14 250 kHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 
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14 250–14 350 kHz RADIOAMATERSKA 

14 350–14 990 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 

14 990–15 005 kHz 

STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(15 000 kHz) 
 

5.111 

15 005–15 010 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
storitev vesoljskih raziskav 

15 010–15 100 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

15 100–15 600 kHz RADIODIFUZNA 

15 600–15 800 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

15 800–16 100 kHz FIKSNA 

16 100–16 200 kHz 
FIKSNA  
radiolokacijska 5.145A 

16 200–16 360 kHz FIKSNA 

16 360–17 410 kHz POMORSKA MOBILNA 5.109, 5.110, 5.132, 5.145 

17 410–17 480 kHz FIKSNA 

17 480–17 550 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

17 550–17 900 kHz RADIODIFUZNA 

17 900–17 970 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

17 970–18 030 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

18 030–18 052 kHz FIKSNA 

18 052–18 068 kHz 
FIKSNA 
storitev vesoljskih raziskav 

18 068–18 168 kHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

18 168–18 780 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 

18 780–18 900 kHz POMORSKA MOBILNA 
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18 900–19 020 kHz 

RADIODIFUZNA 5.134 
 

5.146 

19 020–19 680 kHz FIKSNA 

19 680–19 800 kHz POMORSKA MOBILNA 5.132 

19 800–19 990 kHz FIKSNA 

19 990–19 995 kHz 

STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
storitev vesoljskih raziskav 
 

5.111 

19 995–20 010 kHz 

STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(20 000 kHz) 
 

5.111 

20 010–21 000 kHz 
FIKSNA 
mobilna 

21 000–21 450 kHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

21 450–21 850 kHz RADIODIFUZNA 

21 850–21 870 kHz FIKSNA 

21 870–21 924 kHz FIKSNA 5.155B 

21 924–22 000 kHz ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 

22 000–22 855 kHz POMORSKA MOBILNA 5.132 

22 855–23 000 kHz FIKSNA 

23 000–23 200 kHz 
FIKSNA 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 

23 200–23 350 kHz 
FIKSNA 5.156A 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR) 

23 350–24 000 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.157 

24 000–24 450 kHz 
FIKSNA 
KOPENSKA MOBILNA 

24 450–24 600 kHz 
FIKSNA 
KOPENSKA MOBILNA  
radiolokacijska 5.132A 

24 600–24 890 kHz 
FIKSNA 
KOPENSKA MOBILNA 
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24 890–24 990 kHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

24 990–25 005 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV 
(25 000 kHz) 

25 005–25 010 kHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV  
storitev vesoljskih raziskav 

25 010–25 070 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

25 070–25 210 kHz POMORSKA MOBILNA 

25 210–25 550 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

25 550–25 670 kHz 

RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

25 670–26 100 kHz RADIODIFUZNA 

26 100–26 175 kHz POMORSKA MOBILNA 5.132 

26 175–26 200 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

26 200–26 350 kHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radiolokacijska 5.132A 

26 350–27 500 kHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.150 

27 500–28 000 kHz 
STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
FIKSNA 
MOBILNA 

28 000–29 700 kHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

29,7–30,005 MHz MOBILNA 

30,005–30,01 MHz 

MOBILNA  

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (identifikacija satelitov) 

STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV 

30,01–37,50 MHz MOBILNA 
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37,50–38,25 MHz 

MOBILNA 
radioastronomska 
 

5.149 

38,250–39 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 

39–39,5 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA  
radiolokacijska 5.132A 

39,5–39,986 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 

39,986–40,020 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 
storitev vesoljskih raziskav 

40,02–40,66 MHz MOBILNA 

40,66–40,70 MHz 

MOBILNA 
radioamaterska 
 

5.150 

40,70–40,98 MHz MOBILNA 

40,980–41,015 MHz 
MOBILNA 
storitev vesoljskih raziskav 

41,015–44 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 

 

5.161B 

44–46,4 MHz 
MOBILNA  
radiolokacijska 5.162A 

46,4–47,0 MHz 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radiolokacijska 5.162A 

47–50 MHz 
KOPENSKA MOBILNA 5.164  
radiolokacijska 5.162A 

50–52 MHz 
KOPENSKA MOBILNA 5.164 
radioamaterska 5.166A, 5.166B, 5.166C  
radiolokacijska 5.162A 

52–68 MHz 
KOPENSKA MOBILNA 5.164  
radiolokacijska 5.162A 
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68,00–70,00 MHz 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radioastronomska 
 

5.149 

70,00–70,45 MHz 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radioamaterska 
radioastronomska 
 

5.149 

70,45–74,8 MHz 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
radioastronomska 
 

5.149 

74,8–75,2 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.180 

75,2–87,5 MHz MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

87,5–108 MHz RADIODIFUZNA 

108,0–117,975 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.197A 

117,975–137 MHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
 

5.111, 5.200 

137–138 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) 5.203C, 
5.209A  
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.208A, 5.208B, 5.209 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.208 

138,0–143,6 MHz 

KOPENSKA MOBILNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR)  
POMORSKA MOBILNA 
 

5.211  
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143,60–143,65 MHz 

KOPENSKA MOBILNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR)  
POMORSKA MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 
 

5.211  

143,65–144,00 MHz 

KOPENSKA MOBILNA 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (OR)  
POMORSKA MOBILNA 
 

5.211  

144–146 MHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

146,0–148,0 MHz MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 

148,0–149,9 MHz 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.209 
 

5.218, 5.218A, 5.219, 5.221 

149,90–150,05 MHz 

MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.209 
 

5.220 

150,05–153,0 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

153–154 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
storitev meteorološke podpore 

154–156,4875 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R)  
 

5.226 

156,4875–156,5625 MHz 

POMORSKA MOBILNA (nuja in klic po DSC) 
 

5.111, 5.226, 5.227 
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156,5625–156,7625 MHz 

FIKSNA 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne (R) 
 

5.226 

156,7625–156,7875 MHz 

POMORSKA MOBILNA 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 
 

5.111, 5.226, 5.228 

156,7875–156,8125 MHz 
POMORSKA MOBILNA (nuja in klic) 
 

5.111, 5.226 

156,8125–156,8375 MHz 

POMORSKA MOBILNA 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 
 

5.111, 5.226, 5.228 

156,8375–157,1875 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.226 

157,1875–157,3375 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
pomorska mobilna satelitska 5.208A, 5.208B, 5.228AB, 5.228AC  
 

5.226 

157, 3375–
161,7875 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
 

5.226 

161,7875–161,9375 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
pomorska mobilna satelitska 5.208A, 5.208B, 5.228AB, 5.228AC 
 

5.226 

161,9375–161,9625 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
pomorska mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.228AA 
 

5.226 



Stran 4282  /  Št. 50  /  5. 5. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

161,9625–161,9875 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.228F 
 

5.226, 5.228A, 5.228B 

161,9875–162,0125 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
pomorska mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.228AA 
 

5.226 

162,0125–162,0375 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.228F 
 

5.226, 5.228A, 5.228B 

162,0375–174 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.226 

174–223 MHz RADIODIFUZNA 

223–230 MHz 
RADIODIFUZNA 
fiksna 
mobilna 

230–235 MHz MOBILNA 

235–267 MHz 

MOBILNA 
 

5.111, 5.199, 5.254, 5.256 

267–272,0 MHz 

MOBILNA 
storitev za vesoljsko obratovanje (vesolje–Zemlja) 
 

5.254, 5.257 

272–273 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) 
FIKSNA 
MOBILNA 
 

5.254 

273–312 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 
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312–315 MHz 
MOBILNA 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.254, 5.255 

315–322 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

322,0–328,65 MHz 

MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

328,65–335,4 MHz ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.258 

335,4–380,0 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

380,0–385,0 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

385–387 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

387–390 MHz 
MOBILNA 
mobilna satelitska (vesolje–Zemlja) 5.208A, 5.208B, 5.254, 5.255 

390–395 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

395–399,9 MHz 

MOBILNA 
 

5.254 

399,90–400,05 MHz MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.209, 5.220, 5.260A, 5.260B 

400,0500–400,150 MHz 
STORITEV STANDARDNE FREKVENCE IN ČASOVNIH SIGNALOV PO 
SATELITU (400,1 MHz) 5.261 

400,15–401,00 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.208A, 5.208B, 5.209 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 5.263 
storitev za vesoljsko obratovanje (vesolje–Zemlja) 
 

5.264 
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401–402 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–vesolje) 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.264A, 5.264B 

402–403 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–vesolje) 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (Zemlja–vesolje)  
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.264A, 5.264B 

403–406 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.265 

406,0–406,1 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
 

5.265, 5.266, 5.267 

406,1–410,0 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.265 

410–420 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–vesolje) 5.268 

 

420–430 MHz 

FIKSNA 

MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
radiolokacijska 

430–432 MHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
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432–438 MHz 

RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKO SATELITSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) 5.279A 
 

5.138, 5.280, 5.282 

438–440 MHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOLOKACIJSKA 

440–450 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
radiolokacijska 
 

5.286 

450–456 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.286AA 
 

5.209, 5.286, 5.286A 

456–459 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.286AA 
 

5.287 

459–460 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.286AA 
 

5.209, 5.286A 

460–470 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.286AA 
meteorološka satelitska (vesolje–Zemlja) 
 

5.287, 5.289 

470–694 MHz 

RADIODIFUZNA 
radioastronomska 5.306 
 

5.149, 

694–790 MHz 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.312A, 5.317A 
radiodifuzna 

790–862 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.316B, 5.317A 

862–870 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 
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870–876 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

876–880 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

880–915 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

915–921 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

921–925 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

925–960 MHz 
FIKSNA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.317A 

960–1164 MHz 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.328 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 5.327A, 5.328AA 

1164–1215 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.328 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (vesolje–
Zemlja)(vesolje–vesolje) 5.328B 

 

5.328A 

1215–1240 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (vesolje–vesolje) 
5.328B, 5.329, 5.329A 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
RADIONAVIGACIJSKA 5.331 
 

5.332 

1240–1300 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (vesolje–vesolje) 
5.328B, 5.329, 5.329A 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
RADIONAVIGACIJSKA 5.331 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska 5.282 
 

5.332, 5.335A 

1300–1350 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.337 
RADIOLOKACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
 

5.149, 5.337A 
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1350–1400 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA  
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.339 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.339 
 

5.149, 5.338A 

1400–1427 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.341 

1427–1429 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (Zemlja–vesolje) 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.341A 
 

5.338A, 5.341  

1429–1452 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.341A 
 

5.338A, 5.341  

1452–1492 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.208B, 5.341, 5.345 

1492–1518 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.341A 
 

5.341 

1518–1525 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.348, 5.351A 
 

5.341 

1525–1530 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) 
FIKSNA 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.208B, 5.351A 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.341, 5.351, 5.354 
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1530–1535 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.208B, 5.351A, 5.353A 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.341, 5.351, 5.354 

1535–1559 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.208B, 5.351A 
 

5.341, 5.351, 5.353A, 5.354, 5.356, 5.357, 5.357A 

1559–1610 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (vesolje–vesolje) 
5.208B, 5.328B, 5.329A 
 

5.341 

1610–1610,6 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.341, 5.364, 5.366, 5.367, 5.368, 5.371, 5.372 

1610,6–1613,8 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
RADIOASTRONOMSKA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.149, 5.341, 5.364, 5.366, 5.367, 5.368, 5.371, 5.372 

1613,8–1621,35 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
mobilna satelitska (vesolje–Zemlja) 5.208B 
 

5.341, 5.364, 5.365, 5.366, 5.367, 5.368, 5.371, 5.372 

1621,35–1626,5 MHz 

POMORSKA MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.373, 5.373A 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
mobilna satelitska (vesolje–Zemlja) razen pomorske mobilne satelitske 
(vesolje–Zemlja) 

 

5.208B, 5.341, 5.364, 5.365, 5.366, 5.367, 5.368, 5.371, 5.372 

1626,5–1660 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
 

5.341, 5.351, 5.353A, 5.354, 5.357A, 5.374, 5.375, 5.376 
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PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

1660–1660,5 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.341, 5.351, 5.354, 5.376A 

1660,5–1668,0 MHz 

RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.149, 5.341, 5.379A 

1668,0–1668,4 MHz 

MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A, 5.379B, 5.379C 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.149, 5.341, 5.379A 

1668,4–1670 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A, 5.379B, 5.379C 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.341, 5.379D 

1670–1675 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
FIKSNA 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A, 5.379B 
 

5.341, 5.379D, 5.380A 

1675–1690 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
FIKSNA 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.341 

1690–1700 MHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.289, 5.341 
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1700–1710 MHz 

FIKSNA 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.289, 5.341 

1710–1785 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.384A  
 

5.149, 5.341, 5.385 

1785–1805 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 

1805–1880 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 5.384A 

1880–1900 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.384A, 5.388A 
 

5.388 

1900–1980 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.388A 
 

5.388 

1980–2010 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.351A 
 

5.388, 5.389A 

2010–2025 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.388A 
 

5.388 

2025–2110 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (Zemlja–vesolje) (vesolje–
vesolje) 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–vesolje) 
(vesolje–vesolje) 
FIKSNA 
MOBILNA 5.391 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (Zemlja–vesolje) (vesolje–vesolje) 
 

5.392 
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PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

2110–2120 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.388A 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (Zemlja–vesolje) 
 

5.388 

2120–2170 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.388A 
 

5.388 

2170–2200 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.351A 
 

5.388, 5.389A 

2200–2290 MHz 

STORITEV ZA VESOLJSKO OBRATOVANJE (vesolje–Zemlja) (vesolje–
vesolje) 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (vesolje–Zemlja) 
(vesolje–vesolje) 
FIKSNA 
MOBILNA 5.391 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) (vesolje–vesolje) 
 

5.392 

2290–2300 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (vesolje–Zemlja) 

2300–2400 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.384A 
radioamaterska 
radiolokacijska 

 

 

2400–2450 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska 
 

5.150, 5.282 

2450–2483,5 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
radiolokacijska 
 

5.150 
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2483,5–2500 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.351A 
RADIODETERMINACIJSKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.398 
radiolokacijska 
 

5.150 5.402 

2500–2520 MHz 
FIKSNA 5.410 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.384A 

2520–2655 MHz 

FIKSNA 5.410 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.384A 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.339 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.339 
 

2655–2670 MHz 

FIKSNA 5.410 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.384A 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 
radioastronomska 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 
 

5.149, 5.208B  

2670–2690 MHz 

FIKSNA 5.410 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.384A 
radioastronomska 
 

5.149, 5.208B 

2690–2700 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

2700–2900 MHz 

ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.337 
radiolokacijska 
 

5.423 

2900–3100 MHz 

RADIOLOKACIJSKA 5.424A 
RADIONAVIGACIJSKA 5.426 
 

5.425, 5.427 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4293 

RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

3100–3300 MHz 

RADIOLOKACIJSKA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) 
storitev vesoljskih raziskav (aktivno) 
 

5.149 

3300–3400 MHz 

RADIOLOKACIJSKA 
 

5.149 

3400–3600 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.430A  
radiolokacijska 

3600–4200 MHz 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
mobilna 

4200–4400 MHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 5.436 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.438 
 

5.437, 5.440 

4400–4500 MHz 
FIKSNA 
MOBILNA 

4500–4800 MHz 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.441 
MOBILNA 

4800–4990 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 5.442 
radioastronomska  
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.339 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.339 
 

5.149 

4990–5000 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.443B 

5000–5010 MHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA SATELITSKA (R) 5.443AA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (Zemlja–vesolje)  
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PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

5010–5030 MHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA SATELITSKA (R) 5.443AA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (vesolje–vesolje) 
 

5.328B, 5.443B  

5030–5091 MHz 

ZRAKOPLOVNA MOBILNA (R) 5.443C 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA SATELITSKA (R) 5.443D 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.444 

5091–5150 MHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.444A 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA 5.444B 
ZRAKOPLOVNA MOBILNA SATELITSKA (R) 5.443AA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.444 

5150–5250 MHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.447A 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.446B 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

 

5.446C, 5.447B, 5.447C 

5250–5255 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV 5.447D 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.447F 
 

5.448A 

5255–5350 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.447F 
 

5.448A 

5350–5460 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 5.448B 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 5.448C 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.449 
RADIOLOKACIJSKA 5.448D 

5460–5470 MHz 

RADIONAVIGACIJSKA 5.449 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 5.448D 
 

5.448B 
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5470–5570 MHz 

POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.450A 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 5.450B 
 

5.448B 

5570–5650 MHz 

POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.450A 
RADIOLOKACIJSKA 5.450B 
 

5.452 

5650–5725 MHz 

RADIOLOKACIJSKA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.446A, 5.450A 
radioamaterska 
 

5.282 

5725–5830 MHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska  
 

5.150 

5830–5850 MHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska (vesolje–Zemlja) 
 

5.150 

5850–5925 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
 

5.150 

5925–6700 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.457A  
MOBILNA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.458  
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.458 
 

5.149, 5.440 
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6700–7075 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.441  
MOBILNA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.458 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.458 
 

5.458A, 5.458B 

7075–7145 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno)  
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.458 

7145–7190 MHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (Zemlja–vesolje) 
5.460 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.458 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.458 
storitev za vesoljsko obratovanje (Zemlja–vesolje)  

7190–7235 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–vesolje) 
5.460A, 5.460B 
FIKSNA 
MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (Zemlja–vesolje) 5.460 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.458 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.458 

7235–7250 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–vesolje) 
5.460A 
FIKSNA 
MOBILNA 

storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) 5.458 
storitev vesoljskih raziskav (Zemlja–vesolje) 5.458 

7250–7300 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
 

5.461 

7300–7375 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  

5.461 
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7375–7450 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
POMORSKA MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.461AA, 
5.461AB 

 

7450–7550 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
POMORSKA MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.461AA, 
5.461AB 
 

5.461A 

7550–7750 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
POMORSKA MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.461AA, 
5.461AB 

7750–7900 MHz 
FIKSNA 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.461B 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

7900– 8025 MHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
 

5.461 

8025–8175 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (vesolje–Zemlja) 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 5.463 
 

5.462A 

8175–8215 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (vesolje–Zemlja) 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (Zemlja–vesolje)  
MOBILNA 5.463 
 

5.462A 

8215–8400 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (vesolje–Zemlja) 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
 

5.462A, 5.463 
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8400–8500 MHz 
FIKSNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 5.465 

8500–8550 MHz RADIOLOKACIJSKA 

8550–8650 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
 

5.469A 

8650–8750 MHz RADIOLOKACIJSKA 

8750–8850 MHz 
RADIOLOKACIJSKA 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.470 

8850–9000 MHz 
RADIOLOKACIJSKA 
POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA 5.472 

9000–9200 MHz 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.337 
RADIOLOKACIJSKA 

9200–9300 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 5.474A, 
5.474B, 5.474C 
RADIOLOKACIJSKA 
POMORSKA RADIONAVIGACIJSKA 5.472  
 

5.474, 5.474D 

9300–9500 MHz 

RADIONAVIGACIJSKA 

RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno)  
 

5.427, 5.474, 5.475, 5.475A, 5.475B, 5.476A 

9500–9800 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
 

5.476A 

9800–9900 MHz 

RADIOLOKACIJSKA 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) 
storitev vesoljskih raziskav (aktivno) 
 

5.478A, 5.478B 
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9900–10 000 MHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 5.474A, 
5.474B, 5.474C 
RADIOLOKACIJSKA 
fiksna 
 

5.474D, 5.479 

10–10, 4 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 5.474A, 
5.474B, 5.474C 
FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
 

5.474D,5.479 

10, 4–10,45 GHz 

FIKSNA  
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 

10,45–10,50 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA 
Radioamaterska 
radioamaterska satelitska 

10,50–10,55 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA 
radiolokacijska 

10,55–10,60 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA, razen zrakoplovne mobilne 
radiolokacijska 

10,60–10,68 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MOBILNA, razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
radiolokacijska 
 

5.149, 5.482, 5.482A 

10,68–10,70 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 



Stran 4300  /  Št. 50  /  5. 5. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

10,70–11,70 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.441, 5.484A, 5.484B 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.484 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 

11,70–12,50 GHz 

FIKSNA 
RADIODIFUZNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA 5.492  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.487, 5.487A,  

12,50–12,75 GHz 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.484B 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 

12,75–13,25 GHz 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.441 

13,25–13,40 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 5.497 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
 

5.498A 

13,40–13,65 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.499A, 5.499B 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV 5.499C, 5.499D 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (Zemlja–
vesolje) 
 

5.499E, 5.501B 

13,65–13,75 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV 5.501A 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (Zemlja–
vesolje) 
 

5.501B 

13,75–14 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.484A 
RADIOLOKACIJSKA 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (Zemlja–
vesolje) 
storitev vesoljskih raziskav 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje 
 

5.502, 5.503 
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14–14,3 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.457A, 5.484A, 5.484B, 5.506 
RADIONAVIGACIJSKA 5.504 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.504B, 5.506A 
storitev vesoljskih raziskav 
 

5.504A 

14,30–14,4 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.457A, 5.484A, 5.484B, 5.506  
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.504B, 5.506A 
radionavigacijska satelitska 
 

5.504A 

14,40–14,47 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.457A, 5.484A, 5.484B, 5.506  
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.504B, 5.506A 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 

 

5.504A 

14,47–14,50 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.457A, 5.484A, 5.506  
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 5.504B, 5.506A 
radioastronomska 
 

5.149, 5.504A 

14,50–14,75 GHz 

FIKSNA  
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.509B, 5.509C, 5.509D, 5.509E, 
5.509F 
MOBILNA 
storitev vesoljskih raziskav 5.509G 

14,75–14,80 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA 
storitev vesoljskih raziskav 5.509G 

14,80–15,35 GHz 

FIKSNA  
MOBILNA  
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 5.339 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 5.339 

15,35–15,40 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

15,40–15,43 GHz 

RADIOLOKACIJSKA 5.511E, 5.511F 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
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15,43–15,63 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.511A 
RADIOLOKACIJSKA 5.511E, 5.511F 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.511C 

15,63–15,70 GHz 

RADIOLOKACIJSKA 5.511E, 5.511F 
ZRAKOPLOVNA RADIONAVIGACIJSKA 

 

15,70–16,60 GHz RADIOLOKACIJSKA 

16,60–17,10 GHz 
RADIOLOKACIJSKA  
storitev vesoljskih raziskav (Zemlja–vesolje)  

17,10–17,20 GHz 
RADIOLOKACIJSKA 
mobilna 

17,20–17,30 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno)  
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
mobilna 
 

5.513A 

17,30–17,70 GHz 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.516 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516A, 5.516B 
radiolokacijska 

17,70–18,10 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.517A 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.516 

MOBILNA 

18,10–18,40 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.517A 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje 5.520 
METEOROLOŠKA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
 

5.519 

18,40–18,60 GHz 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.517A 
MOBILNA 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4303 

RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

18,60–18,80 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.517A 5.522B 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
storitev vesoljskih raziskav (pasivno) 
 

5.522A  

18,80–19,30 GHz 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (Zemlja–vesolje) 5.517A, 5.523A  
MOBILNA 

19,30–19,70 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) (Zemlja–vesolje) 5.517A, 5.523B, 
5.523C, 5.523D, 5.523E 
MOBILNA 

19,70–20,10 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.484B, 5.516B, 5.527A 
mobilna satelitska (vesolje–Zemlja) 

 

20,10–20,20 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.484B, 5.516B, 5.527A 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
 

5.525, 5.526, 5.527, 5.528 

20,20–21,20 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (vesolje–
Zemlja) 

21,20–21,40 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno)  
FIKSNA 
MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

21,40–22 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA 5.208B 
 

5.530A, 5.530B 

22–22,21 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 

STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.149 
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22,21–22,50 GHz 

SATELITSKO RAZISKOVANJE ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.149, 5.532 

22,50–22,55 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

22,55–23,15 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.338A 

MOBILNA  
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (Zemlja–vesolje) 5.532A 
 

5.149 

23,15–23,55 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.338A 

MOBILNA 

23,55–23,60 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 

MOBILNA 

23,60–24 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

24–24,05 GHz 

RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 
 

5.150 

24,05–24,25 GHz 

RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) 
fiksna 
mobilna 
 

5.150 

24,25–24,45 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.338A, 5.532AB 
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24,45–24,65 GHz 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.338A, 5.532AB 

24,65–24,75 GHz 
FIKSNA  
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.532B  
MEDSATELITSKA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.338A, 5.532AB 

24,75–25,25 GHz 
FIKSNA  
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.532B  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.338A, 5.532AB 

25,25–25,50 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.536 
MOBILNA 5.338A, 5.532AB 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (Zemlja–
vesolje) 

25,50–27,00 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (vesolje–Zemlja) 
5.536B 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.536  
MOBILNA 5.338A, 5.532AB 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja)  
storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (Zemlja–
vesolje) 

 

5.536A 

27,00–27,50 GHz 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.536 
MOBILNA 5.338A, 5.532AB 

27,50–28,50 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) (vesolje–Zemlja) 5.484A, 5.516B, 
5.517A, 5.539 
MOBILNA 

 

5.538, 5.540 

28,50–29,10 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.484A, 5.516B, 5.517A, 5.523A, 
5.539 
MOBILNA 

storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) 5.541 
 

5.540 
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29,10–29,50 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.516B, 5.517A, 5.523C, 5.523E, 
5.535A, 5.539, 5.541A 
MOBILNA 

storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) 5.541 
 

5.540 

29,50–29,90 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.484A, 5.484B, 5.516B, 5.527A, 
5.539 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) 5.541 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 
 

5.540 

29,90–30,00 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.484A, 5.484B, 5.516B, 5.527A, 
5.539  
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) 5.541, 5.543 
 

5.525, 5.526, 5.527, 5.538, 5.540 

30–31 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) (vesolje–Zemlja) 5.338A 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
storitev standardne frekvence in časovnih signalov satelitska (vesolje–
Zemlja) 

31–31,30 GHz 

FIKSNA 5.338A, 5.543B 
MOBILNA 

storitev standardne frekvence in časovnih signalov, satelitska (vesolje–
Zemlja) 
storitev vesoljskih raziskav 5.544  
 

5.149 

31,30–31,50 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

31,50–31,80 GHz 

STORITEV SATELITSKO RAZISKOVANJE ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
fiksna 
mobilna razen zrakoplovne mobilne 
 

5.149 
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31,80–32 GHz 

FIKSNA 5.547A 
RADIONAVIGACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (vesolje–Zemlja) 
 

5.547, 5.548 

32–32,30 GHz 

FIKSNA 5.547A 
RADIONAVIGACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (vesolje–Zemlja) 
 

5.547, 5.548 

32,30–33 GHz 

FIKSNA 5.547A 
MEDSATELITSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.547, 5.548 

33–33,40 GHz 

FIKSNA 5.547A 
RADIONAVIGACIJSKA 
 

5.547 

33,40–34,20 GHz RADIOLOKACIJSKA 

34,20–34,70 GHz 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (globoko vesolje) (Zemlja–vesolje) 

34,70–35,20 GHz 
RADIOLOKACIJSKA 
storitev vesoljskih raziskav 

35,20–35,5 GHz 
STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
RADIOLOKACIJSKA 

35,5–36 GHz 

STORITEV METEOROLOŠKE PODPORE 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
 

5.549A 

36–37 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno)  
 

5.149, 5.550A 
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37–37,50 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA, razen zrakoplovne mobilne 5.550B 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 
 

5.547 

37,50–38 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.550C 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.550B 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (vesolje–Zemlja) 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (vesolje–Zemlja) 
 

5.547 

38–39,50 GHz 

FIKSNA 5.550D 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.550C 
MOBILNA 5.550B 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (vesolje–Zemlja) 
 

5.547 

39,50–40 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.550C 
MOBILNA 5.550B 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (vesolje–Zemlja) 
 

5.547, 5.550E 

40–40,50 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (Zemlja–-vesolje) 
FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.550C 
MOBILNA 5.550B 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (Zemlja–vesolje) 
storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (vesolje–Zemlja) 

 

5.550E 

40,50–41,00 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.550C 
KOPENSKA MOBILNA 5.550B 
RADIODIFUZNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA 
zrakoplovna mobilna 
pomorska mobilna 
 

5.547 
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41,00–42,50 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.550C  
KOPENSKA MOBILNA 5.550B 
RADIODIFUZNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA  
zrakoplovna mobilna 
pomorska mobilna 
 

5.547, 5.551H, 5.551I 

42,50–43,50 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 5.550B 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.547 

43,50–47,00 GHz 

MOBILNA 5.553, 5.553A  
MOBILNA SATELITSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
 

5.554 

47–47,20 GHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 

47,20–47,50 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552, 5.550C 
MOBILNA 5.553B 
radioamaterska 
 

5.552A 

47,50–47,90 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552, 5.550C 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.554A 
MOBILNA 5.553B 
radioamaterska 

47,90–48,20 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552, 5.550C 
MOBILNA 5.553B 
FIKSNA 
radioamaterska 
 

5.552A 

48,20–48,54 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552, 5.550C 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.554A, 5.555B 
MOBILNA 
radioamaterska 
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48,54–49,44 GHz 

FIKSNA  
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.552, 5.550C 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 5.555 
 

5.149, 5.340 

49,44–50,20 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.338A, 5.550C, 5.552 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 5.516B, 5.554A, 5.555B 
MOBILNA 

50,20–50,40 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

50,40–51,40 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.338A, 5.550C 
MOBILNA 
mobilna satelitska (Zemlja–vesolje) 

51,40–52,4 GHz 

FIKSNA 5.338A 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 5.555C  
MOBILNA 
 

5.547, 5.556 

52,40–52,6 GHz 

FIKSNA 5.338A  
MOBILNA 
 

5.547, 5.556 

52,6–54,25 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.556 

54,25–55,78 GHz 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
MEDSATELITSKA 5.556A 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

55,78–56,9 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 5.557A 
MEDSATELITSKA 5.556A 
MOBILNA 5.558 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.547 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

56,9–57,0 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.558A 
MOBILNA 5.558 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.547 

57–58,2 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 5.556A 
MOBILNA 5.558 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.547 

58,20–59 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA 
MOBILNA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.547, 5.556 

59–59,3 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA  
MEDSATELITSKA 5.556A 
MOBILNA 5.558 
RADIOLOKACIJSKA 5.559 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

59,3–61 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
RADIOLOKACIJSKA 5.559 

61–61,5 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
RADIOLOKACIJSKA 5.559 
 

5.138 

61,5–63 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
RADIOLOKACIJSKA 5.559 

63–64 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
RADIOLOKACIJSKA 5.559 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

64–65 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne 
 

5.547, 5.556 

65–66 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA  
MOBILNA razen zrakoplovne mobilne  
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV 
 

5.547 

66–71 GHz 

MEDSATELITSKA  
MOBILNA 5.553, 5.558, 5.559AA MOBILNA SATELITSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
 

5.554 

71–74 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 

74–75,5 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
RADIODIFUZNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.561 

75,5–76 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
RADIODIFUZNA 
RADIODIFUZNA SATELITSKA 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.561 

76–77,5 GHz 

RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska  
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.149 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

77,5–78 GHz 

RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA  
RADIOLOKACIJSKA5.559B 
radioastronomska 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.149 

78–79 GHz 

RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska  
radioastronomska 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.149, 5.560 

79–81 GHz 

RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska  
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
 

5.149 

81–84 GHz 

FIKSNA 5.338A 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
RADIOASTRONOMSKA 
storitev vesoljskih raziskav (vesolje–Zemlja) 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska  
 

5.149, 5.561A 

84–86 GHz 

FIKSNA 5.338A 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

86–92 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

92–94 GHz 

FIKSNA 5.338A 
MOBILNA  
RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA  
 

5.149 

94–94,1 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 
RADIOLOKACIJSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (aktivno) 
radioastronomska 
 

5.562, 5.562A 

94,1–95 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
 

5.149 

95–100 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
 

5.149, 5.554 

100–102 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.341 

102–105 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.341 

105–109,50 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 5.562B 
 

5.149, 5.341 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

109,50–111,80 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.341 

111,80–114,25 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 5.562B 
 

5.149, 5.341 

114,25–116 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.341 

116,00–119,98 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
MEDSATELITSKA 5.562C 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.341 

119,98–122,25 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
MEDSATELITSKA 5.562C 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.138, 5.341 

122,25–123,00 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
radioamaterska 
 

5.138 

123–130 GHz 

FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
radioastronomska 
 

5.149, 5.554 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

130–134 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (aktivno) 5.562E 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

134–136 GHz 
RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 
radioastronomska 

136–141 GHz 

RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska 
 

5.149 

141–148,5 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
 

5.149 

148,5–151,5 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

151,5–155,5 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
 

5.149 

155,5–158,5 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149 

158,5–164 GHz 

FIKSNA  
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

164–167 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

167–174,5 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
 

5.149 

174,5–174,8 GHz 
FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 

174,80–182,00 GHz 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
MEDSATELITSKA 5.562H 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

182–185 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

185–190 GHz 
STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
MEDSATELITSKA 5.562H 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 

190,00–191,80 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno)  
 

5.340 

191,80–200 GHz 

FIKSNA 
MEDSATELITSKA 
MOBILNA 5.558 
MOBILNA SATELITSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
 

5.149, 5.341, 5.554 

200–209 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.341, 5.563A 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

209–217 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.341 

217–226 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 5.562B 
 

5.149, 5.341 

226–231,50 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340 

231,50–232 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA 
radiolokacijska 

232,00–235,00 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
radiolokacijska 

235–238 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.563A, 5.563B 

238–240 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (vesolje–Zemlja) 
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 

240,00–241,00 GHz 
FIKSNA 
MOBILNA 
RADIOLOKACIJSKA 

241–248 GHz 

RADIOASTRONOMSKA 
RADIOLOKACIJSKA 
radioamaterska 
radioamaterska satelitska 
 

5.138, 5.149 
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RADIOFREKVENČNI 
PAS1 

RADIOKOMUNIKACIJSKA STORITEV23 

248–250 GHz 

RADIOAMATERSKA 
RADIOAMATERSKA SATELITSKA 
radioastronomska 
 

5.149 

250–252 GHz 

STORITEV SATELITSKEGA RAZISKOVANJA ZEMLJE (pasivno) 
RADIOASTRONOMSKA 
STORITEV VESOLJSKIH RAZISKAV (pasivno) 
 

5.340, 5.563A 

252–265 GHz 

FIKSNA 
MOBILNA 
MOBILNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
RADIOASTRONOMSKA 
RADIONAVIGACIJSKA 
RADIONAVIGACIJSKA SATELITSKA 
 

5.149, 5.554 

265–275 GHz 

FIKSNA 
FIKSNA SATELITSKA (Zemlja–vesolje) 
MOBILNA 
RADIOASTRONOMSKA 
 

5.149, 5.563A 

275–3 000 GHz 
(Ni razporejeno) 
5.564A, 5.565 
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Priloga II: Opombe iz 5. člena Pravilnika o radiokomunikacijah ITU 
 

5.53 Uprave, ki odobrijo uporabo radijskih frekvenc pod 8,3 kHz, morajo zagotoviti, da ta 
uporaba ne povzroča škodljivega motenja radijskih storitev, za katere so razporejeni 
radiofrekvenčni pasovi nad 8,3 kHz. 
 
5.54 Pozivamo uprave, ki za izvajanje znanstvenih raziskav uporabljajo radijske frekvence pod 
8,3 kHz, naj o tem obvestijo druge prizadete uprave, da bi take raziskave zaščitile pred škodljivim 
motenjem. 
 
5.54A V radiofrekvenčnem pasu 8,3–11,3 kHz za postaje v storitvi meteorološke podpore je 
dovoljena le pasivna uporaba. V radiofrekvenčnem pasu 9–11,3 kHz postaje v storitvi meteorološke 
podpore ne smejo zahtevati zaščite pred postajami radionavigacijske storitve, prijavljene Uradu za 
radiokomunikacije (v nadaljnjem besedilu: urad) pred 1. januarjem 2013. Za souporabo postaj v 
storitvi meteorološke podpore in radionavigacijski storitvi, prijavljenih po tem datumu, velja 
najnovejša izdaja priporočila ITU-R RS.1881. 
 
5.56 Postaje za storitve, za katere so radiofrekvenčni pasovi 14–19,95 kHz in 20,05–70 kHz, v 
območju 1 tudi v pasovih 72–84 kHz in 86–90 kHz, razporejeni, lahko oddajajo signal časovne 
normale. Te postaje naj ne bodo motene. V Armeniji, Azerbajdžanu, Belorusiji, Ruski federaciji, 
Gruziji, Kazahstanu, Kirgiziji, Tadžikistanu in Turkmeniji bodo frekvence 25 kHz in 50 kHz 
uporabljene za ta namen pod enakimi pogoji. (WRC-12) 
 
5.57 Uporaba radiofrekvenčnih pasov 14–19,95 kHz, 20,05–70 kHz in 70–90 kHz (72–84 kHz 
in 86–90 kHz v območju 1) za pomorske mobilne storitve je omejena na obalne radiotelegrafske 
postaje (samo A1A in F1B). Izjemoma se odobri uporaba razredov oddajanja J2B ali J7B, če za to 
potrebna pasovna širina ne presega pasovne širine, ki se v naštetih radiofrekvenčnih pasovih 
običajno uporablja za razreda oddajanja A1A in F1B. 
 
5.60 V radiofrekvenčnih pasovih 70–90 kHz (70–86 kHz v območju 1) in 110–130 kHz  
(112–130 kHz v območju 1) se smejo uporabljati pulzirani radionavigacijski sistemi pod pogojem, 
da ne povzročajo škodljivega motenja drugih storitev, za katere so razporejeni navedeni pasovi. 
 
5.62 Uprave, ki upravljajo postaje v radionavigacijski storitvi v radiofrekvenčnem pasu  
90–110 kHz, so pozvane, naj uskladijo tehnične in obratovalne značilnosti teh postaj tako, da se 
prepreči škodljivo motenje njihovih storitev. 
 
5.64 Za postaje v fiksni storitvi v radiofrekvenčnih pasovih, razporejenih za to storitev med 
90 kHz in 160 kHz (148,5 kHz v območju 1), in za postaje v pomorski mobilni storitvi v 
radiofrekvenčnih pasovih, razporejenih za to storitev med 110 kHz in 160 kHz (148,5 kHz v 
območju 1), so dopuščeni samo razredi oddajanja A1A ali F1B, A2C, A3C, F1C ali F3C. Za postaje 
v pomorski mobilni storitvi v radiofrekvenčnih pasovih med 110 kHz in 160 kHz (148,5 kHz v 
območju 1) sta izjemoma dopuščena tudi razreda oddajanja J2B ali J7B. 
 
5.67A Pri postajah v radioamaterski storitvi v pasu 135,7–137,8 kHz največja možna izsevana 
moč ne sme presegati 1 W (e. i. r. p.) in ne sme povzročati škodljivega motenja radionavigacijske 
storitve v državah, navedenih v št. 5.67. (WRC-07) 
 
5.73 Radiofrekvenčni pas 285–325 kHz (283,5–325 kHz v območju 1) v pomorski 
radionavigacijski storitvi se sme uporabljati za pošiljanje dodatnih navigacijskih informacij po 
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ozkopasovni tehniki pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja postaj radijskega 
svetilnika, ki delujejo v radionavigacijski storitvi. (WRC-97) 
 
5.74 Dodatna razporeditev: v območju 1 je radiofrekvenčni pas 285,3–285,7 kHz razporejen 
tudi za pomorsko radionavigacijsko storitev (različno od radijskega svetilnika) na primarni osnovi. 
 
5.76 Radijska frekvenca 410 kHz je določena za radiogoniometrijo v pomorski radionavigacijski 
storitvi. Druge radionavigacijske storitve, za katere je razporejen radiofrekvenčni pas 405–415 kHz, 
ne smejo povzročati škodljivega motenja radiogoniometrije v radiofrekvenčnem pasu  
406,5–413,5 kHz. 
 
5.79 V pomorski mobilni storitvi je uporaba v radiofrekvenčnih pasovih 415–495 kHz in  
505–526,5 kHz omejena na radiotelegrafijo in se lahko uporablja za sistem NAVDAT v zvezi z 
zadnjo različico priporočila ITU-R M-2010 v skladu s sporazumom med zainteresiranimi in 
prizadetimi upravami. Oddajanje NAVDAT je omejeno na obalne postaje. (WRC-19) 
 
5.79A Upravam se pri postavljanju obalnih postaj v storitvi NAVTEX na radijskih frekvencah 
490 kHz, 518 kHz in 4209,5 kHz priporoča, da uskladijo obratovalne značilnosti v skladu s postopki 
Mednarodne pomorske organizacije (IMO) (glej resolucijo 339 (Rev. WRC-07)). (WRC-07) 
  
5.80A Največja možna ekvivalentna izotropna sevana moč (e. i. r. p.) postaj v radioamaterski 
storitvi v radiofrekvenčnem pasu 472–479 kHz ne sme presegati 1 W. Uprave lahko zvišajo 
omejitev do 5 W e. i. r. p. na delu svojega ozemlja, ki ni bliže od 800 km od meje naslednjih držav: 
Alžirija, Savdska Arabija, Azerbajdžan, Bahrajn, Belorusija, Kitajska, Komorski otoki, Džibuti, Egipt, 
Združeni arabski emirati, Ruska federacija, Islamska republika Iran, Irak, Jordanija, Kazahstan, 
Kuvajt, Libanon, Libijska arabska džamahirija, Maroko, Mavretanija, Oman, Uzbekistan, Katar, 
Sirska arabska republika, Kirgizistan, Somalija, Sudan, Tunizija, Ukrajina in Jemen. V tem 
radiofrekvenčnem pasu postaje v radioamaterski storitvi ne smejo povzročati škodljivega motenja 
ali zahtevati zaščite pred postajami v zrakoplovni radionavigacijski storitvi. 
 
5.82 V pomorski mobilni storitvi se radijska frekvenca 490 kHz uporablja izključno za to, da 
obalne postaje po ozkopasovni telegrafiji z neposrednim tiskanjem (angl. direct-printing) pošiljajo 
plovilom navigacijska in meteorološka opozorila ter nujne informacije. Pogoji za uporabo radijske 
frekvence 490 kHz so predpisani v 31. in 52. členu. Uprave morajo zagotoviti, da uporaba 
radiofrekvenčnega pasu 415–495 kHz za zrakoplovno radionavigacijsko storitev ne povzroča 
škodljivega motenja radijske frekvence 490 kHz. Uporaba radiofrekvenčnega pasu 472–479 kHz 
za radioamatersko storitev ne sme povzročati škodljivega motenja frekvence 490 kHz. (WRC-12) 
 
5.82C Radiofrekvenčni pas 495–505 kHz se uporablja za mednarodni sistem NAVDAT, kot je 
določeno v zadnji različici priporočila ITU-R M-2010. Oddajne postaje NAVDAT so omejene na 
obalne postaje. (WRC-19) 
 
5.84 Pogoji za uporabo radijske frekvence 518 kHz za pomorsko mobilno storitev so predpisani 
v 31. in 52. členu (WRC-07). 
 
5.90 V radiofrekvenčnem pasu 1605–1705 kHz radiodifuzne postaje v območju 2 je področje 
delovanja pomorske mobilne postaje v območju 1 omejeno na tisto, ki se zagotovi z razširjanjem 
talnega vala. 
 
5.92 Nekatere države v območju 1 uporabljajo radiodeterminacijske sisteme v radiofrekvenčnih 
pasovih 1606,5–1625 kHz, 1635–1800 kHz, 1850–2160 kHz, 2194–2300 kHz, 2502–2850 kHz in 
3500–3800 kHz v skladu s sporazumom, sklenjenim na podlagi št. 9.21. Sevana srednja moč teh 
postaj ne sme preseči 50 W. 
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5.99 Dodatna razporeditev: Savdska Arabija, Avstrija, Irak, Libija, Uzbekistan, Slovaška, 
Romunija, Slovenija, Čad in Togo dobijo radiofrekvenčni pas 1810–1830 kHz tudi za fiksno in 
mobilno storitev, razen zrakoplovne mobilne storitve, na primarni osnovi. (WRC-12). 
 
5.100 V območju 1 se v državah, ki so delno ali v celoti severno od 40 SGŠ, dovoljenje za 
uporabo radiofrekvenčnega pasu 1810–1830 kHz za radioamatersko storitev izda šele po 
posvetovanju z državami, navedenimi v št. 5.98 in 5.99, da določijo potrebne ukrepe, ki morajo biti 
izvedeni za preprečitev škodljivega motenja med radioamaterskimi postajami in postajami drugih 
storitev, ki delujejo v skladu s št. 5.98 in 5.99. 
 
5.103 V območju 1 morajo uprave pri dodeljevanju radijskih frekvenc postajam v fiksni in mobilni 
storitvi v radiofrekvenčnih pasovih 1850–2045 kHz, 2194–2498 kHz, 2502–2625 kHz in  
2650–2850 kHz upoštevati posebne zahteve pomorske mobilne storitve. 
 
5.104 V območju 1 je uporaba radiofrekvenčnega pasu 2025–2045 kHz za storitev meteorološke 
podpore omejena na postaje oceanografskih boj. 
 
5.108 Nosilna frekvenca 2182 kHz je mednarodna frekvenca za klic v nujnem primeru in klicna 
frekvenca v radiotelegrafiji. Pogoji za uporabo radiofrekvenčnega pasu 2173,5–2190,5 kHz so 
predpisani v 31. in 52. členu. (WRC-07) 
 
5.109 Radijske frekvence 2187,5 kHz, 4207,5 kHz, 6312 kHz, 8414,5 kHz, 12 577 kHz in 
16 804,5 kHz so mednarodne frekvence za klic v nuji za digitalno selektivno klicanje. Pogoji za 
uporabo so predpisani v 31. členu. 
 
5.110 Radijske frekvence 2174,5 kHz, 4177,5 kHz, 6268 kHz, 8376,5 kHz, 12 520 kHz in 
16 695 kHz so mednarodne frekvence za klic v nuji za ozkopasovno telegrafijo z neposrednim 
tiskanjem. Pogoji za uporabo so predpisani v 31. členu. 
 
5.111 Nosilne frekvence 2182 kHz, 3023 kHz, 5680 kHz in 8364 kHz ter frekvence 121,5 MHz, 
156,525 MHz, 156,8 MHz in 243 MHz se smejo v skladu s postopki, ki veljajo za prizemne 
radiokomunikacijske storitve, uporabljati tudi za iskalne in reševalne operacije pri vesoljskih vozilih 
s posadko. Pogoji za uporabo radijskih frekvenc so predpisani v 31. členu. 
 
Enako velja za frekvence 10 003 kHz, 14 993 kHz in 19 993 kHz, vendar je treba v teh primerih 
oddajanje omejiti na pas  3 kHz od navedene frekvence. (WRC-07) 
 
5.113 Pogoji za uporabo radiofrekvenčnih pasov 2300–2495 kHz (2498 kHz v območju 1),  
3200–3400 kHz, 4750–4995 kHz in 5005–5060 kHz za radiodifuzno storitev so navedeni pod  
št. 5.16 do 5.20, 5.21 in 23.3 do 23.10. 
 
5.115 V skladu z 31. členom smejo nosilni (referenčni) frekvenci 3023 kHz in 5680 kHz 
uporabljati tudi postaje pomorske mobilne storitve, vključene v iskalne in reševalne dejavnosti. 
(WRC-07) 
 
5.116 Pozivamo uprave, da dovolijo uporabo radiofrekvenčnega pasu 3155–3195 kHz za 
zagotovitev skupnega svetovnega kanala za brezžične slušne aparate majhne moči. Da bi ugodile 
krajevnim potrebam, smejo tem napravam dodeliti dodatne kanale v radiofrekvenčnih pasovih med 
3155 in 3400 kHz. Upoštevati je treba, da so radijske frekvence v območju od 3000 kHz do 
4000 kHz primerne za slušne naprave, ki so načrtovane tako, da delujejo na kratkih razdaljah v 
indukcijskem polju. 
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5.127 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 4000–4063 kHz za pomorsko mobilno storitev je 
omejena na ladijske postaje, ki uporabljajo radiotelefonijo (glej št. 52.220 in dodatek 17). 
 
5.130 Pogoji za uporabo nosilnih frekvenc 4125 kHz in 6215 kHz so predpisani v 31. in 52. členu. 
(WRC-07) 
 
5.131 Radijska frekvenca 4209,5 kHz se uporablja izključno za to, da obalne postaje po 
ozkopasovni telegrafiji z neposrednim tiskanjem pošiljajo plovilom navigacijska in meteorološka 
opozorila ter nujne informacije. (WRC-97) 
 
5.132 Radijske frekvence 4210 kHz, 6314 kHz, 8416,5 kHz, 12 579 kHz, 16 806,5 kHz, 
19 680,5 kHz, 22 376 kHz in 26 100,5 kHz so mednarodne frekvence za prenos pomorskih 
varnostnih informacij (MSI) (glej dodatek 17). 
 
5.132A Postaje v radiolokacijski storitvi ne smejo povzročati škodljivega motenja postaj v fiksni ali 
mobilni storitvi niti zahtevati zaščite pred njimi. Radiolokacijske storitve so omejene na delovanje 
oceanografskih radarjev v skladu z resolucijo 612 (Rev. WRC-12). (WRC-12) 
 
5.133B  Za postaje v radioamaterski storitvi v frekvenčnem pasu 5351,5–5366,5 kHz maksimalna 
izsevana moč ne sme presegati 15 W (e. i. r. p). Vendar v območju 2 v Mehiki za postaje v 
radioamaterski storitvi v frekvenčnem pasu 5 351,5–5 366,5 kHz maksimalna izsevana moč ne sme 
presegati 20 W (e. i. r. p.). V naslednjih državah območja 2: Antigva in Barbuda, Argentina, 
Bahami, Barbados, Belize, Bolivija, Brazilija, Čile, Kolumbija, Kostarika, Kuba, Dominikanska 
republika, Dominika, Salvador, Ekvador, Granada, Gvatemala, Gvajana, Haiti, Honduras, Jamajka, 
Nikaragva, Panama, Paragvaj, Peru, Sveta Lucija, Saint Kitts in Nevis, Sveti Vincencij in Grenadine, 
Surinam, Trinidad in Tobago, Urugvaj, Venezuela in tudi čezmorskih območjih v Kraljevini 
Nizozemski v območju 2 za postaje v radioamaterski storitvi v frekvenčnem pasu  
5351,5–5366,5 kHz največja možna izsevana moč ne sme presegati 25 W (e. i. r. p.). (WRC-19)  
 
5.134 Pri uporabi radiofrekvenčnih pasov 5900–5950 kHz, 7300–7350 kHz, 9400–9500 kHz, 
11 600–11 650 kHz, 12 050–12 100 kHz, 13 570–13 600 kHz, 13 800–13 870 kHz,  
15 600–15 800 kHz, 17 480–17 550 kHz in 18 900–19 020 kHz za radiodifuzno storitev je treba 
upoštevati postopek iz 12. člena. Spodbujamo uprave, da uporabljajo te radiofrekvenčne pasove 
za olajšanje uvajanja digitalno moduliranega oddajanja v skladu z določbami resolucije 517  
(Rev. WRC-19). (WRC-19)  
 
5.136 Dodatna razporeditev: frekvence v pasu 5900–5959 kHz lahko uporabljajo postaje za 
komuniciranje le znotraj meja države, v kateri so nameščene, pri naslednjih storitvah: za fiksno 
storitev (v vseh teh območjih), kopensko mobilno storitev (v območju 1), mobilno storitev razen 
zrakoplovne mobilne (R) storitve (v območju 2 in območju 3) pod pogojem, da ne povzročajo 
škodljivega motenja radiodifuzne storitve. Pozivamo uprave, da se pri uporabi teh radijskih frekvenc 
uporablja najmanjša moč, ki je potrebna za delovanje, in da se upošteva sezonska uporaba 
radijskih frekvenc za radiodifuzno storitev, objavljena v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah 
(angl. Radio Regulations, v nadaljnjem besedilu: pravilnik). (WRC-07) 
 
5.137 Pod pogojem, da se ne povzroča škodljivo motenje pomorske mobilne storitve, smejo 
radiofrekvenčna pasova 6200–6213,5 kHz in 6220,5–6525 kHz izjemoma uporabljati postaje v 
fiksni storitvi, ki komunicirajo le znotraj meja države, v kateri so nameščene, s srednjo močjo, ki ne 
preseže 50 W. Pri prijavi teh radijskih frekvenc bo urad namenil pozornost zgornjemu pogoju. 
 
5.138 Naslednji radiofrekvenčni pasovi: 6765–6795 kHz (centralna frekvenca 6780 kHz),  
433,05–434,79 MHz (centralna frekvenca 433,92 MHz) v območju 1 razen v državah, ki so 
navedene pod št. 5.280, 61–61,50 GHz (centralna frekvenca 61,25 GHz), 122–123 GHz (centralna 
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frekvenca 122,5 GHz) in 244–246 (centralna frekvenca 245 GHz), so namenjeni industrijski, 
znanstveni in medicinski uporabi (ISM). Za uporabo navedenih radiofrekvenčnih pasov v te namene 
je treba dobiti posebno dovoljenje ustrezne uprave, izdano v dogovoru z drugimi upravami, katerih 
radiokomunikacijske storitve bi bile lahko prizadete. Pri izvajanju teh določb morajo uprave ustrezno 
upoštevati najnovejša veljavna priporočila ITU-R. 
 
5.138A Do 29. marca 2009 je radiofrekvenčni pas 6765–7000 kHz razporejen za fiksno storitev na 
primarni osnovi in za kopensko mobilno storitev na sekundarni osnovi. Po tem datumu pa bo 
razporejen za fiksno in mobilno storitev, razen zrakoplovne mobilne (R) storitve na primarni osnovi. 
(WRC-03) 
 
5.143 Dodatna razporeditev: frekvence v pasu 7300–7350 kHz lahko uporabljajo postaje za fiksno 
in kopensko mobilno storitev za komuniciranje le znotraj meja države, v kateri so nameščene, pod 
pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja radiodifuzne storitve. Pozivamo uprave, da se pri 
teh radijskih frekvencah uporablja najmanjša moč, ki je potrebna za delovanje, in da se upošteva 
sezonska uporaba radijskih frekvenc za radiodifuzno storitev, objavljena v skladu s pravilnikom o 
radiokomunikacijah. (WRC-07) 
 
5.143B  V območju 1 je radiofrekvenčni pas 7350–7450 kHz do 29. marca 2009 razporejen za 
fiksno storitev na primarni osnovi in kopensko mobilno storitev na sekundarni osnovi. Pod pogojem, 
da ne povzročajo škodljivega motenja radiodifuzne storitve, lahko po 29. marcu 2009 radijske 
frekvence v radiofrekvenčnem pasu 7350–7450 kHz uporabljajo postaje v fiksni in kopenski mobilni 
storitvi, ki komunicirajo le znotraj meja države, v kateri so nameščene, skupna sevana moč 
posamezne postaje pa ne sme presegati 24 dBW. (WRC-03) 
 
5.143E  Do 29. marca 2009 je radiofrekvenčni pas 7450–8100 kHz razporejen za fiksno storitev na 
primarni osnovi in kopensko mobilno storitev na sekundarni osnovi. (WRC-03) 
 
5.145 Pogoji za uporabo nosilnih frekvenc 8291 kHz, 12 290 kHz in 16 402 kHz so predpisani v  
31. in 51. členu. (WRC-07) 
 
5.145A Postaje v radiolokacijski storitvi ne smejo povzročati škodljivega motenja postaj v fiksni 
storitvi niti zahtevati zaščite pred njimi. Radiolokacijske storitve so omejene na delovanje 
oceanografskih radarjev v skladu z resolucijo 612 (Rev. WRC-12). (WRC-12) 
 
5.146 Dodatna razporeditev: frekvence v pasovih 9400–9500 kHz, 11 600–11 650 kHz,  
12 050–12 100 kHz, 15 600–15 800 kHz, 17 480–17 550 kHz in 18 900–19 020 kHz lahko 
uporabljajo postaje v fiksni storitvi za komuniciranje le znotraj meja države, v kateri so nameščene, 
pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja radiodifuzne storitve. Pozivamo uprave, da se 
pri uporabi teh radijskih frekvenc v fiksni storitvi uporablja najmanjša moč, ki je potrebna za 
delovanje, in da se upošteva sezonska uporaba radijskih frekvenc za radiodifuzno storitev, 
objavljena v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah. (WRC-07) 
 
5.147 Pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja radiodifuzne storitve, smejo radijske 
frekvence v radiofrekvenčnih pasovih 9775–9900 kHz, 11 650–11 700 kHz in 11 975–12 050 kHz 
uporabljati postaje v fiksni storitvi, ki komunicirajo le znotraj meja države, v kateri so nameščene, 
celotna sevana moč vsake od postaj pa ne preseže 24 dBW. 
 
5.149 Pozivamo uprave, da pri dodeljevanju radijskih frekvenc postajam drugih storitev, za katere 
so razporejeni naslednji radiofrekvenčni pasovi: 13 360–13 410 kHz, 25 550–25 670 kHz,  
37,5–38,25 MHz, 73–74,6 MHz v območju 1 in območju 3, 150,05–153 MHz v območju 1,  
322–328,6 MHz, 406,1–410 MHz, 608–614 MHz v območju 1 in območju 3, 1330–1400 MHz, 
1610,6–1613,8 MHz, 1660–1670 MHz, 1718,8–1722,2 MHz, 2655–2690 MHz, 3260–3267 MHz, 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4325 

3332–3339 MHz, 3345,8–3352,5 MHz, 4825–4835 MHz, 4950–4990 MHz, 4990–5000 MHz, 
6650–6675,2 MHz, 10,6–10,68 GHz, 14,47–14,5 GHz, 22,01–22,21 GHz, 22,21–22,5 GHz, 
22,81–22,86 GHz, 23,07–23,12 GHz, 31,2–31,3 GHz, 31,5–31,8 GHz v območju 1 in območju 3, 
36,43–36,5 GHz, 42,5–43,5 GHz, 48,94–49,04 GHz, 76–86 GHz, 92–94 GHz, 94,1–100 GHz, 
102–109,5 GHz, 111,8–114,25 GHz, 128,33–128,59 GHz, 129,23–129,49 GHz, 130–134 GHz, 
136–148,5 GHz, 151,5–158,5 GHz, 168,59–168,93 GHz, 171,11–171,45 GHz,  
172,31–172,65 GHz, 173,52–173,85 GHz, 195,75–196,15 GHz, 209–226 GHz, 241–250 GHz, 
252–275 GHz, izvedejo vse ustrezne ukrepe za zaščito radioastronomskih storitev pred škodljivim 
motenjem. Oddaje z vesoljskih ali zrakoplovnih postaj so lahko še posebno hud vir motenj 
radioastronomske storitve (glej št. 4.5 in 4.6 ter 29. člen). (WRC-07) 
 
5.150 Radiofrekvenčni pasovi: 13 553–13 567 kHz (centralna frekvenca 13 560 kHz),  
26 957–27 283 kHz (centralna frekvenca 27 120 kHz), 40,66–40,70 MHz (centralna frekvenca 
40,68 MHz), 902–928 MHz v območju 2 (centralna frekvenca 915 MHz), 2400–2500 MHz 
(centralna frekvenca 2450 MHz), 5725–5875 MHz (centralna frekvenca 5800 MHz) in  
24–24,25 GHz (centralna frekvenca 24,125 GHz) so namenjeni tudi industrijski, znanstveni in 
medicinski uporabi (ISM). Radiokomunikacijske storitve, ki delujejo v okviru navedenih 
radiofrekvenčnih pasov, se morajo sprijazniti s škodljivim motenjem, ki ga lahko povzroči ta 
uporaba. Oprema za ISM, ki deluje v teh radiofrekvenčnih pasovih, mora ustrezati določbi št. 15.13. 
 
5.151 Dodatna razporeditev: frekvence v radiofrekvenčnih pasovih 13 570–13 600 kHz in  
13 800–13 870 kHz lahko uporabljajo postaje v fiksni in mobilni storitvi razen zrakoplovne mobilne 
(R) storitve za komuniciranje le znotraj meja države, v kateri so nameščene, pod pogojem, da ne 
povzročajo škodljivega motenja radiodifuzne storitve. Pozivamo uprave, da se pri uporabi radijskih 
frekvenc za te storitve uporablja najmanjša moč, ki je potrebna za delovanje, in da se upošteva 
sezonska uporaba radijskih frekvenc za radiodifuzno storitev, objavljena v skladu s pravilnikom o 
radiokomunikacijah. (WRC-07) 
 
5.155B Radiofrekvenčni pas 21 870–21 924 kHz se uporablja za fiksno storitev za zagotavljanje 
storitev, povezanih z varnim letenjem zrakoplovov. 
 
5.156A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 23 200–23 350 kHz za fiksno storitev je omejena na 
zagotavljanje storitev, povezanih z varnim letenjem zrakoplovov. 
 
5.157 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 23 350–24 000 kHz za pomorsko mobilno storitev je 
omejena na medladijsko telegrafijo. 
 
5.161B  Alternativna razporeditev: radiofrekvenčni pas 42–42.5 MHz je razporejen za fiksno in 
mobilno storitev na primarni osnovi v naslednjih državah: Albanija, Nemčija, Armenija, Avstrija, 
Belorusija, Belgija, Bosna in Hercegovina, Ciper, Vatikan, Hrvaška, Danska, Španija, Estonija, 
Finska, Francija, Grčija, Madžarska, Irska, Islandija, Italija, Latvija, Lihtenštajn, Litva, Luksemburg, 
Severna Makedonija, Malta, Moldavija, Monako, Črna gora, Norveška, Uzbekistan, Nizozemska, 
Portugalska, Kirgizistan, Slovaška, Češka republika, Romunija, Združeno kraljestvo, San Marino, 
Slovenija, Švedska, Švica, Turčija in Ukrajina. (WRC-19) 
 
5.162A Dodatna razporeditev: Nemčija, Avstrija, Belgija, Bosna in Hercegovina, Kitajska, Vatikan, 
Danska, Španija, Estonija, Ruska federacija, Finska, Francija, Irska, Islandija, Italija, Latvija, 
Lihtenštajn, Litva, Luksemburg, Severna Makedonija, Monako, Črna gora, Norveška, Nizozemska, 
Poljska, Portugalska, Češka republika, Velika Britanija, Srbija, Slovenija, Švedska in Švica dobijo 
radiofrekvenčni pas 46–68 MHz tudi za radiolokacijsko storitev na sekundarni osnovi. Uporaba je 
omejena na delovanje radarjev – merilnikov profila vetra v skladu z resolucijo 217 (WRC-97). 
(WRC-19)  
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5.164 Dodatna razporeditev: Albanija, Alžirija, Nemčija, Avstrija, Belgija, Bosna in Hercegovina, 
Bocvana, Bolgarija, Slonokoščena obala, Hrvaška, Danska, Španija, Estonija, Esvatini, Finska, 
Francija, Gabon, Grčija, Madžarska, Irska, Izrael, Italija, Jordanija, Libanon, Libija, Lihtenštajn, 
Litva, Luksemburg, Madagaskar, Mali, Malta, Maroko, Mavretanija, Monako, Črna gora, Nigerija, 
Norveška, Nizozemska, Poljska, Sirska arabska republika, Slovaška, Češka republika, Romunija, 
Združeno kraljestvo, Srbija, Slovenija, Švedska, Švica, Čad, Togo, Tunizija in Turčija dobijo 
radiofrekvenčni pas 47–68 MHz, Južna Afrika radiofrekvenčni pas 47–50 MHz, Latvija pas 48,5–
56,5 MHz, tudi za kopensko mobilno storitev na primarni osnovi. Vendar postaje kopenske mobilne 
storitve v navedenih državah v nobenem od radiofrekvenčnih pasov iz te opombe ne smejo 
povzročati škodljivega motenja obstoječim ali načrtovanim radiodifuznim postajam držav, ki niso 
navedene v povezavi z radiofrekvenčnim pasom, oziroma zahtevati zaščite pred njimi. (WRC-19) 
 
5.166A Različna kategorija storitev: v Avstriji, na Cipru, v Vatikanu, Hrvaški, Danski, Španiji, Finski, 
Madžarski, Latviji, Nizozemski, Češki republiki, Združenem kraljestvu, Slovaški in Sloveniji je 
radiofrekvenčni pas 50–50,5 MHz razporejen za radioamatersko storitev na primarni osnovi. 
Postaje v radioamaterski storitvi v navedenih državah ne smejo povzročati škodljivega motenja niti 
zahtevati zaščite pred postajami v radiodifuzni, fiksni in mobilni storitvi, ki delujejo v skladu s 
Pravilnikom o radiokomunikacijah ITU v radiofrekvenčnem pasu 50–50,5 MHz v državah, ki niso 
navedene v tej določbi. Za postaje v teh storitvah veljajo zaščitni pogoji iz št. 5.169B. V območju 1 
z izjemo držav, navedenih v št. 5.169, je delovanje radarjev – merilnikov profila vetra v 
radiolokacijski storitvi na podlagi št. 5.162A enakopravno s postajami v radioamaterski storitvi v 
radiofrekvenčnem pasu 50–50,5 MHz. (WRC-19) 
 
5.166B  V območju 1 postaje v radioamaterski storitvi na sekundarni osnovi ne smejo povzročati 
škodljivega motenja niti ne smejo zahtevati zaščite pred postajami v radiodifuzni storitvi. Poljska 
jakost, ki jo povzročajo radioamaterske postaje iz območja 1 v radiofrekvenčnem pasu  
50–52 MHz, ne sme presegati vrednosti +6 dB(μV/m) na višini 10 m nad tlemi za več kot  
10 odstotkov časa na meji držav v območju 1, kjer delujejo analogne radiodifuzne postaje, in 
sosednjih državah iz območja 3, kjer delujejo radiodifuzne postaje, navedenih v št. 5.167 in  
št. 5.168. (WRC-19)  
 
5.166C V območju 1 postaje v radioamaterski storitvi v radiofrekvenčnem pasu 50–52 MHz z 
izjemo v državah, navedenih v št. 5.169, ne smejo povzročati škodljivega motenja niti ne smejo 
zahtevati zaščite pred radarji – merilniki profila vetra v radiolokacijski storitvi na podlagi št. 5.162. 
(WRC-19) 
 
5.180 Radijska frekvenca 75 MHz je dodeljena označevalnim radijskim svetilnikom. Uprave naj ne 
dodeljujejo radijskih frekvenc v bližini dežurnega radiofrekvenčnega pasu postajam drugih storitev, 
ki bi zaradi svoje moči ali geografskega položaja lahko škodljivo motile ali drugače omejevale 
označevalne radijske svetilnike. Treba si je močno prizadevati za nadaljnje izboljšanje lastnosti 
sprejemnikov na zrakoplovih in za omejevanje moči oddajnih postaj v bližini meja 74,8 MHz in 
75,2 MHz. 
 
5.197A Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 108–117,975 MHz je razporejen za zrakoplovno 
mobilno (R) storitev na primarni osnovi, omejeno na sisteme, ki delujejo v skladu s sprejetimi 
mednarodnimi zrakoplovnimi standardi. Taka uporaba mora biti v skladu z resolucijo 413  
(Rev. WRC-07). Zrakoplovne mobilne (R) storitve v pasu 108–112 MHz so omejene na sisteme, 
sestavljene iz talnih oddajnikov in pripadajočih sprejemnikov za zagotavljanje navigacijskih 
informacij kot podpore zračnih navigacijskih funkcij v zvezi s sprejetimi mednarodnimi 
zrakoplovnimi standardi. (WRC-07)  
 
5.200 V radiofrekvenčnem pasu 117,975–136 MHz je radijska frekvenca 121,5 MHz frekvenca v 
nuji v zrakoplovni storitvi, in kadar je to potrebno, je radijska frekvenca 123,1 MHz pomožna 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 50  /  5. 5. 2023  /  Stran  4327 

frekvenca za zrakoplovno storitev. Mobilne postaje v pomorski mobilni storitvi smejo v nuji in v 
varnostne namene komunicirati na teh radijskih frekvencah pod pogoji, ki so določeni v 31. členu, 
s postajami zrakoplovne mobilne storitve. (WRC-07) 
 
5.203C Za uporabo storitev za vesoljsko obratovanje (vesolje–Zemlja) z negeostacionarnimi sateliti 
za sisteme za kratkotrajne misije v radiofrekvenčnem pasu 137–138 MHz je treba upoštevati 
resolucijo 660 (WRC-19). Veljajo določbe resolucije 32 (WRC-19). Navedeni sistemi ne smejo 
povzročati škodljivega motenja niti zahtevati zaščite pred obstoječimi storitvami, razporejenimi v 
radiofrekvenčnem pasu na primarni osnovi. (WRC-19)  
 
5.208 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 137–138 MHz za mobilno satelitsko storitev je treba 
usklajevati na podlagi št. 9.11A. (WRC-97) 
 
5.208A Pri dodeljevanju radijskih frekvenc vesoljskim postajam v mobilni satelitski storitvi v 
radiofrekvenčnih pasovih 137–138 MHz, 387–390 MHz in 400,15–401 MHz ter v pomorsko 
satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) v radiofrekvenčnih pasovih 157,1875–157,3375 MHz in 
161,7875–161,9375 MHz morajo uprave izvesti vse ustrezne ukrepe za zaščito radioastronomske 
storitve v radiofrekvenčnih pasovih 150,05–153 MHz, 322–328,6 MHz, 406,1–410 MHz in  
608–614 MHz pred škodljivim motenjem neželenega oddajanja. Pragi motenja, ki je škodljivo za 
radioastronomsko storitev, so navedeni v veljavnem priporočilu ITU-R RA.769. (WRC-19) 
 
5.208B  V radiofrekvenčnih pasovih: 137–138 MHz, 157,1875–157,3375 MHz,  
161,7875–161,9375 MHz, 387–390 MHz, 400,15–401 MHz, 1 452–1 492 MHz, 1 525–1 610 MHz, 
1 613,8–1 626,5 MHz, 2 655–2690 MHz in 21,4–22,0 GHz veljajo določbe resolucije 739  
(Rev. WRC-19). (WRC-19) 
 
5.209 Uporaba radiofrekvenčnih pasov 137–138 MHz, 148–150,05 MHz, 399,9–400,05 MHz, 
400,15–401 MHz, 454–456 MHz in 459–460 MHz za mobilno satelitsko storitev je omejena na 
negeostacionarne satelitske sisteme. (WRC-97) 
 
5.209A Za uporabo radiofrekvenčnega pasu 137,175–137,825 MHz za negeostacionarne 
satelitske sisteme v storitvah za vesoljsko obratovanje določen za kratkotrajne misije v skladu z 
dodatkom 4 se ne uporabljajo določbe št. 9.11A. (WRC-19) 
 
5.211 Dodatna razporeditev: v državah Nemčija, Savdska Arabija, Avstrija, Bahrajn, Belgija, 
Danska, Združeni arabski emirati, Španija, Finska, Grčija, Gvineja, Irska, Izrael, Kenija, Kuvajt, 
Libanon, Lihtenštajn, Luksemburg, Severna Makedonija, Mali, Malta, Črna gora, Norveška, 
Nizozemska, Katar, Slovaška, Združeno kraljestvo, Srbija, Slovenija, Somalija, Švedska, Švica, 
Tanzanija, Tunizija in Turčija je pas 138–144 MHz razporejen tudi za pomorsko mobilno in 
kopensko mobilno storitev na primarni osnovi. (WRC-19) 
 
5.218 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 148–149,9 MHz je razporejen tudi za storitev za 
vesoljsko obratovanje (Zemlja–vesolje) na primarni osnovi v skladu z dogovorom, doseženim na 
podlagi št. 9.21. Pasovna širina posamičnega oddajanja ne sme presegati  25 kHz. 
 
5.218A Radiofrekvenčni pas 148–149,9 MHz za storitev za vesoljsko obratovanje (Zemlja–vesolje) 
se lahko uporablja za negeostacionarne satelite za kratkotrajne misije. Negeostacionarnih 
satelitskih sistemov v storitvi za satelitsko obratovanje, ki se uporabljajo za kratkotrajne misije v 
skladu z resolucijo 32 (WRC-19) pravilnika o radiokomunikacijah, ni treba usklajevati na podlagi 
št. 9.11A. V času usklajevanja veljata določbi št. 9.17 in št. 9.18. V radiofrekvenčnem pasu  
148– 149,9 MHz, negeostacionarni satelitski sistemi za kratkotrajne misije ne smejo povzročati 
škodljivega motenja niti zahtevati zaščite pred obstoječimi primarnimi storitvami v tem 
radiofrekvenčnem pasu ali nalagati dodatnih omejitev storitvi za vesoljsko obratovanje in mobilni 
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satelitski storitvi. Dodatno morajo zemeljske postaje v negeostacionarnih satelitskih sistemih za 
storitev za satelitsko obratovanje za kratkotrajne misije v radiofrekvenčnem pasu 148–149,9 MHz 
zagotoviti, da gostota pretoka moči (pfd) ne presega −149 dB(W/(m2 ⋅ 4 kHz)) za več kot 1 odstotek 
časa na mejah naslednjih držav: Armenije, Azerbajdžana, Belorusije, Kitajske, Republike Koreje, 
Kube, Ruske federacije, Indije, Islamske republike Iran, Japonske, Kazahstana, Malezije, 
Uzbekistana, Kirgizije, Tajske in Vietnama. Če gostota pretoka moči presega navedeno vrednost, 
se med naštetimi državami zahteva sklenitev sporazuma v skladu s št. 9.21. (WRC-19)  
 
5.219 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 148–149,9 MHz za mobilno satelitsko storitev je treba 
usklajevati na podlagi št. 9.11A. Mobilna satelitska storitev ne sme ovirati razvoja in uporabe fiksne 
in mobilne storitve ter storitve za vesoljsko obratovanje v radiofrekvenčnem pasu 148–149,9 MHz. 
V radiofrekvenčnem pasu 148–149,9 MHz se za negeostacionarne satelitske sisteme v storitvi za 
vesoljsko obratovanje, določenih za kratkotrajno obratovanje, ne uporabljajo določbe št. 9.11A. 
(WRC-19) 
 
5.220 Uporabo radiofrekvenčnih območij 149,9–150,05 MHz in 399,9–400,05 MHz za mobilno 
satelitsko storitev je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. (WRC-15) 
 
5.221 Postaje mobilne satelitske storitve v radiofrekvenčnem pasu 148–149,9 MHz ne smejo 
povzročati škodljivega motenja niti zahtevati zaščite pred postajami v fiksni ali mobilni storitvi, ki 
delujejo v skladu s preglednico razporeditve frekvenc v naslednjih državah: Albanija, Alžirija, 
Nemčija, Savdska Arabija, Avstralija, Avstrija, Bahrajn, Bangladeš, Barbados, Belorusija, Belgija, 
Benin, Bosna in Hercegovina, Bocvana, Brunej Darusalam, Bolgarija, Kamerun, Kitajska, Ciper, 
Kongo, Republika Koreja, Slonokoščena obala, Hrvaška, Kuba, Danska, Džibuti, Egipt, Združeni 
arabski emirati, Eritreja, Španija, Estonija, Esvatini, Etiopija, Ruska federacija, Finska, Francija, 
Gabon, Gruzija, Gana, Grčija, Gvineja, Gvineja Bissau, Madžarska, Indija, Islamska republika Iran, 
Irska, Islandija, Izrael, Italija, Jamajka, Japonska, Jordanija, Kazahstan, Kenija, Kuvajt, Lesoto, 
Latvija, Libanon, Libija, Lihtenštajn, Litva, Luksemburg, Severna Makedonija, Malezija, Mali, Malta, 
Mavretanija, Moldavija, Mongolija, Črna gora, Mozambik, Namibija, Norveška, Nova Zelandija, 
Oman, Uganda, Uzbekistan, Pakistan, Panama, Papua Nova Gvineja, Paragvaj, Nizozemska, 
Filipini, Poljska, Portugalska, Katar, Sirska arabska republika, Kirgizija, Demokratična ljudska 
republika Koreja, Slovaška, Romunija, Združeno kraljestvo, Senegal, Srbija, Sierra Leone, 
Singapur, Slovenija, Sudan, Šrilanka, Južna Afrika, Švedska, Švica, Tanzanija, Čad, Togo, Tonga, 
Trinidad in Tobago, Tunizija, Turčija, Ukrajina, Vietnam, Jemen, Zambija in Zimbabve. (WRC-19)  
 
5.226 Radijska frekvenca 156,8 MHz je mednarodna frekvenca za klice v nuji, v varnostne namene 
in klicna frekvenca za pomorsko mobilno VHF-radiotelefonsko storitev. Pogoji za uporabo te 
radijske frekvence in pasu 156,7625–156,8375 MHz so navedeni v 31. členu in dodatku 18.  
 

Frekvenca 156,525 MHz je frekvenca za klicanje v nuji, v varnostne namene in za klicanje 
v pomorski mobilni VHF-radiotelefoniji z uporabo digitalnega selektivnega klica (DSC). Pogoji za 
uporabo te radijske frekvence in pasu 156,4875–156,5625 MHz so navedeni v 31. in 52. členu ter 
dodatku 18. 
 

V radiofrekvenčnih 156–156,4875 MHz, 156,5625–156,7625 MHz,  
156,8375–157,45 MHz, 160,6–160,975 MHz in 161,475–162,05 MHz mora vsaka uprava dati 
prednost pomorski mobilni storitvi le na tistih radijskih frekvencah, ki jih je uprava dodelila postajam 
pomorske mobilne storitve (glej 31. in 52. člen ter dodatek 18).  
 

Izogibati se je treba vsakršni uporabi radijskih frekvenc v teh radiofrekvenčnih pasovih za 
postaje, namenjenih drugim storitvam, za katere so bili ti pasovi razporejeni, na območjih, na katerih 
bi ta uporaba lahko povzročila škodljivo motenje pomorske mobilne VHF-radiokomunikacijske 
storitve.  
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Vendar se smejo radijski frekvenci 156,8 MHz in 156,525 MHz in radiofrekvenčni pasovi, v 
katerih ima prednost pomorska mobilna storitev, uporabljati za radiokomunikacijo na kopenskih 
vodnih poteh v skladu z dogovorom med zainteresiranimi upravami in tistimi, ki jih to zadeva, ter 
ob upoštevanju veljavne uporabe radijskih frekvenc in obstoječih sporazumov. (WRC-07) 
 
5.227 Dodatna razporeditev: pasova 156,4875–156,5125 MHz in 156,5375–156,5625 MHz sta 
razporejena tudi za fiksno in kopensko mobilno storitev na primarni osnovi. Uporaba teh pasov za 
fiksne in kopenske mobilne storitve ne sme povzročati škodljivega motenja niti ne sme zahtevati 
zaščite pred pomorskimi mobilnimi VHF-radiokomunikacijskimi storitvami. (WRC-07) 

5.228 Uporaba radiofrekvenčnih pasov za mobilno satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je omejena 
na sprejem razpršeno oddajanih sporočil na dolge razdalje v avtomatskem identifikacijskem 
sistemu (AIS) (sporočilo 27, glejte najnovejšo različico priporočila ITU-R M.1371). Razen za  
AIS-oddajanje moči v teh pasovih za pomorske mobilne komunikacijske sisteme ne smejo preseči 
1 W. 
 
5.228A Postaje na zrakoplovih lahko uporabljajo radiofrekvenčna pasova 161,9625–161,9875 MHz 
in 162,0125–162,0375 MHz za iskalne in reševalne dejavnosti ter druge komunikacije, povezane z 
varnostjo. 
 
5.228AA Uporaba frekvenčnih pasov 161,9375–161,9625 MHz in 161,9875–162,0125 MHz v 
pomorski mobilno satelitski (Zemlja–vesolje) storitvi je omejena na sisteme v skladu z 
dodatkom 18. (WRC-15) 
 
5.228AB Uporaba radiofrekvenčnih pasov 157,1875–157,3375 MHz in 161,7875–161,9375 MHz 
za pomorsko mobilno satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je omejena na negeostacionarne satelite 
v skladu z dodatkom 18. (WRC-19) 
 
5.228AC Uporaba radiofrekvenčnih pasov 157,1875–157,3375 MHz in 161,7875–161,9375 MHz 
za pomorsko mobilno satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je omejena na negeostacionarne satelite 
v skladu z dodatkom 18. Takšna uporaba je predmet sporazuma, doseženega v skladu s št. 9.21, 
z upoštevanjem prizemnih storitev v naslednjih državah: Azerbajdžan, Belorusija, Kitajska, 
republika Koreja, Kuba, Ruska federacija, Sirska arabska republika, Demokratična ljudska 
republika Koreja, Južna Afrika in Vietnam. (WRC-19) 
 
5.228B Fiksne in kopenske mobilne storitve v radiofrekvenčnih pasovih 161,9625–161,9875 MHz 
in 162,0125–162,0375 MHz ne smejo povzročati škodljivega motenja pomorske mobilne storitve 
niti zahtevati zaščite pred njo. 
 
5.228F  Uporaba radiofrekvenčnih pasov 161,9625–161,9875 MHz in 162,0125–162,0375 MHz za 
mobilno-satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je omejena na sprejem signalov v avtomatskem 
identifikacijskem sistemu postaj, ki delujejo v pomorski mobilni storitvi. 
 
5.254 Radiofrekvenčna pasova 235–322 MHz in 335,4–399,9 MHz se smeta uporabljati za mobilno 
satelitsko storitev v skladu z dogovorom, doseženim na podlagi št. 9.21, pod pogojem, da postaje 
v tej storitvi ne povzročajo škodljivega motenja tistih postaj drugih storitev, ki delujejo ali je njihovo 
delovanje načrtovano v skladu s preglednico razporeditve frekvenčnih pasov, razen za dodatne 
razporeditve iz opombe št. 5.256A. (WRC-03) 
 
5.255 Radiofrekvenčna pasova 312–315 MHz (Zemlja–vesolje) in 387–390 MHz (vesolje–Zemlja) 
v mobilni satelitski storitvi smejo uporabljati tudi negeostacionarni satelitski sistemi. Takšno 
uporabo je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. 
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5.256 Radijska frekvenca 243 MHz je frekvenca v tem radiofrekvenčnem pasu, ki jo uporabljajo 
mobilne reševalne postaje in naprave, namenjene za reševanje. (WRC-07) 
 
5.257 Radiofrekvenčni pas 267–272 MHz smejo uprave v svojih državah uporabljati za vesoljsko 
telemetrijo na primarni osnovi v skladu z dogovorom, sklenjenim na podlagi št. 9.21. 
 
5.258 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 328,6–335,4 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko 
storitev je omejena na instrumentne pristajalnih sistemov (angl. Instrumental Landing Systems, 
strmina prileta). 
 
5.260A V radiofrekvenčnem pasu 399,9–400,5 MHz maksimalni e.i.r.p. katerega koli oddajanja 
zemeljske postaje v mobilni satelitski storitvi ne sme presegati 5 dBW v vsakem pasu 4 kHz in 
maksimalni e.i.r.p. vsake zemeljske postaje v mobilni satelitski storitvi ne sme presegati 5 dBW v 
celotnem radiofrekvenčnem pasu 399,9–400,05 MHz. Do 22. novembra 2022 te omejitve ne veljajo 
za satelitske sisteme, za katere je urad prejel popolno notifikacijsko informacijo do  
22. novembra 2019 in so se do takrat začeli uporabljati.  
 
V radiofrekvenčnem pasu 399,9–400,02 MHz zgoraj določene omejitve e.i.r.p. veljajo po  
22. novembru 2022 za vse sisteme mobilne satelitske storitve. Uprave morajo zagotoviti, da njihovi 
povezave v mobilni satelitski storitvi ustrezajo zgoraj določenim omejitvam e.i.r.p. po 22. novembru 
2019. (WRC-19) 
 
5.260B  V radiofrekvenčnem pasu 400,02–400,05 MHz določbe št. 5.260A ne veljajo za 
navzgornje povezave za daljinsko vodenje v mobilni satelitski storitvi. (WRC-19) 
 
5.261 Oddajanje mora biti omejeno na pas  25 kHz okoli standardne frekvence 400,1 MHz. 
 
5.263 Radiofrekvenčni pas 400,15–401 MHz je razporejen tudi za storitev vesoljskih raziskav v 
smeri vesolje–vesolje za komunikacije med vesoljskimi vozili s posadko. Pri tej uporabi se storitev 
vesoljskih raziskav ne šteje za varnostno storitev. 
 
5.264 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 400,15–401 MHz za mobilno satelitsko storitev se mora 
usklajevati na podlagi št. 9.11A. Omejitev gostote pretoka moči, ki je navedena v aneksu 1 
dodatka 5, velja, dokler je pristojna svetovna radiokomunikacijska konferenca ne spremeni. 
 
5.264A V radiofrekvenčnem pasu 401–403 MHz maksimalni e.i.r.p. katerega koli oddajanja 
zemeljske postaje v meteorološki satelitski storitvi in storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje ne 
sme presegati 22 dBW v vsakem 4 kHz pasu za geostacionarne in negeostacionarne sisteme, ki 
imajo najvišjo točko tirnice (orbite) daljšo od 35.786 km. 
 
V radiofrekvenčnem pasu 401–403 MHz maksimalni e.i.r.p. vsake zemeljske postaje v 
meteorološki satelitski storitvi in storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje ne sme presegati 7 dBW 
v vsakem 4 kHz pasu za geostacionarne in negeostacionarne sisteme, ki imajo najvišjo točko tirnice 
(orbite) krajšo od 35.786 km. 
 
Maksimalni e.i.r.p. vsake zemeljske postaje v meteorološki satelitski storitvi in storitvi satelitskega 
raziskovanja Zemlje ne sme presegati 22 dBW za geostacionarne in negeostacionarne sisteme, ki 
imajo najvišjo točko tirnice (orbite) daljšo od 35.786 km v celotnem radiofrekvenčnem pasu  
401–403 MHz. Maksimalni e.i.r.p. vsake zemeljske postaje v meteorološki satelitski storitvi in 
storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje ne sme presegati 7 dBW za geostacionarne in 
negeostacionarne sisteme, ki imajo najvišjo točko tirnice (orbite) krajšo od 35.786 km v celotnem 
radiofrekvenčnem pasu 401–403 MHz. 
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Do 22. novembra 2029 te omejitve ne veljajo za satelitske sisteme, za katere je urad prejel popolno 
notifikacijsko informacijo do 22. novembra 2019 in so se do takrat začeli uporabljati.  
 
Po 22. novembru 2029 te omejitve veljajo za vse sisteme v meteorološki satelitski storitvi in storitvi 
satelitskega raziskovanja Zemlje v tem frekvenčnem pasu. (WRC-19) 
 
5.264B  Za negeostacionarne satelitske sisteme v meteorološki satelitski storitvi in storitvi 
satelitskega raziskovanja Zemlje, za katere je urad prejel popolno notifikacijsko informacijo pred 
28. aprilom 2007, ne veljajo določbe št. 5.C12 in lahko še naprej delujejo v radiofrekvenčnem pasu 
401,898–402,522 MHz na primarni osnovi, če ne presegajo maksimalne vrednosti e.i.r.p. 12 dBW. 
(WRC-19) 
 
5.265 V radiofrekvenčnem pasu 403–410 MHz veljajo določbe resolucije 205 (Rev. WRC-19). 
(WRC-19) 
 
5.266 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 406–406,1 MHz za mobilno satelitsko storitev je omejena 
na satelitske radijske svetilnike z nizko oddajno močjo za določanje položaja v nuji (glej tudi  
31. člen). (WRC-07) 
 
5.267 Vsako oddajanje, ki bi lahko povzročalo škodljivo motenje dovoljene uporabe v 
radiofrekvenčnem pasu 406–406,1 MHz, je prepovedano. 
 
5.268 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 410–420 MHz za storitev vesoljskih raziskav je omejena 
na povezave vesolje–vesolje s posadko vesoljskega plovila v orbiti. Gostota pretoka moči na 
površini Zemlje, ki jo povzroča oddajanje postaj v storitvi vesoljskih raziskav (vesolje–vesolje) v 
frekvenčnem pasu 410–420 MHz, ne sme presegati –153 dB(W/m2) za 0°    5°, –153 + 0,077 
( – 5) dB(W/m2) za 5°    70° in –148 dB(W/m2) za 70°    90°, pri čemer  pomeni vpadni kot 
radiofrekvenčnega vala, referenčna pasovna širina pa je 4 kHz. Postaje v storitvi vesoljskih raziskav 
(vesolje–vesolje) v tem frekvenčnem pasu ne smejo zahtevati zaščite pred postajami fiksne in 
mobilne storitve niti omejevati njihove uporabe in razvoja. Št. 4.10 se ne uporablja. (WRC-15) 
 
5.279A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 432–438 MHz za zaznavala (senzorje) v storitvi 
satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) mora biti v skladu s priporočilom ITU-R SA.1260-2. 
Storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) v radiofrekvenčnem pasu 432–438 MHz 
dodatno ne sme povzročati škodljivega motenja zrakoplovne radionavigacijske storitve na 
Kitajskem. Določba te opombe nikakor ne zmanjšuje obveznosti storitve satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivno), da obratuje na sekundarni osnovi v skladu s št. 5.29 in 5.30. (WRC-19) 
 
5.280 V Nemčiji, Avstriji, Bosni in Hercegovini, na Hrvaškem, v Lihtenštajnu, Severni Makedoniji, 
Črni gori, na Portugalskem, v Srbiji, Sloveniji in Švici je radiofrekvenčni pas 433,05–434,79 MHz 
(centralna frekvenca je 433,92 MHz) namenjen industrijski, znanstveni in medicinski (ISM) uporabi. 
Radiokomunikacijske storitve navedenih držav, ki obratujejo znotraj tega radiofrekvenčnega pasu, 
morajo prenašati škodljivo motenje, ki ga lahko povzroči ta uporaba. Za opremo ISM, ki deluje v 
tem radiofrekvenčnem pasu, veljajo določbe št. 15.13. (WRC-19) 
 
5.282 Radiofrekvenčni pasovi 435–438 MHz, 1260–1270 MHz, 2400–2450 MHz, 3400–3410 MHz 
(samo v območju 2 in območju 3) in 5650–5670 MHz se smejo uporabljati za radioamatersko 
satelitsko storitev pod pogojem, da ne povzroča škodljivega motenja drugih storitev, ki delujejo v 
skladu s preglednico (glej št. 5.43). Uprave, ki dovolijo tako uporabo, morajo zagotoviti, da je vsako 
škodljivo motenje, ki bi ga povzročalo oddajanje postaje radioamaterske satelitske storitve, takoj 
odstranjeno v skladu z določbami št. 25.11. Uporaba radiofrekvenčnih pasov 1260–1270 MHz in 
5650–5670 MHz za radioamaterske satelitske storitve je omejena na smer Zemlja–vesolje. 



Stran 4332  /  Št. 50  /  5. 5. 2023	 Uradni list Republike Slovenije
 
5.286 Radiofrekvenčni pas 449,75–450,25 MHz se sme uporabljati za storitev za vesoljsko 
obratovanje (Zemlja–vesolje) in storitev vesoljskih raziskav (Zemlja–vesolje) v skladu z dogovorom, 
sklenjenim na podlagi št. 9.21. 
 
5.286A Uporabo radiofrekvenčnih pasov 454–456 MHz in 459–460 MHz za mobilno satelitsko 
storitev je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. (WRC-97) 
 
5.286AA Radiofrekvenčni pas 450–470 MHz je določen, da ga uprave po potrebi lahko uporabijo 
za mednarodne mobilne telekomunikacije (IMT). Glej resolucijo 224 (Rev. WRC-19). Ta določitev 
ne izključuje uporabe katerih koli drugih storitev, za katere je pas razporejen, in ne daje prednosti 
iz pravilnika o radiokomunikacijah. (WRC-19) 
 
5.287 Uporaba pomorske mobilne storitve v radiofrekvenčnih pasovih 457,5125–457,5875 MHz in 
467,5125–467,5875 MHz je omejena na palubne komunikacije. Tehnične značilnosti uporabljene 
opreme in razporeditev kanalov morajo biti v skladu s priporočilom ITU-R M.1174-4. Uporaba teh 
radiofrekvenčnih pasov v teritorialnih vodah je lahko odvisna od domačih predpisov pristojne 
uprave. (WRC-19) 
 
5.289 Radiofrekvenčna pasova 460–470 MHz in 1690–1710 MHz za oddajanje vesolje–Zemlja se 
smeta uporabiti tudi za storitev satelitskega raziskovanja Zemlje, razen za meteorološke satelitske 
storitve, pod pogojem, da se ne povzroča škodljivo motenje postaj, ki delujejo v skladu s 
preglednico. 
 
5.306 Dodatna razporeditev: v območju 1 razen afriškega radiodifuznega območja (glej št. 5.10 
do 5.13) in območju 3 se radiofrekvenčni pas 608–614 MHz razporedi tudi za radioastronomsko 
storitev na sekundarni osnovi. 
 
5.312A V območju 1 je za uporabo mobilne razen zrakoplovne mobilne storitve v 
radiofrekvenčnem pasu 694–790 MHz treba upoštevati določbe resolucije 760 (WRC-19). Glejte 
tudi resolucijo 224 (Rev. WRC-19). (WRC-19) 
 
5.316B  V območju 1 se razporeditev mobilne razen zrakoplovne mobilne storitve v 
radiofrekvenčnem pasu 790–862 MHz sme uporabljati v skladu z dogovorom, sklenjenim na 
podlagi št. 9.21, z upoštevanjem zrakoplovne radionavigacijske storitve v državah, naštetih pod  
št. 5.312. Za države podpisnice sporazuma GE06 velja, da je uporaba postaj v mobilni storitvi 
ustrezno dovoljena po uspešni izvedbi postopkov v zvezi s tem sporazumom. Resolucija 224  
(Rev. WRC-19) in resolucija 749 (Rev. WRC-19) se ustrezno upoštevata. (WRC-19) 
 
5.317A Del radiofrekvenčnega pasu 698–960 Hz v območju 2 ter radiofrekvenčna pasova  
694–790 MHz v območju 1 in 790–960 MHz v območju 1 in območju 3 so razporejeni za mobilne 
storitve na primarni osnovi in jih lahko uprave, ki to želijo, uporabijo za mednarodne mobilne 
telekomunikacije (IMT) – glej ustrezne določbe resolucije 224 (Rev. WRC-19), resolucije 760 
(WRC-19) in resolucije 749 (Rev. WRC-19). To določilo ne izključuje uporabe teh radiofrekvenčnih 
pasov za katere koli druge storitve, za katere so ti radiofrekvenčni pasovi razporejeni, in ne daje 
prednosti iz pravilnika o radiokomunikacijah. (WRC-19) 
 
5.327A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 960–1164 MHz za zrakoplovne mobilne (R) storitve je 
omejena na sisteme, ki delujejo v skladu s sprejetimi mednarodnimi zrakoplovnimi standardi. 
Takšna uporaba mora biti v skladu z resolucijo 417 (Rev. WRC-15). (WRC-15) 
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5.328 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 960–1215 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko storitev 
je na svetovni ravni rezervirana za delovanje in razvoj elektronskih pripomočkov na zrakoplovih za 
zračno navigacijo in z njimi neposredno povezanih zmogljivosti na tleh. (WRC-2000) 
 
5.328A Postaje v radionavigacijski satelitski storitvi v radiofrekvenčnem pasu 1164–1215 MHz 
morajo delovati v skladu z določbami resolucije 609 (Rev. WRC-07) in ne smejo zahtevati zaščite 
pred postajami v zrakoplovni radionavigacijski storitvi v radiofrekvenčnem pasu 960–1215 MHz.  
Št. 5.43A se ne uporablja. Veljajo določbe št. 21.18. (WRC-07) 
 
5.328AA Radiofrekvenčni pas 1087,7–1092,3 MHz je razporejen tudi za primarno zrakoplovno 
mobilno satelitsko (R) storitev (Zemlja–vesolje), omejeno na sprejem signala z vesoljsko postajo 
za avtomatski odvisni nadzor – razpršeno oddajanje (ADS-B) oddajnika na zrakoplovu, ki deluje v 
skladu z mednarodnimi zrakoplovnimi standardi. Postaje v zrakoplovni mobilni satelitski (R) storitvi 
ne smejo zahtevati zaščite pred postajami zrakoplovno navigacijske storitve. Uporablja se 
resolucija 425 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.328B  Za uporabo radiofrekvenčnih pasov 1164–1300 MHz, 1559–1610 MHz in 5010–5030 MHz 
za sisteme in omrežja v radionavigacijski satelitski storitvi, za katere po 1. januarju 2005 urad 
prejme ustrezno popolno koordinacijsko ali notifikacijsko informacijo, se uporabljajo določbe  
št. 9.12, 9.12A in 9.13. Veljajo določbe resolucije 610 (WRC-03); vendar pri sistemih in mrežah v 
radionavigacijski satelitski storitvi (vesolje–vesolje) velja resolucija 610 (WRC-03) samo za 
oddajne vesoljske postaje. V zvezi s 5.329A za sisteme in mreže v radionavigacijski satelitski 
storitvi (vesolje–vesolje) v pasovih 1215–1300 MHz in 1559–1610 MHz se določbe 9.7, 9.12, 9.12A 
in 9.13 nanašajo samo na druge sisteme in mreže v radionavigacijski satelitski storitvi (vesolje–
vesolje). (WRC-07) 
 
5.329 Radionavigacijska satelitska storitev v radiofrekvenčnem pasu 1215–1300 MHz se sme 
uporabljati pod pogojem, da ne povzroča škodljivega motenja radionavigacijske storitve, odobrene 
na podlagi št. 5.331, in se ne zahteva njena zaščita pred škodljivim motenjem. Prav tako se 
radionavigacijska satelitska storitev v radiofrekvenčnem pasu 1215–1300 MHz sme uporabljati pod 
pogojem, da ne povzroča škodljivega motenja radiolokacijske storitve. Določbe št. 5.43 ne veljajo 
za radiolokacijsko storitev. Veljajo določbe resolucije 608 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.329A Uporaba sistemov v radionavigacijski satelitski storitvi (vesolje–vesolje), ki delujejo v 
radiofrekvenčnih pasovih 1215–1300 MHz in 1559–1610 MHz, ni namenjena za izvajanje 
varnostne storitve in ne sme nalagati dodatnih omejitev sistemom v radionavigacijski satelitski 
storitvi (vesolje–Zemlja) ali drugim storitvam, ki delujejo v skladu s preglednico razporeditve 
radiofrekvenčnih pasov. (WRC-07) 
 
5.331 Dodatna razporeditev: Alžirija, Nemčija, Savdska Arabija, Avstralija, Avstrija, Bahrajn, 
Belorusija, Belgija, Benin, Bosna in Hercegovina, Brazilija, Burkina Faso, Burundi, Kamerun, 
Kitajska, Republika Koreja, Hrvaška, Danska, Egipt, Združeni arabski emirati, Estonija, Ruska 
federacija, Finska, Francija, Gana, Grčija, Gvineja, Ekvatorialna Gvineja, Madžarska, Indija, 
Indonezija, Islamska republika Iran, Irak, Irska, Izrael, Jordanija, Kenija, Kuvajt, Lesoto, Latvija, 
Libanon, Lihtenštajn, Litva, Luksemburg, Severna Makedonija, Madagaskar, Mali, Mavretanija, 
Črna gora, Nigerija, Norveška, Oman, Pakistan, Kraljevina Nizozemska, Poljska, Portugalska, 
Katar, Sirska arabska republika, Demokratična ljudska republika Koreja, Slovaška, Združeno 
kraljestvo, Srbija, Slovenija, Somalija, Sudan, Južni Sudan, Šrilanka, Južna Afrika, Švedska, Švica, 
Tajska, Togo, Turčija, Venezuela in Vietnam dobijo radiofrekvenčni pas 1215–1300 MHz tudi za 
radionavigacijsko storitev na primarni osnovi. Kanada in ZDA dobita radiofrekvenčni pas  
1240–1300 MHz tudi za radionavigacijsko storitev, njegova uporaba pa je omejena na zrakoplovno 
radionavigacijsko storitev. (WRC-19) 
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5.332 V radiofrekvenčnem pasu 1215–1260 MHz vesoljska aktivna zaznavala v storitvi satelitskega 
raziskovanja Zemlje in storitvi vesoljskih raziskav ne smejo povzročati škodljivega motenja 
radiolokacijskih storitev, radionavigacijsko-satelitske storitve ali drugih storitev, za katere je 
radiofrekvenčni pas primarno razporejen, niti ne smejo zahtevati zaščite pred škodljivim motenjem 
navedenih storitev ali jim kako drugače nalagati omejitev pri uporabi in razvoju. 
 
5.335A V radiofrekvenčnem pasu 1260–1300 MHz ne smejo vesoljska aktivna zaznavala v 
storitvah satelitskega raziskovanja Zemlje in vesoljskih raziskav povzročati škodljivega motenja 
radiolokacijske storitve ali drugih storitev, za katere je radiofrekvenčni pas v opombah razporejen 
primarno, ne smejo zahtevati zaščite pred škodljivim motenjem navedenih storitev ali jim kako 
drugače nalagati omejitev pri uporabi in razvoju. 
 
5.337 Uporaba radiofrekvenčnih pasov 1300–1350 MHz, 2700–2900 MHz in 9000–9200 MHz za 
zrakoplovno radionavigacijsko storitev je omejena na radarske postaje na tleh in na pripadajoče 
transponderje na zrakoplovih, ki oddajajo le na radijskih frekvencah v teh radiofrekvenčnih pasovih 
in le, kadar jih aktivirajo radarji, ki delujejo v istem radiofrekvenčnem pasu. 
 
5.337A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 1300–1350 MHz za zemeljske postaje v radionavigacijski 
satelitski storitvi ne sme povzročati škodljivega motenja zrakoplovne radionavigacijske storitve niti 
omejevati njenega delovanja in razvoja. (WRC-2000) 
 
5.338A Za radiofrekvenčne pasove 1350–1400 MHz, 1427–1452 MHz, 22,55–23,55 GHz,  
24,25–27,5 GHz, 30–31,3 GHz, 49,7–50,2 GHz, 50,4–50,9 GHz, 51,4–52,6 GHz, 81–86 GHz in 
92–94 GHz velja resolucija 750 (Rev. WRC-19). (WRC-19) 
 
5.339 Radiofrekvenčni pasovi 1370–1400 MHz, 2640–2655 MHz, 4950–4990 MHz in  
15,20–15,35 GHz so razporejeni tudi za storitev vesoljskih raziskav (pasivno) in storitev 
satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) na sekundarni osnovi. 
 
5.340 Prepovedano je vsako oddajanje v naslednjih radiofrekvenčnih pasovih: 1400–1427 MHz, 
2690–2700 MHz razen tistih, predvidenih s št. 5.422, 10,68–10,7 GHz, razen tistih, predvidenih s 
št. 5.483, 15,35–15,4 GHz, razen tistih, predvidenih s št. 5.511, 23,6–24 GHz, 31,3–31,5 GHz, 
31,5–31,8 GHz v območju 2, 48,94–49,04 GHz s postaj v zraku, 50,2–50,4 GHz1,  
52,6–54,25 GHz, 86–92 GHz, 100–102 GHz, 109,5–111,8 GHz, 114,25–116 GHz,  
148,5–151,5 GHz, 164–167 GHz, 182–185 GHz, 190–191,8 GHz, 200–209 GHz, 226–231,5 GHz 
in 250–252GHz. (WRC-03) 
 
5.341 V radiofrekvenčnih pasovih 1400–1727 MHz, 101–120 GHz in 197–220 GHz nekatere 
države izvajajo pasivno raziskovanje po programu iskanja namernega oddajanja zunajzemeljskega 
izvora. 
 
5.341A V območju 1 lahko uprave, ki to želijo, uporabijo radiofrekvenčna pasova 1427–1452 MHz 
in 1492–1518 MHz za mednarodne mobilne komunikacije (IMT) v skladu z resolucijo 223  
(Rev. WRC-15). Ta določba ne izključuje uporabe in ne daje prednosti pred drugimi programi v 
storitvah iz pravilnika o radiokomunikacijah v teh radiofrekvenčnih pasovih. Uporaba postaj IMT 
mora biti v skladu z dogovorom, ki je sklenjen na podlagi določb št. 9.21, in ob upoštevanju 
zrakoplovne telemetrije v zrakoplovni mobilni storitvi v skladu s št. 5.342. (WRC-15) 
 
5.345 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 1452–1492 MHz za radiodifuzno satelitsko storitev in 
radiodifuzno storitev je omejena na digitalno avdiooddajanje in mora upoštevati določbe 
resolucije 528 (Rev.WRC-19). (WRC-19) 

* 5.340.1 Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 50,2–50,4 GHz za storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) in storitev vesoljskih 
raziskav (pasivno) ne sme po nepotrebnem ovirati uporabe sosednjih radiofrekvenčnih pasov za storitve na primarni osnovi.  
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5.348 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 1518–1525 MHz za mobilno satelitsko storitev je treba 
usklajevati na podlagi št. 9.11A. V radiofrekvenčnem pasu 1518–1525 MHz postaje v mobilni 
satelitski storitvi ne morejo zahtevati zaščite pred postajami v fiksni storitvi. Št. 5.43A se ne 
uporablja. (WRC-03) 
 
5.351 Radiofrekvenčni pasovi 1525–1544 MHz, 1545–1559 MHz, 1626,5–1645,5 MHz in  
1646,5–1660,5 MHz se v nobeni storitvi ne smejo uporabljati za dovodne povezave. V izrednih 
razmerah sme uprava pooblastiti zemeljsko postajo v kateri koli mobilni satelitski storitvi, ki je 
postavljena na določeni fiksni točki, da komunicira prek vesoljskih postaj na teh radijskih 
frekvencah. 
 
5.351A Za uporabo radiofrekvenčnih pasov 1518–1544 MHz, 1545–1559 MHz, 1610–1626,5 MHz, 
1626,5–1645,5 MHz, 1646,5–1660,5 MHz, 1668–1675 MHz, 1980–2010 MHz, 2170–2200 MHz, 
2483,5–2500 MHz, 2500–2520 MHz in 2670–2690 MHz za mobilno satelitsko storitev glej 
resolucijo 212 (Rev. WRC-07) in resolucijo 225 (Rev. WRC-07). (WRC-07) 
 
5.353A Pri uporabi postopkov iz II. poglavja 9. člena za mobilno satelitsko storitev v 
radiofrekvenčnih pasovih 1530–1544 MHz in 1626,5–1645,5 MHz mora imeti prednost prilagoditev 
radiofrekvenčnega spektra za nujnostne in varnostne komunikacije v globalnem nujnostnem in 
varnostnem sistemu (GMDSS). Pomorske mobilne satelitske nujnostne in varnostne komunikacije 
morajo imeti prednostni dostop in takojšnjo razpoložljivost glede na vse druge mobilne satelitske 
komunikacije, ki delujejo v omrežju. Mobilni satelitski sistemi ne smejo povzročati nesprejemljivega 
motenja nujnostnih in varnostnih komunikacij v sistemu GMDSS niti zahtevati zaščite pred njimi. 
Upoštevati je treba prednost komunikacij, povezanih z varnostjo, v drugih mobilnih satelitskih 
storitvah (veljajo določbe resolucije 222 (WRC-2000)). (WRC-2000) 
 
5.354 Uporaba radiofrekvenčnih pasov 1525–1559 MHz in 1626,5–1660,5 MHz za mobilno 
satelitsko storitev se mora usklajevati na podlagi št. 9.11A. 
 
5.356 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 1544–1545 MHz za mobilne satelitske storitve  
(vesolje–Zemlja) je omejena na nujnostne in varnostne komunikacije (glej 31. člen). 
 
5.357 Prenos signalov od prizemnih zrakoplovnih postaj neposredno do postaj v zrakoplovih ali 
med postajami v zrakoplovih v zrakoplovni mobilni (R) storitvi v radiofrekvenčnem pasu  
1545–1555 MHz je dovoljen tudi, kadar se tako razširjajo ali dopolnjujejo povezave  
satelit–zrakoplov. 
 
5.357A Pri uporabi postopkov iz II. poglavja 9. člena za mobilno satelitsko storitev v 
radiofrekvenčnih pasovih 1545–1555 MHz in 1646,5–1656,5 MHz mora imeti prednost prilagoditev 
radiofrekvenčnega spektra za zrakoplovno mobilno satelitsko (R) storitev, ki zagotavlja prenos 
sporočil s prednostjo od 1 do 6 iz 44. člena. Ta zrakoplovna mobilna satelitska (R) storitev mora 
imeti prednostni dostop in takojšno razpoložljivost, po potrebi s prežanjem, glede na vse druge 
mobilne satelitske komunikacije, ki delujejo v omrežju. Mobilni satelitski sistemi ne smejo povzročati 
nesprejemljivega motenja komunikacij s prednostjo od 1 do 6 iz 44. člena v zrakoplovni mobilni 
satelitski (R) storitvi niti zahtevati zaščite pred njimi. Upoštevati je treba prednost komunikacij, 
povezanih z varnostjo, v drugih mobilnih satelitskih storitvah (uporabljajo se določbe resolucije 222 
(WRC-12)). (WRC-12) 
 
5.364 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 1610–1626,5 MHz za mobilno satelitsko storitev  
(Zemlja–vesolje) in radiodeterminacijsko satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je treba usklajevati na 
podlagi št. 9.11A. Mobilna zemeljska postaja, ki deluje v obeh storitvah v tem radiofrekvenčnem 
pasu, v tistem delu radiofrekvenčnega pasu, ki ga uporabljajo sistemi, delujoči v skladu z določbami 
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št. 5.366 (za to se uporablja št. 4.10), ne sme povzročati temenske gostote moči ekvivalentnega 
izotropnega izvora, večje od –15 dB(W/4 kHz), razen če se pristojne uprave ne dogovorijo drugače. 
Srednja gostota moči ekvivalentnega izotropnega izvora zemeljske mobilne postaje v tistem delu 
radiofrekvenčnega pasu, v katerem taki sistemi ne delujejo, ne sme presegati –3 dB(W/4 kHz). 
Postaje v mobilni satelitski storitvi ne smejo zahtevati zaščite pred postajami v zrakoplovni 
radionavigacijski storitvi niti pred postajami, ki delujejo v skladu z določbami št. 5.366, niti pred 
postajami v fiksni storitvi, ki delujejo v skladu z določbami št. 5.359. Uprave, ki so odgovorne za 
usklajevanje mobilnih satelitskih omrežij, se morajo dogovoriti za izvedljive postopke za zagotovitev 
zaščite postaj, ki delujejo v skladu z določbami št. 5.366. 
 
5.365 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 1613,8–1626,5 MHz za mobilno satelitsko storitev 
(vesolje–Zemlja) je treba usklajevati glede na določbe št. 9.11A. 
 
5.366 Radiofrekvenčni pas 1610–1626,5 MHz je na svetovni ravni rezerviran za uporabo in razvoj 
elektronskih instrumentov za zračno navigacijo v zraku in z njimi povezanih naprav na tleh ali na 
satelitih. Taka satelitska uporaba mora biti v skladu z dogovorom, ki je sklenjen na podlagi določb 
št. 9.21. 
 
5.367 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 1610–1626,5 MHz je v skladu z dogovorom, 
sklenjenim na podlagi št. 9.21, razporejena tudi za zrakoplovno mobilno satelitsko (R) storitev na 
primarni osnovi. 
 
5.368 Glede radiodeterminacijske satelitske in mobilne satelitske storitve se določbe št. 4.10 ne 
uporabljajo v radiofrekvenčnem pasu 1610–1626,5 MHz. Vendar v radiofrekvenčnem pasu  
1 610–1 626,5 MHz velja št. 4.10, če zrakoplovna radionavigacijska satelitska storitev deluje v 
skladu s št. 5.366, če zrakoplovna mobilna satelitska storitev deluje v skladu s št. 5.367, in v 
radiofrekvenčnem pasu 1 621,35–1 626,5 MHz se za GMDSS uporablja pomorska mobilna 
satelitska storitev. (WRC-19) 
 
5.371 Dodatna razporeditev: v območju 1 je radiofrekvenčni pas 1610–1626,5 MHz  
(Zemlja–vesolje) v skladu z dogovorom, sklenjenim na podlagi št. 9.21, razporejena tudi za 
radiodeterminacijsko satelitsko storitev na sekundarni osnovi. (WRC-12) 
 
5.372 Postaje v radiodeterminacijski satelitski in mobilni satelitski storitvi ne smejo povzročati 
škodljivega motenja postaj v radioastronomski storitvi, ki uporabljajo radiofrekvenčni pas  
1610,6–1613,8 MHz (uporablja se št. 29.13). Ekvivalentna gostota pretoka moči (epfd), ki jo v 
radiofrekvenčnem pasu 1610,6–1613,8 MHz povzročajo vesoljske postaje v negeostacionarnem 
satelitskem sistemu v mobilni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) v radiofrekvenčnem pasu  
1613,8–1626,5 MHz, mora ustrezati zaščitnemu razmerju, določenemu v priporočilu  
ITU-R RA.796-2 in ITU-R RA.1513-2, pri čemer se uporabljata metodologija iz priporočila  
ITU-R M.1583-1 in sevalni diagram radioastronomske antene, določenega v priporočilu  
ITU-R RA.1631-0. (WRC-19) 
 
5.373 Sprejem pomorskih mobilnih zemeljskih postaj v radiofrekvenčnem pasu  
1621,35–1625,5 MHz ne sme naložiti dodatnih omejitev zemeljskim postajam v pomorski mobilni 
satelitski storitvi ali pomorskim zemeljskim postajam v radiodeterminacijski satelitski storitvi v 
skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah v radiofrekvenčnem pasu 1610–1621,35 MHz ali 
zemeljskim postajam v pomorski satelitski storitvi v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah v 
radiofrekvenčnem pasu 1626,5–1660,5 MHz, razen če je to usklajeno med notificiranimi upravami. 
(WRC-19) 
 
5.373A Sprejem pomorskih mobilnih zemeljskih postaj v radiofrekvenčnem pasu  
1621,35–1625,5 MHz ne sme naložiti dodatnih omejitev dodelitvam zemeljskim postajam v mobilni 
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satelitski storitvi (Zemlja–vesolje) in radiodeterminacijski satelitski storitvi (Zemlja–vesolje) v 
radiofrekvenčnem pasu 1621,35–1626,5 MHz za omrežja, za katera je urad prejel popolno 
usklajevalno informacijo pred 28. oktobrom 2019. (WRC-19) 
 
5.374 Mobilne zemeljske postaje v mobilni satelitski storitvi, ki delujejo v radiofrekvenčnih pasovih 
1613,5–1634,5 MHz in 1656,5–1660 MHz, ne smejo povzročati škodljivega motenja postaj v fiksni 
storitvi, ki delujejo v državah, navedenih pod št. 5.359. (WRC-97) 
 
5.375 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 1645,5–1646,5 MHz za mobilno satelitsko storitev 
(Zemlja–vesolje) in medsatelitske povezave je omejena na nujnostne in varnostne komunikacije 
(glej 31. člen). 
 
5.376 Prenos v radiofrekvenčnem pasu 1646,5–1656,5 MHz od postaj v zrakoplovih v zrakoplovni 
mobilni (R) storitvi neposredno do prizemnih zrakoplovnih postaj ali med postajami v zrakoplovih je 
prav tako dovoljen, kadar razširja ali dopolnjuje povezave zrakoplov–satelit. 
 
5.376A Mobilne zemeljske postaje, ki delujejo v radiofrekvenčnem pasu 1660–1660,5 MHz, ne 
smejo povzročati škodljivega motenja postaj v radioastronomski storitvi. (WRC-97) 
 
5.379A Pozivamo uprave, naj zagotovijo vso možno zaščito za prihodnje raziskave v 
radioastronomiji v radiofrekvenčnem pasu 1660,5–1668,4 MHz, zlasti z odpravo prenosa signalov 
v smeri zrak–Zemlja pri meteorološki storitvi v radiofrekvenčnem pasu 1664,4–1668,4 MHz, kolikor 
hitro je to mogoče. 
 
5.379B  Uporaba radiofrekvenčnega pasu 1668–1675 MHz za mobilno satelitsko storitev se 
usklajuje na podlagi določb št. 9.11A. V pasu 1668–1668,4 MHz velja resolucija 904 (WRC-07). 
(WRC-07) 
 
5.379C Zaradi zaščite radioastronomske storitve v radiofrekvenčnem pasu 1668–1670 MHz ne 
smejo vrednosti skupne gostote pretoka moči (epfd), ki ga povzročajo mobilne zemeljske postaje v 
omrežju mobilne satelitske storitve v tem radiofrekvenčnem pasu, za več kakor 2 odstotka v 
2000 sekundah preseči –181 dB(W/m2) v 10 MHz in 194 dB(W/m2) v vsakem 20 kHz na vsaki 
radioastronomski postaji, vpisani v glavni mednarodni register radijskih frekvenc. (WRC-03) 
5.379D Za souporabo radiofrekvenčnega pasu 1668,4–1675 MHz za mobilno satelitsko storitev ter 
fiksno storitev in mobilno storitev se uporabljajo določbe resolucije 744 (Rev. WRC-07).  
(WRC-07)  
 
5.380A V radiofrekvenčnem pasu 1670–1675 MHz ne smejo postaje v mobilni satelitski storitvi niti 
škodljivo motiti niti ovirati razvoja obstoječih zemeljskih postaj v meteorološki satelitski storitvi, 
priglašeni pred 1. januarjem 2004. Nove dodelitve tem zemeljskim postajam v navedenem pasu ne 
smejo biti škodljivo motene zaradi postaj v mobilni satelitski storitvi. (WRC-07) 
 
5.384A Radiofrekvenčni pasovi 1710–1885 MHz, 2300–2400 MHz in 2500–2690 MHz ali njihovi 
deli so določeni za uporabo v upravah, ki želijo izvajati mednarodne mobilne telekomunikacije 
(International Mobile Telecommunications – IMT) v skladu z resolucijo 223 (Rev. WRC-15). Ta 
določitev ne izključuje uporabe teh pasov za storitve, za katere so navedeni radiofrekvenčni pasovi 
razporejeni, in ne podeljuje prednosti iz pravilnika o radiokomunikacijah. (WRC-15) 
 
5.385 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 1718,8–1722,2 MHz je razporejen tudi za 
radioastronomsko storitev na sekundarni osnovi, in sicer za opazovanje spektralnih črt. 
 
5.388 Radiofrekvenčna pasova 1885–2025 MHz in 2110–2200 MHz sta na svetovni ravni 
namenjena upravam, ki želijo izvajati mednarodne mobilne telekomunikacije (IMT). To ne izključuje 
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uporabe teh radiofrekvenčnih pasov za druge storitve, za katere sta razporejena. Na voljo morata 
biti za IMT v skladu z resolucijo 212 (Rev. WRC-15). Glej tudi resolucijo 223 (Rev. WRC-15). 
(WRC-15) 
 
5.388A Radiofrekvenčni pasovi 1885–1980 MHz, 2010–2025 MHz in 2110–2170 MHz v 
območju 1 in območju 3 ter radiofrekvenčna pasova 1885–1980 MHz in 2110– 2160 MHz v 
območju 2 lahko uporabljajo postaje visokoleteče aeronavtične ploščadi kot bazne postaje za 
izvajanje mednarodne mobilne telekomunikacije 2000 v skladu z resolucijo 221 (Rev. WRC-03). 
Uporaba teh radiofrekvenčnih pasov za IMT-2000, ki uporabljajo postaje visokoleteče aeronavtične 
ploščadi kot bazne postaje, ne izključuje, da teh radiofrekvenčnih pasov ne bi smela uporabljati 
katera koli postaja v storitvah, za katere so ti pasovi razporejeni, in ne podeljuje prednosti iz 
pravilnika o radiokomunikacijah. (WRC-03) 
 
5.389A Uporabo radiofrekvenčnih pasov 1980–2010 MHz in 2170–2200 MHz za mobilno satelitsko 
storitev je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A in v skladu z določbami resolucije 716  
(Rev. WRC-2000). (WRC-07) 
 
5.391 Pri dodeljevanju radijskih frekvenc mobilni storitvi v radiofrekvenčnih pasovih  
2025–2110 MHz in 2200–2290 MHz uprave ne smejo uvajati mobilnih sistemov velike gostote, 
kakor je opisano v priporočilu ITU-R SA.1154-0, in morajo upoštevati to priporočilo pri uvajanju 
katere koli druge vrste mobilnega sistema. (WRC-15) 
 
5.392 Pozivamo uprave, naj uporabijo vse izvedljive ukrepe za zagotovitev, da prenos signalov v 
radiofrekvenčnih pasovih 2025–2110 MHz in 2200–2290 MHz v smeri vesolje–vesolje med dvema 
ali več negeostacionarnimi sateliti v storitvi vesoljskih raziskav, storitvi za vesoljsko obratovanje in 
storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje ne bo omejeval prenosa signalov v smeri Zemlja–vesolje, 
vesolje–Zemlja in drugih prenosov v smeri vesolje–vesolje v teh storitvah in teh radiofrekvenčnih 
pasovih med geostacionarnimi in negeostacionarnimi sateliti. 
 
5.398 V zvezi z radiodeterminacijskimi satelitskimi storitvami v radiofrekvenčnem pasu  
2483,5–2500 MHz se ne uporabljajo določbe št. 4.10. 
 
5.402 Uporabo radiofrekvenčnega pasu 2483,5–2500 MHz za mobilno satelitsko storitev in 
radiodeterminacijsko satelitsko storitev je treba uskladiti na podlagi št. 9.11A. Pozivamo uprave, 
naj uporabijo vse izvedljive ukrepe, da se radioastronomska storitev zaščiti pred škodljivim 
motenjem oddajanja v radiofrekvenčnem pasu 2483,5–2500 MHz, zlasti tistega, ki ga povzroča 
sevanje drugih harmonskih frekvenc, ki bi vpadlo v radiofrekvenčni pas 4990–5000 MHz, 
razporejen na svetovni ravni za radioastronomsko storitev. 
 
5.410 Radiofrekvenčni pas 2500–2690 MHz se sme v območju 1 uporabljati za sisteme 
troposferskega sipanja (angl. tropospheric scatter systems) ob upoštevanju dogovora, sklenjenega 
na podlagi št. 9.21. Št. 9.21, se ne uporablja za povezave na podlagi troposferskega sipanja, če 
so v celoti zunaj območja 1. Uprave morajo uporabiti vse izvedljive ukrepe, da se prepreči 
nastanek novih sistemov troposferskega sipanja v tem pasu. Pri načrtovanju novih usmerjenih zvez 
na podlagi troposferskega sipanja v tem pasu se morajo uporabiti vse možnosti za izognitev 
usmerjanja anten pri teh zvezah proti položaju (orbiti) negeostacionarnih satelitov. (WRC-12) 
 
5.419 Pri uvajanju sistemov mobilne satelitske storitve v radiofrekvenčnem pasu 2670–2690 MHz 
morajo uprave izvesti vse potrebne ukrepe za zaščito satelitskih sistemov, ki so delovali v tem 
radiofrekvenčnem pasu pred 3. marcem 1992. Usklajevanje mobilnih satelitskih sistemov v tem 
radiofrekvenčnem pasu mora biti v skladu s št. 9.11A. (WRC-07) 
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5.420 Radiofrekvenčni pas 2655–2670 MHz se sme uporabljati tudi za mobilno satelitsko storitev 
(Zemlja–vesolje), razen za zrakoplovno mobilno satelitsko storitev, za delovanje znotraj državnih 
meja ob upoštevanju dogovora, sklenjenega na podlagi št. 9.21. Uporablja se usklajevanje na 
podlagi št. 9.11A. (WRC-07) 
 
5.423 V radiofrekvenčnem pasu 2700–2900 MHz smejo talni radarji, ki se uporabljajo za 
meteorološke namene, delovati enakopravno s postajami zrakoplovne radionavigacijske storitve. 
 
5.424A V radiofrekvenčnem pasu 2900–3100 MHz ne smejo postaje v radiolokacijski storitvi 
povzročati škodljivega motenja radarskih sistemov v radionavigacijski storitvi ali zahtevati zaščite 
pred njimi. (WRC-03) 
 
5.425 V radiofrekvenčnem pasu 2900–3100 MHz je uporaba ladijskega odzivnega sistema  
(angl. shipborne interrogator-transponder system – SIT) omejena na radiofrekvenčni podpas  
2930–2950 MHz. 
 
5.426 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 2900–3100 MHz za zrakoplovne radionavigacijske storitve 
je omejena na talne radarje. 
 
5.427 V radiofrekvenčnih pasovih 2900–3100 MHz in 9300–9500 MHz ne sme biti odziv radarskih 
transponderjev tak, da bi ga bilo mogoče zamenjati z odzivom radarskih svetilnikov (angl. racons), 
in ne sme povzročati motenja ladijskih ali zrakoplovnih radarjev v radionavigacijski storitvi; vendar 
je pri tem treba upoštevati št. 4.9. 
 
5.430A Pri razporeditvi radiofrekvenčnega pasu 3400–3600 MHz za mobilno storitev, razen 
zrakoplovno mobilno, je treba upoštevati dogovor, sklenjen na podlagi št. 9.21. 
Ta radiofrekvenčni pas je namenjen za mednarodne mobilne telekomunikacije (IMT). Ta določba 
ne izključuje uporabe teh radiofrekvenčnih pasov za druge namene, za katere je pas razporejen, in 
ne zagotavlja prednosti iz pravilnika o radiokomunikacijah. V postopku koordinacije veljajo določbe 
iz št. 9.17 in 9.18. Preden uprave dovolijo uporabo (baznih in mobilnih) postaj v mobilni storitvi v 
tem pasu, morajo zagotoviti, da spektralna gostota (pfd) na višini 3 m nad okolico ne presega 
−154,5 dBW/(m2 4 kHz) za več kakor 20 odstotkov časa na meji druge uprave. Ta vrednost se 
lahko preseže na podlagi dogovora med upravami. Dogovorjene vrednosti za pfd na meji med 
upravama se zagotavljajo na podlagi preračuna in tudi preverjanja z uporabo vseh veljavnih 
podatkov s skupnim dogovorom obeh uprav (uprave, odgovorne za prizemno postajo, in uprave, 
odgovorne za zemeljsko postajo) in s pomočjo urada, če je tako zahtevano. Ob nesporazumu 
preračun in potrditev vrednosti pfd izvede urad na podlagi prej navedenih podatkov. Postaje v 
mobilni storitvi v pasu 3400–3600 MHz ne smejo zahtevati večje zaščite pred vesoljskimi postajami, 
kakor je določeno v preglednici 21-4 pravilnika o radiokomunikacijah (izdaja 2004). (WRC-15) 
 
5.436 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 4200–4400 MHz za zrakoplovne mobilne (R) storitve je 
namenjena izključno za brezžične komunikacijske sisteme v zrakoplovih v skladu s sprejetimi 
mednarodnimi zrakoplovnimi standardi. Takšna uporaba mora biti v skladu z resolucijo 424  
(WRC-15). (WRC-15) 
 
5.437 Pasivno sprejemanje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje in storitvi vesoljskih 
raziskav se sme sekundarno dovoliti v radiofrekvenčnem pasu 4200–4400 MHz. (WRC-15) 

 
5.438 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 4200–4400 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko storitev 
je namenjena izključno za radijske višinomere, ki so vgrajeni na zrakoplovih, in za pripadajoče 
transponderje na Zemlji. (WRC-15) 
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5.440 Dovoliti se sme, da satelitska storitev standardne frekvence in časovnih signalov uporablja 
radijske frekvence 4202 MHz za oddajanje v smeri vesolje–Zemlja in radijske frekvence 6427 MHz 
za oddajanje v smeri Zemlja–vesolje. Tako oddajanje je treba v skladu z dogovorom, sklenjenim 
na podlagi št. 9.21, omejiti na pas  2 MHz od teh radijskih frekvenc. 
 
5.441 Uporaba radiofrekvenčnih pasov 4500–4800 MHz (vesolje–Zemlja) in 6725–7025 MHz 
(Zemlja–vesolje) za fiksno satelitsko storitev mora biti v skladu z določbami dodatka 30B. Uporaba 
radiofrekvenčnih pasov 10,7–10,95 GHz (vesolje–Zemlja), 11,2–11,45 GHz (vesolje–Zemlja) in 
12,75–13,25 GHz (Zemlja–vesolje) za geostacionarne satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi 
mora biti v skladu z določbami dodatka 30B. Uporaba radiofrekvenčnih pasov 10,7–10,95 GHz 
(vesolje–Zemlja), 11,2–11,45 GHz (vesolje–Zemlja) in 12,75–13,25 GHz (Zemlja–vesolje) za 
negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi mora za uskladitev z drugimi 
negeostacionarnimi satelitskimi sistemi v fiksni satelitski storitvi uporabljati določbe pod št. 9.12. 
Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski storitvi ne smejo zahtevati zaščite pred 
geostacionarnimi satelitskimi sistemi v fiksni satelitski storitvi, ki delujejo v skladu s pravilnikom o 
radiokomunikacijah, ne glede na datum, ko urad prejme popolne uskladitvene oziroma priglasitvene 
informacije za negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi in popolne uskladitvene 
oziroma priglasitvene informacije za geostacionarna satelitska omrežja, in se št. 5.43A ne 
uporablja. Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski storitvi v zgoraj navedenih 
radiofrekvenčnih pasovih morajo delovati tako, da se kakršno koli nesprejemljivo motenje, ki lahko 
nastane med njihovim delovanjem, hitro odpravi. 
 
5.442 Razporeditev radiofrekvenčnih pasov 4825–4835 MHz in 4950–4990 MHz za mobilno 
storitev je omejena na mobilne storitve, razen zrakoplovne mobilne. V območju 2 (razen v Braziliji, 
na Kubi, v Gvatemali, Mehiki, Paragvaju, Urugvaju in Venezueli) in Avstraliji je pas 4825–4835 MHz 
razporejen tudi za zrakoplovno mobilno storitev, omejen na storitev telemetrije za testiranje 
zrakoplovnih postaj med letom. Taka uporaba mora biti v skladu z resolucijo 416 (WRC-07) in ne 
sme povzročati škodljivega motenja fiksne storitve. (WRC-15) 
 
5.443AA Zrakoplovna mobilna satelitska storitev v radiofrekvenčnih pasovih 5 000–5030 MHz in 
5091–5150 MHz mora biti v skladu z dogovorom, sklenjenim na podlagi določb št. 9.21. Uporaba 
teh radiofrekvenčnih pasov je omejena na mednarodno standardizirane zrakoplovne sisteme. 
 
5.443B  Za preprečitev škodljivega motenja mikrovalovnih sistemov, ki delujejo nad 5030 MHz, 
skupna gostota pretoka moči, ki jo povzročajo na zemeljski površini v radiofrekvenčnem pasu 
5030–5150 MHz vse vesoljske postaje v sistemih radionavigacijske satelitske storitve  
(vesolje–Zemlja), ki delujejo v radiofrekvenčnem pasu 5030–5150 MHz, ne sme  
preseči –124,5 dB(W/ m2) v pasu 150 kHz. Za preprečitev škodljivega motenja radioastronomske 
storitve v radiofrekvenčnem pasu 4990–5000 MHz morajo sistemi v radionavigacijski satelitski 
storitvi, ki delujejo v radiofrekvenčnem pasu 5010–5030 MHz, upoštevati omejitve v 
radiofrekvenčnem pasu 4990–5000 MHz, določene v resoluciji 741 (Rev. WRC-15). (WRC-15) 
 
5.443C Uporaba zrakoplovne mobilne (R) storitve v radiofrekvenčnem pasu 5030–5091 MHz je 
omejena na mednarodno standardizirane zrakoplovne sisteme. Neželene oddaje v zrakoplovni 
mobilni (R) storitvi so omejene zaradi zaščite navzdolnjih povezav v sistemu RNSS v sosednjem 
pasu 5010–5030 MHz. Dokler se ne določi primerna vrednost za mejno vrednost gostote e. i. r. p. 
v priporočilu ITU-R, se za omejitev neželenih oddaj v pasu 5010–5030 MHz za vsako postajo 
AM(R)S uporablja vrednost −75 dBW/MHz. (WRC 12) 
 
5.443D Zrakoplovno mobilno satelitsko (R) storitev v radiofrekvenčnem pasu 5030–5091 MHz je 
treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. Uporaba teh frekvenc za zrakoplovno mobilno satelitsko (R) 
storitev je omejena na mednarodno standardizirane zrakoplovne sisteme. 
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5.444 Radiofrekvenčni pas 5030–5150 MHz se uporablja za upravljanje mednarodnih 
standardiziranih sistemov (mikrovalovni pristajalni sistem) za natančno približevanje in pristajanje. 
Zahteve tega sistema imajo prednost pred drugimi uporabami tega radiofrekvenčnega pasu. Pri 
uporabi tega radiofrekvenčnega pasu se upoštevata št. 5.444A in resolucija 114 (Rev. WRC-15). 
(WRC-15) 
 
5.444A Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 5091–5150 MHz za fiksno satelitsko storitev 
(Zemlja–vesolje) je omejena na dovodne povezave negeostacionarnih mobilnih satelitskih sistemov 
in jo je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. 
 
Uporaba radiofrekvenčnega pasu 5091–5150 MHz za dovodne povezave negeostacionarnih 
satelitskih sistemov v mobilni satelitski storitvi mora biti usklajena z določbami resolucije 114  
(Rev. WRC-15). Poleg tega je treba zagotoviti zaščito zrakoplovne radionavigacijske storitve pred 
škodljivim motenjem, usklajevanje je zahtevano za dovodne povezave zemeljskih postaj 
negeostacionarnih satelitskih sistemov v mobilni satelitski storitvi, ki so oddaljene manj kot 450 km 
od ozemlja uprav, na katerih so prizemne postaje zrakoplovne radionavigacijske storitve.  
(WRC-15) 
 
5.444B  Uporaba pasu 5091–5150 MHz za zrakoplovno mobilno storitev je omejena na: 
 
– sisteme za zrakoplovno mobilno (R) storitev v skladu z mednarodnimi zrakoplovnimi 
standardi, omejene na površino letališč. Taka uporaba mora biti v skladu z resolucijo 748  
(Rev. WRC-19); 
 
– oddajanje zrakoplovne telemetrije s postaj na zrakoplovih (glej št. 1.83) v skladu z 
resolucijo 418 (Rev. WRC-19). (WRC-19) 
 
5.446A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 5150–5350 MHz in 5470–5725 MHz za postaje v mobilni 
storitvi, razen zrakoplovne mobilne storitve, mora biti v skladu z resolucijo 229 (Rev. WRC-19). 
(WRC-19) 
 
5.446B  V radiofrekvenčnem pasu 5150–5250 MHz postaje v mobilni storitvi ne smejo zahtevati 
zaščite pred zemeljskimi postajami v fiksni satelitski storitvi. Št. 5.43A se ne uporablja za mobilne 
storitve v zvezi z zemeljskimi postajami v fiksni satelitski storitvi. (WRC-03) 
 
5.446C Dodatna razporeditev: v območju 1 (razen v Alžiriji, Savdski Arabiji, Bahrajnu, Egiptu, 
Združenih arabskih emiratih, Iraku, Jordaniji, Kuvajtu, Libanonu, Maroku, Omanu, Katarju, Sirski 
arabski republiki, Sudanu, Južnem Sudanu in Tuniziji) in v Braziliji je radiofrekvenčni pas  
5150–5250 MHz razporejen tudi za zrakoplovne mobilne storitve na primarni osnovi, omejene na 
oddajanje zrakoplovne telemetrije s postaj na zrakoplovih (glej št. 1.83) v skladu z resolucijo 418 
(WRC-19). Te postaje ne smejo zahtevati zaščite pred drugimi postajami, ki delujejo v skladu s 
poglavjem 5. Pri tem se št. 5.43A ne uporablja. (WRC-19) 
 
5.447A Razporeditev radijskih frekvenc za fiksno satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) je omejena na 
dovodne povezave negeostacionarnih satelitskih sistemov v mobilni satelitski storitvi in jo je treba 
usklajevati na podlagi št. 9.11A. 
 
5.447B  Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 5150–5216 MHz je razporejen tudi za fiksno 
satelitsko storitev (vesolje–Zemlja) na primarni osnovi. Ta razporeditev je omejena na dovodne 
povezave negeostacionarnih satelitskih sistemov v mobilni satelitski storitvi in mora biti v skladu z 
določbami št. 9.11A. Gostota pretoka moči na površini Zemlje, ki jo povzročajo vesoljske postaje v 
fiksni satelitski storitvi, delujoče v smeri vesolje–Zemlja v radiofrekvenčnem pasu 5150–5216 MHz, 
nikakor ne sme presegati –164 dB(W/m2) v katerem koli pasu 4 kHz za vse vpadne kote. 
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5.447C Uprave, odgovorne za omrežja fiksne satelitske storitve v radiofrekvenčnem pasu  
5150–5250 MHz, ki delujejo v skladu s št. 5.447A in 5.447B, morajo opravljati usklajevanje na 
enakovredni podlagi v skladu z določbami št. 9.11A z upravami, odgovornimi za omrežja 
negeostacionarnih satelitskih storitev, ki delujejo na podlagi št. 5.446 in so se začela uporabljati 
pred 17. novembrom 1995. Satelitska omrežja, ki delujejo na podlagi št. 5.446 in so se začela 
uporabljati po 17. novembru 1995, ne morejo zahtevati zaščite pred postajami v fiksni satelitski 
storitvi, ki deluje na podlagi št. 5.447A in 5.447B, in jim ne smejo povzročati škodljivega motenja. 
 
5.447D Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 5250–5255 MHz za storitev vesoljskih raziskav na 
primarni osnovi je omejena na vesoljska aktivna zaznavala. Druga uporaba radiofrekvenčnega 
pasu za storitev vesoljskih raziskav je sekundarna. (WRC-97) 
 
5.447F  V radiofrekvenčnem pasu 5250–5350 MHz postaje v mobilni storitvi ne smejo zahtevati 
zaščite pred radiolokacijsko storitvijo, storitvijo satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) in 
storitvijo vesoljskih raziskav (aktivno). Radiolokacijska storitev, storitev satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivno) in storitev vesoljskih raziskav (aktivno) ne smejo mobilni storitvi naložiti strožjih 
varnostnih meril, kot temeljijo na značilnostih sistemov in interferenčnih merilih in so določena v 
resoluciji 229 (Rev.WRC-19). (WRC-19) 
 
5.448A Storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) in storitev vesoljskih raziskav (aktivno) 
v radiofrekvenčnem pasu 5250–5350 MHz ne smeta zahtevati zaščite pred radiolokacijsko 
storitvijo. Št. 5.43A se ne uporablja. (WRC-03) 
 
5.448B  Storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno), ki deluje v pasu 5350–5570 MHz, in 
storitev vesoljskih raziskav (aktivno), ki deluje v pasu 5460–5570 MHz, ne smeta povzročati 
škodljivega motenja zrakoplovne radionavigacijske storitve v pasu 5350–5460 MHz, 
radionavigacijske storitve v pasu 5460–5470 MHz in pomorske radionavigacijske storitve v pasu 
5470–5570 MHz. (WRC-03) 
 
5.448C Storitev vesoljskih raziskav (aktivno), ki deluje v radiofrekvenčnem pasu 5350–5460 MHz, 
ne sme povzročati škodljivega motenja drugih storitev, za katere je ta radiofrekvenčni pas 
razporejen, niti ne sme zahtevati zaščite pred njimi. (WRC-03) 
 
5.448D V radiofrekvenčnem pasu 5350–5470 MHz postaje v radiolokacijski storitvi ne smejo 
povzročati škodljivega motenja radarskih sistemov v zrakoplovni radionavigacijski storitvi, ki deluje 
v skladu s št. 5.449, niti ne smejo zahtevati zaščite pred temi sistemi. (WRC-03) 
 
5.449 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 5350–5470 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko storitev 
je omejena le na radarje v zraku in pripadajoče radijske svetilnike v zraku. 
 
5.450A V radiofrekvenčnem pasu 5470–5725 MHz postaje v mobilni storitvi ne smejo zahtevati 
zaščite pred radiodeterminacijskimi storitvami. Radiodeterminacijske storitve mobilni storitvi ne 
smejo naložiti strožjih varnostnih meril, ki temeljijo na značilnostih sistemov in interferenčnih merilih, 
kakor so določena v resoluciji 229 (Rev.WRC-19). (WRC-19) 
 
5.450B  V radiofrekvenčnem pasu 5470–5650 MHz postaje v radiolokacijski storitvi, razen talnih 
radarskih postaj, ki se v radiofrekvenčnem pasu 5600–5650 MHz uporabljajo za meteorološke 
namene, ne smejo povzročati škodljivega motenja radarskih sistemov v pomorski radionavigacijski 
storitvi niti zahtevati zaščite pred njimi. (WRC-03) 
 
5.452 Talnim radarjem za meteorološke namene je dovoljeno, da uporabljajo radiofrekvenčni pas 
med 5600 MHz in 5650 MHz enakopravno s postajami pomorske radionavigacijske storitve. 
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5.457A V radiofrekvenčnih pasovih 5925–6425 MHz in 14–14,5 GHz smejo zemeljske postaje, 
nameščene na krovu plovil, komunicirati z vesoljskimi postajami v fiksni satelitski storitvi. Taka 
uporaba mora biti v skladu z resolucijo 902 (WRC-03). V radiofrekvenčnem pasu 5925–6425 MHz 
antene zemeljskih postaj, nameščenih na krovu plovil za komunikacijo z vesoljskimi postajami v 
fiksni satelitski storitvi, ne smejo imeti premera, manjšega od 1,2 m, in ne smejo delovati brez 
predhodnega sporazuma z upravami, ki so oddaljene manj kot 330 km od najnižje gladine morja, 
kot je priznana v pomorski državi. Vse druge določbe resolucije 902 (WRC-03) veljajo. (WRC-15) 
 
5.458 V radiofrekvenčnem pasu 6425–7075 MHz se nad oceani izvajajo meritve s pasivnimi 
mikrovalovnimi zaznavali. V radiofrekvenčnem pasu 7075–7250 MHz se izvajajo meritve s 
pasivnimi mikrovalovnimi zaznavali. Uprave morajo pri prihodnjem načrtovanju storitev v 
radiofrekvenčnih pasovih 6425–7025 MHz in 7075–7250 MHz upoštevati potrebe storitve 
satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) in storitve vesoljskih raziskav (pasivno). 
 
5.458A Pozivamo uprave, naj pri dodeljevanju radijskih frekvenc v radiofrekvenčnem pasu  
6700–7075 MHz za vesoljske postaje v fiksni satelitski storitvi uporabijo vse izvedljive ukrepe, da 
bi v radiofrekvenčnem pasu 6650–6675,2 MHz zaščitile opazovanje spektralnih črt v 
radioastronomski storitvi pred škodljivim motenjem nezaželenega oddajanja. 
 
5.458B  Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 6700–7075 MHz za fiksne satelitske storitve 
(vesolje–Zemlja) je omejena na dovodne povezave negeostacionarnih satelitskih sistemov v 
mobilni satelitski storitvi in jo je treba usklajevati na podlagi št. 9.11A. Za uporabo 
radiofrekvenčnega pasu 6700–7075 MHz (vesolje–Zemlja) za dovodne povezave 
negeostacionarnih satelitskih sistemov v mobilni satelitski storitvi se ne uporabljajo določbe  
št. 22.2. 
 
5.460 Nobeno oddajanje sistemov v storitvi vesoljskih raziskav (Zemlja–vesolje) v daljno vesolje 
ni dovoljeno v pasu 7190–7235 MHz. Geostacionarni sateliti v storitvi vesoljskih raziskav v 
radiofrekvenčnem pasu 7190–7235 MHz ne smejo zahtevati zaščite pred obstoječimi in prihodnjimi 
postajami v fiksni in mobilni storitvi, določbe št. 5.43A se ne uporabljajo. (WRC-15) 
 
5.460A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 7190–7250 MHz (Zemlja–vesolje) za storitev satelitskega 
raziskovanja Zemlje je omejena na sledenje, telemetrijo in vodenje delovanja zrakoplova. 
Delovanje vesoljske postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (Zemlja–vesolje) v 
radiofrekvenčnem pasu 7190–7250 MHz ne sme zahtevati zaščite pred obstoječimi in prihodnjimi 
postajami fiksne in mobilne storitve; št. 5.43A se ne uporablja. Velja št. 9.17. Poleg tega mora biti 
za zagotavljanje obstoječega in prihodnjega delovanja fiksne in mobilne storitve lokacija zemeljskih 
postaj v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje v negeostacionarni ali geostacionarni orbiti za 
podporo vesoljskih plovil oddaljena od meje sosednje države najmanj 10 km oziroma 50 km, razen 
če se o manjši razdalji dogovorijo uprave. (WRC-15) 
 
5.460B  Vesoljske postaje v geostacionarni orbiti za storitev satelitskega raziskovanja Zemlje 
(Zemlja–vesolje) v radiofrekvenčnem pasu 7190–7235 MHz ne smejo zahtevati zaščite pred 
obstoječimi in prihodnjimi postajami za storitev vesoljskih raziskav. Št. 5.43A se ne uporablja. 
(WRC-15) 
 
5.461 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčna pasova 7250–7375 MHz (vesolje–Zemlja) in  
7900–8025 MHz (Zemlja–vesolje) sta v skladu z dogovorom, sklenjenim na podlagi št. 9.21, 
razporejena tudi za mobilno satelitsko storitev na primarni osnovi. 
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5.461A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 7450–7550 MHz za meteorološko satelitsko storitev 
(vesolje–Zemlja) je omejena na geostacionarne satelitske sisteme. Negeostacionarni meteorološki 
satelitski sistemi v tem radiofrekvenčnem pasu, priglašeni pred 30. novembrom 1997, lahko do 
konca svoje uporabne dobe delujejo primarno. (WRC-97) 
 
5.461AA Uporaba radiofrekvenčnega pasu 7375–7750 MHz za pomorske mobilne satelitske 
storitve je omejena na geostacionarna satelitska omrežja. (WRC-15) 
 
5.461AB Zemeljske postaje v pomorski mobilni satelitski storitvi v radiofrekvenčnem pasu  
7375–7750 MHz ne smejo zahtevati zaščite pred obstoječimi in prihodnjimi postajami niti ovirati 
uporabe in razvoja postaj fiksne in mobilne storitve. Določbe št. 5.43A se ne uporabljajo.  
(WRC-15) 
 
5.461B Uporaba radiofrekvenčnega pasu 7750–7900 MHz za meteorološko satelitsko storitev 
(vesolje–Zemlja) je omejena na negeostacionarne satelitske sisteme (WRC-12). 
 
5.462A V območju 1 in območju 3 (razen na Japonskem) v radiofrekvenčnem pasu  
8025–8400 MHz storitev satelitskega raziskovanja Zemlje, ki uporablja geostacionarne satelite, 
brez dovoljenja prizadete uprave ne sme proizvesti gostote pretoka moči, ki bi presegala spodaj 
naštete začasne vrednosti za naslednje vpadne kote (): 
 
 –135 dB(W/m2) v pasu 1 MHz za 0°   < 5°, 
 
 –135 + 0,5 ( – 5) dB(W/m2) v pasu 1 MHz za 5°   < 25°, 
 
 –125 dB(W/m2) v pasu 1 MHz za 25°    90°. 
 
5.463 Postaje v zrakoplovu ne smejo oddajati v radiofrekvenčnem pasu 8025–8400 MHz.  
(WRC-97) 
 
5.465 Pri storitvi vesoljskih raziskav je uporaba radiofrekvenčnega pasu 8400–8450 MHz 
omejena na daljno vesolje. 
 
5.469A V radiofrekvenčnem pasu 8550–8650 MHz postaje v storitvi satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivna) in storitvi vesoljskih raziskav (aktivna) ne smejo povzročati škodljivega motenja 
postaj radiolokacijske storitve ali omejevati njihove uporabe in razvoja. (WRC-97) 
 
5.470 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 8750–8850 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko 
storitev je omejena na letalske Dopplerjeve navigacijske inštrumente na centralni frekvenci 
8800 MHz. 
 
5.472 Pomorska radionavigacijska storitev v radiofrekvenčnih pasovih 8850–9000 MHz in  
9200–9225 MHz je omejena na obalne radarje. 
 
5.474 Transponderji za iskanje in reševanje (angl. search and rescue transponder – SART) se 
smejo uporabljati v radiofrekvenčnem pasu 9200–9500 MHz ob upoštevanju ustreznega priporočila 
ITU-R (glej tudi 31. člen). 
 
5.474A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 9200–9300 MHz in 9900–10400 MHz za storitev 
satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) je omejena na sisteme s pasovno širino, večjo od 
600 MHz, zato imajo premalo prostora v pasu 9300–9900 MHz. Taka uporaba mora biti v skladu z 
dogovorom, sklenjenim na podlagi določb št. 9.21 z Alžirijo, Savdsko Arabijo, Bahrajnom, Egiptom, 
Indonezijo, Islamsko republiko Iranom, Libanonom in Tunizijo. Za upravo, ki ne odgovori v skladu 
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s št. 9.52, se šteje, da se ne strinja z uskladitveno zahtevo. V tem primeru priglasitvena uprava 
satelitskega sistema v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) lahko zahteva pomoč 
urada na podlagi pododstavka IID poglavja 9. (WRC-15) 
 
5.474B  Postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) morajo upoštevati določbe 
priporočila ITU-R RS.2066-0. (WRC-15) 
 
5.474C Postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) morajo upoštevati določbe 
priporočila ITU-R RS.2065-0. (WRC-15) 
 
5.474D Postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) ne smejo povzročati škodljivega 
motenja niti zahtevati zaščite pred: pomorsko radionavigacijsko in radiolokacijsko storitvijo v 
radiofrekvenčnem pasu 9200–9300 MHz, radionavigacijsko in radiolokacijsko storitvijo v 
radiofrekvenčnem pasu 9900–10000 MHz in radiolokacijsko storitvijo v radiofrekvenčnem pasu 
10,0–10,4 GHz. (WRC-15) 
 
5.475 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 9300–9500 MHz za zrakoplovno radionavigacijsko 
storitev je omejena na vremenske radarje v zraku in talne radarje. Poleg tega so v 
radiofrekvenčnem pasu 9300–9320 MHz dovoljeni v zrakoplovni radionavigacijski storitvi tudi talni 
radarski svetilniki pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja pomorskih radionavigacijskih 
storitev. (WRC-07) 
 
5.475A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 9300–9500 MHz za storitev satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivna) in storitev vesoljskih raziskav (aktivna) je omejena na sisteme, ki zahtevajo 
potrebno pasovno širino več kakor 300 MHz in imajo premalo prostora v radiofrekvenčnem pasu 
9500–9800 MHz. (WRC-07) 
 
5.475B  V radiofrekvenčnem pasu 9300–9500 MHz postaje v radiolokacijski storitvi ne smejo 
povzročati škodljivega motenja in zahtevati zaščite pred radarji v radionavigacijski storitvi v skladu 
s pravilnikom o radiokomunikacijah. Talni radarji za meteorološke namene imajo prednost pred 
drugimi radiolokacijskimi uporabami. (WRC-07) 
 
5.476A Postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivna) in storitvi vesoljskih raziskav 
(aktivna) v radiofrekvenčnem pasu 9500–9800 MHz ne smejo povzročati škodljivega motenja in 
zahtevati zaščite pred postajami radionavigacijske in radiolokacijske storitve. (WRC-07) 
 
5.478A V radiofrekvenčnem pasu 9800–9900 MHz postaje v storitvi satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivna) in storitvi vesoljskih raziskav (aktivna) ne smejo povzročati škodljivega motenja in 
zahtevati zaščite pred postajami v fiksni storitvi, za katere je ta radiofrekvenčni pas sekundarno 
razporejen. (WRC-07) 
 
5.478B  Uporaba radiofrekvenčnega pasu 9800–9900 MHz za storitev satelitskega raziskovanja 
Zemlje (aktivna) in storitev vesoljskih raziskav (aktivna) je omejena na sisteme, ki zahtevajo 
potrebno pasovno širino več kakor 500 MHz in imajo premalo prostora v radiofrekvenčnem pasu 
9500–9800 MHz. (WRC-07) 
 
5.479 Radiofrekvenčni pas 9975–10025 MHz je razporejen tudi za meteorološko satelitsko 
storitev na sekundarni osnovi za vremenske radarje. 
 
5.482 V radiofrekvenčnem pasu 10,6–10,68 GHz ne sme moč, dovedena v antene postaj v fiksni 
in mobilni storitvi, razen zrakoplovni mobilni storitvi, prekoračiti –3dBW. Ta omejitev sme biti 
prekoračena v skladu s sporazumom, sklenjenim na podlagi št. 9.21. Vendar pa se omejitev fiksne 
in mobilne storitve, razen zrakoplovne mobilne storitve, ne uporablja v naslednjih državah: Alžirija, 
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Savdska Arabija, Armenija, Azerbajdžan, Bahrajn, Bangladeš, Belorusija, Egipt, Združeni arabski 
emirati, Gruzija, Indija, Indonezija, Islamska republika Iran, Irak, Jordanija, Libijska arabska 
džamaharija, Kazahstan, Kuvajt, Libanon, Maroko, Mavretanija, Moldavija, Nigerija, Oman, 
Uzbekistan, Pakistan, Filipini, Katar, Sirija, Kirgizija, Singapur, Tadžikistan, Tunizija, Turkmenija in 
Vietnam. (WRC-07) 
 
5.482A Za souporabo radiofrekvenčnega pasu 10,6–10,68 GHz med storitvijo satelitskega 
raziskovanja Zemlje (pasivno) ter fiksno in mobilno storitvijo, razen zrakoplovne mobilne storitve, 
velja resolucija 751 (WRC-07). (WRC-07) 

5.484 V območju 1 je uporaba radiofrekvenčnega pasu 10,7–11,7 GHz za fiksno satelitsko 
storitev (Zemlja–vesolje) omejena na dovodne povezave za radiodifuzno satelitsko storitev. 
 
5.484A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 10,95–11,2 GHz (vesolje–Zemlja), 11,45–11,7 GHz 
(vesolje–Zemlja), 11,7–12,2 GHz (vesolje–Zemlja) v območju 2, 12,2–12,75GHz (vesolje–Zemlja) 
v območju 3, 12,5–12,75 GHz (vesolje–Zemlja) v območju 1, 13,75–14,5 GHz (Zemlja–vesolje), 
17,8–18,6GHz (vesolje–Zemlja), 19,7–20,2 GHz (vesolje–Zemlja), 27,5–28,6 GHz  
(Zemlja–vesolje), 29,5–30 GHz (Zemlja–vesolje) za negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni 
satelitski storitvi je odvisna od uporabe določb št. 9.12 za uskladitev z drugimi negeostacionarnimi 
satelitskimi sistemi v fiksni satelitski storitvi. Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski 
storitvi ne smejo zahtevati zaščite pred geostacionarnimi satelitskimi omrežji v fiksni satelitski 
storitvi, ki delujejo v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah, ne glede na datum, ko je urad prejel 
popolne uskladitvene oziroma priglasitvene informacije za negeostacionarne satelitske sisteme v 
fiksni satelitski storitvi in popolne uskladitvene oziroma priglasitvene informacije za geostacionarna 
satelitska omrežja, in se št. 5.43A ne uporablja. Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski 
storitvi v zgoraj navedenih radiofrekvenčnih pasovih morajo delovati tako, da se kakršno koli 
nedovoljeno motenje, ki lahko nastane med njihovim delovanjem, hitro odpravi. 
 
5.484B  Veljajo določbe resolucije 155 (WRC-15). (WRC-15) 
 
5.487 V območju 1 in območju 3 fiksna storitev, fiksna satelitska storitev, mobilna storitev, razen 
zrakoplovne mobilne storitve, in radiodifuzna storitev glede na svoje individualne razporeditve v 
radiofrekvenčnem pasu 11,7–12,5 GHz ne smejo povzročati škodljivega motenja radiodifuznih 
satelitskih postaj, ki delujejo v skladu z načrtom za območje 1 in območje 3 v dodatku 30, niti 
zahtevati zaščite pred njimi. (WRC-03) 
 
5.487A Dodatna razporeditev: območje 1 dobi radiofrekvenčni pas 11,7–12,5 GHz, območje 2 
radiofrekvenčni pas 12,2–12,7 GHz in območje 3 radiofrekvenčni pas 11,7–12,2 GHz tudi za 
fiksno satelitsko storitev (vesolje–Zemlja) na primarni osnovi za negeostacionarne sisteme pod 
pogojem, da se uporabljajo določbe št. 9.12 za uskladitev z drugimi negeostacionarnimi satelitskimi 
sistemi v fiksni satelitski storitvi. Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski storitvi ne 
smejo zahtevati zaščite pred geostacionarnimi satelitskimi omrežji v radiodifuzni satelitski storitvi, 
ki deluje v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah, ne glede na datum, ko je urad prejel popolne 
uskladitvene oziroma priglasitvene informacije za negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni 
satelitski storitvi in popolne uskladitvene oziroma priglasitvene informacije za geostacionarna 
satelitska omrežja, in se št. 5.43A ne uporablja. Negeostacionarni satelitski sistemi v fiksni satelitski 
storitvi v zgoraj navedenih radiofrekvenčnih pasovih morajo delovati tako, da se kakršno koli 
nedovoljeno motenje, ki lahko nastane med njihovim delovanjem, hitro odpravi. (WRC-03) 
 
5.492 Dodelitve radijskih frekvenc za postaje v radiodifuzni satelitski storitvi, ki so v skladu z 
ustreznim območnim načrtom ali so vključene na seznam območja 1 in območja 3 v dodatku 30, 
se lahko uporabljajo za prenose v fiksni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja), če ti ne povzročajo več 
motenja ali zahtevajo več zaščite pred motenjem kakor prenosi radiodifuzne satelitske storitve, ki 
deluje v skladu z načrtom oziroma seznamom. 
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5.497 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 13,25–13,4 GHz za zrakoplovno radionavigacijsko storitev 
je omejena na Dopplerjeve navigacijske instrumente. 
 
5.498A Storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) in storitev vesoljskih raziskav (aktivno), 
ki delujeta v radiofrekvenčnem pasu 13,25–13,4 GHz, ne smeta povzročati škodljivega motenja 
zrakoplovne radionavigacijske storitve niti omejevati njene uporabe in razvoja. (WRC-97) 
 
5.499A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 13,4–13,65 GHz za fiksno satelitsko storitev  
(vesolje–Zemlja) je omejena na geostacionarne satelitske sisteme in mora biti v skladu s 
sporazumom, sklenjenim na podlagi št. 9.21 v zvezi s satelitskimi sistemi v storitvi vesoljskih 
raziskav (vesolje–vesolje) za pošiljanje podatkov od vesoljske postaje v geostacionarni satelitski 
orbiti do pripadajoče vesoljske postaje v negeostacionarni satelitski orbiti, za katero je urad do  
27. novembra 2015 prejel vnaprejšnje informacije za objavo. (WRC-15) 
 
5.499B  Uprave ne smejo preprečiti uporabe in delovanja oddajne zemeljske postaje v sekundarni 
satelitski storitvi standardne frekvence in časovnih signalov (Zemlja–vesolje) v radiofrekvenčnem 
pasu 13,4–13,65 GHz zaradi primarne razporeditve za fiksno satelitsko storitev (vesolje–Zemlja). 
(WRC-15) 
 
5.499C Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 13,4–13,65 GHz za primarno storitev vesoljskih 
raziskav je omejena na: 
 
– satelitske sisteme v storitvi vesoljskih raziskav (vesolje–vesolje) za pošiljanje podatkov od 
vesoljske postaje v geostacionarni satelitski orbiti do pripadajoče vesoljske postaje v 
negeostacionarni satelitski orbiti, za katero je urad do 27. novembra 2015 prejel vnaprejšnje 
informacije za objavo, 
 
– vesoljska aktivna zaznavala, 
 
– satelitske sisteme v storitvi vesoljskih raziskav (vesolje–vesolje) za pošiljanje podatkov od 
vesoljske postaje v geostacionarni satelitski orbiti do pripadajoče zemeljske postaje. 
 
Druga uporaba radiofrekvenčnega pasu za storitev vesoljskih raziskav je sekundarna. (WRC-15) 
 
5.499D V radiofrekvenčnem pasu 13,4–13,65 GHz satelitski sistemi v storitvi vesoljskih raziskav 
(vesolje–Zemlja) in/ali storitvi vesoljskih raziskav (vesolje–vesolje) ne smejo povzročati škodljivega 
motenja in zahtevati zaščite pred postajami v fiksni, mobilni in radiolokacijski storitvi ter storitvijo 
satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno). (WRC-15) 
 
5.499E  V radiofrekvenčnem pasu 13,4–13,65 GHz geostacionarna satelitska omrežja v fiksni 
satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) ne smejo zahtevati zaščite pred vesoljskimi postajami v storitvi 
satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno), ki delujejo v skladu s tem pravilnikom, in se št. 5.43 ne 
uporablja. Določbe št. 2.22 se ne uporabljajo za storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) 
v zvezi s fiksno satelitsko storitvijo (vesolje–Zemlja) v tem radiofrekvenčnem pasu. (WRC-15) 
 
5.501A Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 13,65–13,75 GHz za primarno storitev vesoljskih 
raziskav je omejena na aktivna vesoljska zaznavala. Druga uporaba radiofrekvenčnega pasu za 
storitev vesoljskih raziskav je sekundarna. (WRC-15) 
 
5.501B  V radiofrekvenčnem pasu 13,4–13,75 GHz storitev satelitskega raziskovanja Zemlje 
(aktivno) in storitev vesoljskih raziskav (aktivno) ne smeta povzročati škodljivega motenja postaj 
radiolokacijske storitve niti omejevati njihove uporabe in razvoja. (WRC-97) 
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5.502 V radiofrekvenčnem pasu 13,75–14 GHz mora biti minimalni premer antene zemeljske 
postaje v geostacionarni fiksni satelitski storitvi 1,2 m in minimalni premer antene zemeljske postaje 
v negeostacionarni fiksni satelitski storitvi 4,5 m. Poleg tega povprečje ekvivalentne izotropne 
sevalne moči (e.i.r.p.), ki jo seva postaja v radiolokacijski ali radionavigacijski storitvi, na sekundo 
ne sme prekoračiti 59 dBW za nagibne kote nad 2° in 65 dBW za manjše kote. Preden uprave 
dovolijo uporabo zemeljske postaje v geostacionarni fiksni satelitski storitvi v tem pasu z anteno 
premera pod 4,5 m, morajo zagotoviti, da gostota pretoka moči te zemeljske postaje ne presega: 
 
 –115 dB(W/(m2 · 10 MHz)) za več kakor 1 odstotek časa na nadmorski višini 36 m glede 
na spodnjo vodno točko, kakor to določi obalna država; 
 
 –115 dB(W/(m2 · 10 MHz)) za več kakor 1 odstotek časa na višini 3 m nad tlemi na meji 
ozemlja države, ki želi uporabljati kopenske mobilne radarje v tem pasu, razen če je prej sklenjen 
sporazum. 
 
 Za zemeljske postaje v fiksni satelitski storitvi s premerom antene, večjim od 4,5 m ali 
enakim, mora biti ekvivalentna izotropna sevalna moč (e.i.r.p.) katerega koli oddajanja vsaj 68 dBW 
in ne sme prekoračiti 85 dBW. (WRC-03) 
 
5.503 V radiofrekvenčnem pasu 13,75–14 GHz morajo geostacionarne vesoljske postaje v storitvi 
vesoljskih raziskav, za katere je urad prejel informacije za predhodno objavo pred 31. januarjem 
1992, delovati na enaki podlagi kakor postaje v fiksni satelitski storitvi; po tem datumu bodo nove 
geostacionarne vesoljske postaje v storitvi vesoljskih raziskav delovale sekundarno. Dokler 
geostacionarne vesoljske postaje v storitvi vesoljskih raziskav, za katere je urad prejel informacije 
za predhodno objavo pred 31. januarjem 1992, ne nehajo delovati v tem radiofrekvenčnem pasu: 
 

 v radiofrekvenčnem pasu 13,770–13,780 GHz ekvivalentna izotropna sevana moč 
(e.i.r.p.) gostote oddajanja od katere koli zemeljske postaje v fiksni satelitski storitvi, ki deluje z 
vesoljsko postajo v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti), ne sme prekoračiti: 
 

i) 4,7D + 28 dB(W/40 kHz), pri čemer je D premer antene zemeljske postaje v fiksni 
satelitski storitvi za premere anten (m), ki so enaki ali večji od 1,2 m in manjši od 4,5 m; 
 

ii) 49,2 + 20 log(D/4.5) dB(W/40 kHz), pri čemer je D premer antene zemeljske postaje v 
fiksni satelitski storitvi za premere anten (m), ki so enaki ali večji od 4,5 m in manjši od 31,9 m; 
 

iii) 66,2 dB(W/40 kHz) za vsako zemeljsko postajo v fiksni satelitski storitvi, katere premer 
je enak ali večji od 31,9 m;  
 

iv) 56,2 dB(W/4 kHz) za oddajanje zemeljskih postaj v ozkopasovni (potrebna širina kanala, 
manjša od 40 kHz) fiksni satelitski storitvi za katero koli zemeljsko postajo v tej storitvi, katere 
antena ima premer 4,5 m ali več; 
 
ne sme ekvivalentna izotropna sevana moč (e.i.r.p.) gostote oddajanja od katere koli zemeljske 
postaje v fiksni satelitski storitvi, ki deluje z vesoljsko postajo v negeostacionarni satelitski tirnici 
(orbiti), prekoračiti 51 dBW v 6 MHz-radiofrekvenčnem pasu od 13,772 do 13,778 GHz. 
 

Samodejno prilagajanje moči se sme v teh radiofrekvenčnih pasovih uporabljati za 
povečanje ekvivalentne izotropne sevalne moči (e.i.r.p.) gostote oddajanja za uravnoteženje 
(kompenzacijo) slabljenja zaradi dežja v takem obsegu, da gostota pretoka moči vesoljske postaje 
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v fiksni satelitski storitvi ne prekorači vrednosti, ki jo ima zemeljska postaja pri uporabi ekvivalentne 
izotropne sevane moči (e.i.r.p.), kar ustreza zgoraj navedenim mejam, če je nebo brez oblakov. 
(WRC-03) 
 
5.504 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 14–14,3 GHz za radionavigacijsko storitev mora 
zagotavljati dovolj zaščite za vesoljske postaje v fiksni satelitski storitvi. 
 
5.504A V radiofrekvenčnem pasu 14–14,5 GHz lahko zrakoplovne zemeljske postaje v sekundarni 
zrakoplovni mobilni satelitski storitvi komunicirajo z vesoljskimi postajami v fiksni satelitski storitvi. 
Uporabljajo se določbe št. 5.29, 5.30 in 5.31. (WRC-03) 
 
5.504B  Zemeljske postaje na zrakoplovih, ki delujejo v zrakoplovni mobilni satelitski storitvi v 
radiofrekvenčnem pasu 14–14,5 GHz, morajo ustrezati določbam dodatka 1 dela C 
priporočila ITU-R M.1643-0 glede na vsako postajo v radioastronomski storitvi, ki izvaja 
opazovanje v radiofrekvenčnem pasu 14,47–14,5 GHz ter je nameščena na ozemljih Španije, 
Francije, Indije, Italije, Združenega kraljestva ali Južne Afrike. (WRC-15) 
 
5.506 Radiofrekvenčni pas 14–14,5 GHz se sme uporabljati v okviru fiksne satelitske storitve 
(Zemlja–vesolje) za dovodne povezave za radiodifuzno satelitsko storitev pod pogojem, da se 
uskladijo z drugimi omrežji v fiksni satelitski storitvi. Takšna uporaba dovodnih povezav je 
rezervirana za neevropske države. 
 
5.506A V radiofrekvenčnem pasu 14–14,5 GHz morajo ladijske zemeljske postaje z ekvivalentno 
izotropno sevano močjo (e.i.r.p.), ki je večja od 21 dBW, delovati pod enakimi pogoji kakor 
zemeljske postaje na krovu plovil v skladu z resolucijo 902 (WRC-03). Ta opomba se ne uporablja 
za ladijske zemeljske postaje, za katere je urad prejel popolne informacije iz dodatka 4 pred 5. 
julijem 2003. (WRC-03) 
 
5.509B  Uporaba radiofrekvenčnih pasov 14,5–14,75 GHz v državah, navedenih v resoluciji 163 
(WRC-15), in 14,5–14,8 GHz v državah, navedenih v resoluciji 164 (WRC-15) za fiksno satelitsko 
storitev (Zemlja–vesolje), ki ni namenjena za dovodne povezave v radiodifuzno satelitsko storitev, 
je omejena na satelite v geostacionarni orbiti. (WRC-15) 
 
5.509C Pri uporabi radiofrekvenčnih pasov 14,5–14,75 GHz v državah, navedenih v resoluciji 163 
(WRC-15), in 14,5–14,8 GHz v državah, navedenih v resoluciji 164 (WRC-15) za fiksno satelitsko 
storitev (Zemlja–vesolje), ki ni namenjena za dovodne povezave v radiodifuzno satelitsko storitev, 
mora imeti antena zemeljske postaje v fiksni satelitski storitvi premer najmanj 6 m, gostota 
spektralne moči ne sme presegati −44.5 dBW/Hz na vhodu v anteno. Zemeljska postaja mora biti 
priglašena na znani lokaciji na kopnem. (WRC-15) 
 
5.509D Preden uprave dovolijo uporabo zemeljske postaje za fiksno satelitsko storitev  
(Zemlja–vesolje), ki ni namenjena za dovodne povezave v radiodifuzni satelitski storitvi, v 
radiofrekvenčnih pasovih 14,5–14,75 GHz v državah, navedenih v resoluciji 163 (WRC-15), in 
14,5–14,8 GHz v državah, navedenih v resoluciji 164 (WRC-15), morajo zagotoviti, da gostota 
pretoka moči te zemeljske postaje ne presega −151.5 dB(W/(m2 · 4 kHz)) na vseh nadmorskih 
višinah od 0 m do 19.000 m na razdalji 22 km od obale proti morju od najbližje obale, določene kot 
najnižja gladina morja, kot je priznana v pomorski državi. (WRC-15) 
 
5.509E  V radiofrekvenčnih pasovih 14,5–14,75 GHz v državah, navedenih v resoluciji 163  
(WRC-15), in 14,5–14,8 GHz v državah, navedenih v resoluciji 164 (WRC-15), mora biti lokacija 
zemeljske postaje v fiksni satelitski storitvi (Zemlja–vesolje), ki pa ni namenjena za dovodne 
povezave v radiodifuzno satelitski storitvi, oddaljena najmanj 500 km od meje druge države, razen 
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če je manjša razdalja dogovorjena med upravami. Št. 9.17 se ne uporablja. Pri izvajanju teh določb 
lahko uprave upoštevajo ustrezne dele pravilnika in zadnja veljavna priporočila ITU (WRC-15).  
 
5.509F  V radiofrekvenčnih pasovih 14,5–14,75 GHz v državah, navedenih v resoluciji 163  
(WRC-15), in 14,50–14,8 GHz v državah, navedenih v resoluciji 164 (WRC-15), v fiksni satelitski 
storitvi (Zemlja–vesolje), ki ni namenjena za dovodne povezave v radiodifuzni satelitski storitvi, ne 
sme ovirati prihodnjega delovanja fiksne in mobilne storitve. (WRC-15) 
 
5.509G Radiofrekvenčni pas 14,5–14,8 GHz je razporejen za primarno storitev vesoljskih raziskav. 
Vendar je ta uporaba omejena na satelitske sisteme v storitvi vesoljskih raziskav (Zemlja–vesolje) 
za pošiljanje podatkov do vesoljske postaje v geostacionarni satelitski orbiti od pripadajoče 
zemeljske postaje. Postaje v storitvi vesoljskih raziskav ne smejo povzročati škodljivega motenja 
niti zahtevati zaščite pred postajami fiksne in mobilne storitve ter fiksno satelitsko storitvijo, kar pa 
velja le za dovodne povezave za radiodifuzno satelitsko storitev in pripadajočih funkcij vesoljskega 
obratovanja z uporabo zaščitnih vmesnih pasov v skladu z dodatkom 30A in dovodnih povezav za 
radiodifuzno satelitsko storitev v območju 2. Druge uporabe radiofrekvenčnega pasu za storitev 
vesoljskih raziskav so sekundarne. (WRC-15) 
 
5.511A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 15,43–15,63 GHz za fiksno satelitsko storitev  
(Zemlja–vesolje) je omejena na dovodne povezave negeostacionarnih sistemov v mobilni satelitski 
storitvi ob upoštevanju uskladitve na podlagi št. 9.11A. (WRC-15) 
 
5.511C Postaje, ki delujejo v zrakoplovni radionavigacijski storitvi, morajo omejiti efektivno 
ekvivalentno izotropno sevano moč (e.i.r.p.) v skladu s priporočilom ITU-R S.1340-0. Minimalna 
oddaljenost za usklajevanje, potrebna za zaščito zrakoplovnih radionavigacijskih postaj (uporablja 
se št. 4.10) pred škodljivimi motenjem dovodnih povezav zemeljskih postaj, in največja možna 
e.i.r.p., ki jo te postaje smejo oddajati proti lokalni vodoravni ravnini, morata biti v skladu s 
priporočilom ITU-R S.1340-0. (WRC-97) 
 
5.511E  Postaje v radiolokacijski storitvi v radiofrekvenčnem pasu 15,4–15,7 GHz ne smejo 
povzročati motenj postaj v zrakoplovni radionavigacijski storitvi niti zahtevati zaščite pred njimi. 
 
5.511F  Zaradi zaščite radioastronomske storitve v radiofrekvenčnem pasu 15,35–15,4 GHz 
gostota pretoka moči zaradi oddajanja radiolokacijskih postaj v radiofrekvenčnem pasu  
15,4–15,7 GHz ne sme presegati −156 dB(W/m2) v pasovni širini 50 MHz v radiofrekvenčnem pasu 
15,35–15,4 GHz za več kot 2 odstotka časa na vsaki lokaciji astronomskega observatorija. 
 
5.513A Vesoljska aktivna zaznavala, ki delujejo v radiofrekvenčnem pasu 17,2–17,3 GHz, ne 
smejo povzročati škodljivega motenja radiolokacijske storitve in drugih storitev, razporejenih na 
primarni osnovi, niti omejevati njihovega razvoja. (WRC-97) 
 
5.516 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 17,3–18,1 GHz za geostacionarne satelitske sisteme v 
fiksni satelitski storitvi (Zemlja–vesolje) je omejena na dovodne povezave za radiodifuzno satelitsko 
storitev. V območju 2 je uporaba radiofrekvenčnega pasu 17,3–17,8 GHz za sisteme v fiksni 
satelitski storitvi (Zemlja–vesolje) omejena na geostacionarne satelite. Za uporabo 
radiofrekvenčnega pasu 17,3–17,8 GHz v območju 2 za dovodne povezave za radiodifuzno 
satelitsko storitev glej 11. člen. Za uporabo radiofrekvenčnega pasu 17,3–18,1 GHz  
(Zemlja–vesolje) v območju 1 in območju 3 ter 17,8–18,1 GHz (Zemlja–vesolje) v območju 2 za 
negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi veljajo odločbe št. 9.12 o uskladitvi z 
drugimi negeostacionarnimi satelitskimi sistemi v fiksni satelitski storitvi. Negeostacionarni satelitski 
sistemi v fiksni satelitski storitvi ne smejo zahtevati zaščite pred geostacionarnimi satelitskimi 
omrežji v fiksni satelitski storitvi, ki delujejo v skladu s pravilnikom o radiokomunikacijah, na glede 
na datum, ko je urad prejel popolne uskladitvene ali priglasitvene informacije za negeostacionarne 
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satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi in popolne uskladitvene ali priglasitvene informacije za 
geostacionarna satelitska omrežja, in se št. 5.43A ne uporablja. Negeostacionarni satelitski sistemi 
v fiksni satelitski storitvi v zgoraj navedenih radiofrekvenčnih pasovih morajo delovati tako, da je 
vsako neželeno motenje, ki lahko nastane med njihovim delovanjem, hitro odstranjeno. 
(WRC-2000) 
 
5.516A V radiofrekvenčnem pasu 17,3–17,7 GHz zemeljske postaje v fiksni satelitski storitvi 
(vesolje–Zemlja) v območju 1 ne smejo zahtevati zaščite pred zemeljskimi postajami dovodnih 
povezav v radiodifuzni satelitski storitvi, ki delujejo v skladu z dodatkom 30A, niti postavljati 
kakršnih koli omejitev glede lokacije zemeljskih postaj dovodnih povezav v radiodifuzni satelitski 
storitvi kjer koli v območju delovanja dovodne povezave. (WRC-03) 
 
5.516B  Naslednji radiofrekvenčni pasovi so namenjeni za uporabo pri visoki gostoti v fiksni 
satelitski storitvi (HDFSS): 
 17,3–17,7 GHz       (vesolje–Zemlja) v območju 1, 
 
 18,3–19,3 GHz       (vesolje–Zemlja) v območju 2, 
 
 19,7–20,2 GHz       (vesolje–Zemlja) v vseh območjih, 
 
 39,5–40 GHz          (vesolje–Zemlja) v območju 1, 
 
 40–40,5 GHz         (vesolje–Zemlja) v vseh območjih, 
 
 40,5–42 GHz         (vesolje–Zemlja) v območju 2, 
 
 47,5–47,9 GHz      (vesolje–Zemlja) v območju 1, 
 
 48,2–48,54 GHz    (vesolje–Zemlja) v območju 1, 
 
 49,44–50,2 GHz    (vesolje–Zemlja) v območju 1 
 
 in 
 
 27,5–27,82 GHz    (Zemlja–vesolje) v območju1, 
 
 28,35–28,45 GHz  (Zemlja–vesolje) v območju 2, 
 
 28,45–28,94 GHz  (Zemlja–vesolje) v vseh območjih, 
 
 28,94–29,1 GHz    (Zemlja–vesolje) v območju 2 in območju 3, 
 
 29,25–29,46 GHz  (Zemlja–vesolje) v območju 2, 
 
 29,46–30 GHz       (Zemlja–vesolje) v vseh območjih, 
 
 48,2–50,2 GHz      (Zemlja–vesolje) v območju 2. 
 
Ta opomba ne izključuje uporabe teh radiofrekvenčnih pasov za druge namene v fiksni satelitski 
storitvi ali za druge storitve, za katere so ti radiofrekvenčni pasovi razporejeni na soprimarni osnovi, 
in ne zagotavlja prednosti v pravilniku o radiokomunikacijah med uporabniki teh pasov. Uprave naj 
upoštevajo navedeno pri določevanju uredbenih določb, povezanih s temi pasovi. Glej 
resolucijo 143 (WRC-19). (WRC-19) 
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5.517A Za obratovanje zemeljskih postaj v gibanju za komunikacijo z vesoljsko postajo v 
geostacionarni fiksni satelitski storitvi znotraj radiofrekvenčnega pasu 17,7–19,7 GHz  
(vesolje–Zemlja) in 27,5–29,5 GHz (Zemlja–vesolje) veljajo določbe resolucije 169 (WRC-19). 
(WRC-19) 
 
5.519 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčna pasova 18,1–18,3 GHz v območju 2 in  
18,1–18,4 GHz v območju 1 in območju 3 sta razporejena tudi za meteorološko satelitsko storitev 
(vesolje–Zemlja) na primarni osnovi. Njuna uporaba je omejena na geostacionarne satelite.  
(WRC-07) 
 
5.520 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 18,1–18,4 GHz za fiksno satelitsko storitev  
(Zemlja–vesolje) je omejena na dovodne povezave geostacionarnih satelitskih sistemov za 
radiodifuzno satelitsko storitev. (WRC-2000) 
 
5.522A Oddajanje fiksne storitve in fiksne satelitske storitve v radiofrekvenčnem pasu  
18,6–18,8 GHz je omejeno na vrednosti, navedene v št. 21.5A in 21.16.2. (WRC-2000) 
 
5.522B  Uporaba radiofrekvenčnega pasu 18,6–18,8 GHz za fiksno satelitsko storitev je omejena 
na geostacionarne sisteme in sisteme, ki imajo najvišjo točko tirnice (orbite) daljšo od 20.000 km. 
(WRC-2000) 
 
5.523A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 18,8–19,3 GHz (vesolje–Zemlja) in 28,6–29,1 GHz 
(Zemlja–vesolje) za geostacionarna in negeostacionarna omrežja v fiksni satelitski storitvi mora biti 
v skladu z določbami št. 9.11A, št. 22.2 se ne uporablja. Uprave, ki so uskladile geostacionarna 
satelitska omrežja pred 18. novembrom 1995, morajo kar najbolj sodelovati pri uskladitvi v skladu 
s št. 9.11A z negeostacionarnimi satelitskimi omrežji, za katera je urad prejel priglasitvene 
informacije pred navedenim datumom, da bi dosegli dogovor, ki je sprejemljiv za vse strani. 
Negeostacionarna satelitska omrežja ne smejo povzročati nesprejemljivega motenja 
geostacionarnih fiksnih satelitskih omrežij, za katera se šteje, da je urad prejel popolne priglasitvene 
informacije iz dodatka 4 pred 18. novembrom 1995. (WRC-97) 
 
5.523B  Uporaba radiofrekvenčnega pasu 19,3–19,6 GHz (Zemlja–vesolje) za fiksno satelitsko 
storitev je omejena na dovodne povezave za negeostacionarne sisteme v mobilni satelitski storitvi. 
Pri takšni uporabi se morajo upoštevati določbe št. 9.11A, določbe št. 22.2 se ne uporabljajo. 
 
5.523C V radiofrekvenčnih pasovih 19,3–19,6 GHz in 29,1–29,4 GHz med dovodnimi povezavami 
negeostacionarnih omrežij v mobilni satelitski storitvi in tistimi omrežji v fiksni satelitski storitvi, za 
katere se šteje, da je urad pred 18. novembrom 1995 prejel popolne uskladitvene informacije iz 
dodatka 4 ali priglasitvene informacije, še naprej velja št. 22.2 pravilnika o radiokomunikacijah. 
(WRC-97) 
 
5.523D Pri uporabi radiofrekvenčnega pasu 19,3–19,6 GHz (vesolje–Zemlja) za geostacionarne 
sisteme v fiksni satelitski storitvi in za dovodne povezave za negeostacionarne satelitske sisteme 
v mobilni satelitski storitvi se uporabljajo določbe št. 9.11A, ne veljajo določbe št. 22.2. Pri uporabi 
tega radiofrekvenčnega pasu za druge negeostacionarne sisteme v fiksni satelitski storitvi in za 
primere, navedene pod št. 5.523C in 5.523E, se ne uporabljajo določbe št. 9.11A, še naprej veljajo 
postopki iz 9. člena (razen št. 9.11A) in 11. člena ter določbe št. 22.2. (WRC-97) 
 
5.523E  V radiofrekvenčnih pasovih 19,6–19,7 GHz in 29,4–29,5 GHz med dovodnimi povezavami 
negeostacionarnih omrežij v mobilni satelitski storitvi in tistimi omrežji v fiksni satelitski storitvi, za 
katera se šteje, da je urad pred 21. novembrom 1997 prejel popolne uskladitvene informacije iz 
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dodatka 4 ali priglasitvene informacije, še naprej velja št. 22.2 pravilnika o radiokomunikacijah. 
(WRC-97) 
 
5.525 Da bi olajšali medregijsko usklajevanje med omrežji mobilne satelitske in fiksne satelitske 
storitve, morajo biti nosilne frekvence v mobilni satelitski storitvi, ki so najobčutljivejše za motenje, 
kolikor je to izvedljivo, postavljene v višje dele radiofrekvenčnih pasov 19,7–20,2 GHz in  
29,5–30 GHz. 
 
5.526 V radiofrekvenčnih pasovih 19,7–20,2 GHz in 29,5–30 GHz v območju 2 ter v 
radiofrekvenčnih pasovih 20,1–20,2 GHz in 29,9–30 GHz v območju 1 in območju 3 so lahko v 
omrežja, ki so hkrati v fiksni satelitski in mobilni satelitski storitvi, vključene povezave med 
zemeljskimi postajami na določenih ali nedoločenih točkah ali v gibanju po enem ali več satelitih za 
komunikacijo točka–točka ali točka–več točk. 
 
5.527 V radiofrekvenčnih pasovih 19,7–20,2 GHz in 29,5–30 GHz se v zvezi z mobilno satelitsko 
storitvijo ne uporabljajo določbe pod št. 4.10. 
 
5.527A Za obratovanje zemeljskih postaj v gibanju za komunikacijo s fiksno satelitsko storitvijo se 
uporabljajo določbe resolucije 156 (WRC-15). (WRC-15) 
 
5.528 Razporeditev radiofrekvenčnega pasu za mobilno satelitsko storitev je namenjena 
omrežjem, ki na vesoljskih postajah uporabljajo antene z ozkoobmočnimi snopi (angl. spot-beam) 
in drugo napredno tehnologijo. Uprave, ki upravljajo sisteme v mobilni satelitski storitvi v 
radiofrekvenčnem pasu 19,7–20,1 GHz v območju 2 in radiofrekvenčnem pasu 20,1–20,2 GHz, 
morajo izvesti vse ustrezne postopke, da zagotovijo neprekinjeno razpoložljivost teh 
radiofrekvenčnih pasov za uprave, ki upravljajo fiksne in mobilne sisteme v skladu z določbami pod 
št. 5.524. 
 
5.530A Razen če se uprave ne dogovorijo drugače, katera koli postaja v fiksni ali mobilni storitvi 
ne sme povzročati gostote pretoka moči, večje od −120.4 dB(W/(m2 • MHz)) na višini 3 m od tal na 
kateri koli točki druge uprave v območju 1 in območju 3 za več kot 20 odstotkov časa. Pri izračunu 
naj uprave upoštevajo najnovejšo različico priporočila ITU-R P.452 (glejte tudi najnovejšo različico 
priporočila ITU-R BO.1898). (WRC-15) 
 
5.530B  V radiofrekvenčnem pasu 21,4–22 GHz naj uprave za olajšani razvoj  
radiodifuzno-satelitske storitve ne uvajajo postaj v mobilni storitvi in naj omejijo uvajanje postaj 
točka–točka v fiksni storitvi. (WRC-12) 
 
5.532 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 22,21–22,5 GHz za storitev satelitskega raziskovanja 
Zemlje (pasivno) in storitev vesoljskih raziskav (pasivno) ne sme omejevati fiksne storitve in 
mobilne storitve, razen zrakoplovne mobilne storitve. 
 
5.532A Zemeljske postaje v storitvi vesoljskih raziskav morajo biti zaradi zaščite obstoječih in 
prihodnjih fiksnih in mobilnih storitev najmanj 54 km oddaljene od meje sosednje države, razen če 
se uprave dogovorijo drugače. Št. 9.17 in 9.18 se ne uporabljata. 
 
5.532AB Radiofrekvenčni pas 24,25–27,5 GHz je določen za uprave, ki želijo izvajati mednarodne 
mobilne telekomunikacije (IMT). Ta določba ne izključuje uporabe teh radiofrekvenčnih pasov za 
druge namene, za katere je pas razporejen, in ne zagotavlja prednosti iz pravilnika o 
radiokomunikacijah. Velja resolucija 242 (WRC-19). (WRC-19) 
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5.532B  Uporaba radiofrekvenčnih pasov 24,65–25,25 GHz v območju 1 in 24,65–24,75 GHz v 
območju 3 za fiksne satelitske storitve (Zemlja–vesolje) je omejena na zemeljske postaje s 
premerom antene najmanj 4,5 m. (WRC-12) 
 
5.535A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 29,1–29,5 GHz (Zemlja–vesolje) za fiksno satelitsko 
storitev je omejena na geostacionarne satelitske sisteme in dovodne povezave za 
negeostacionarne satelitske sisteme v mobilni satelitski storitvi. Pri takšni uporabi veljajo določbe 
št. 9.11A, ne pa tudi določbe št. 22.2, razen v primerih pod št. 5.523C in št. 5.523E, za katere pri 
takšni uporabi ne veljajo določbe št. 9.11A in še naprej veljajo postopki iz 9. člena (razen št. 9.11A) 
in 11. člena ter določbe št. 22.2. (WRC-97) 
 
5.536 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 25,25–27,5 GHz za medsatelitske storitve je omejena na 
storitve vesoljskih raziskav in satelitskega raziskovanja Zemlje ter na prenos podatkov, ki so rezultat 
industrijskih in medicinskih dejavnosti v vesolju. 
 
5.536A Uprave, ki upravljajo zemeljske postaje v storitvah satelitskega raziskovanja Zemlje ali 
vesoljskih raziskav, ne smejo zahtevati zaščite pred postajami v fiksni in mobilni storitvi, ki jih 
upravljajo druge uprave. Poleg tega je treba pri upravljanju zemeljskih postaj v storitvah satelitskega 
raziskovanja Zemlje ali vesoljskih raziskav upoštevati zadnjo različico priporočila ITU-R SA.1862. 
Velja resolucija 242 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.536B  V državah: Alžirija, Savdska Arabija, Avstrija, Bahrajn, Belgija, Brazilija, Kitajska, 
Republika Koreja, Danska, Egipt, Združeni arabski emirati, Estonija, Finska, Madžarska, Indija, 
Islamska republika Iran, Irak, Irska, Izrael, Italija, Jordanija, Kenija, Kuvajt, Libanon, Libija, Litva, 
Moldavija, Norveška, Oman, Uganda, Pakistan, Filipini, Poljska, Portugalska, Katar, Sirska arabska 
republika, Demokratična ljudska republika Koreja, Slovaška, Češka republika, Romunija, Združeno 
kraljestvo, Singapur, Slovenija, Sudan, Švedska, Tanzanija, Turčija, Vietnam in Zimbabve 
zemeljske postaje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje v radiofrekvenčnem pasu  
25,5–27 GHz ne smejo zahtevati zaščite ali omejevati uporabe in delovanja postaj v mobilni in fiksni 
storitvi. Velja resolucija 242 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.538 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčna pasova 27,500–27,501 GHz in  
29,999–30,000 GHz sta primarno razporejena tudi za fiksno satelitsko storitev (Zemlja–vesolje) za 
oddajanje radijskih snopov, namenjenih uravnavanju moči navzgornje povezave. Pri tovrstnem 
oddajanju v smeri vesolje–Zemlja ne sme moč ekvivalentnega izotropnega izvora presegati  
+10 dBW v smeri sosednjih satelitov na geostacionarni satelitski tirnici (orbiti). (WRC-07) 
 
5.539 Radiofrekvenčni pas 27,5–30 GHz se sme uporabljati za fiksno satelitsko storitev  
(Zemlja–vesolje) za zagotavljanje dovodnih povezav za radiodifuzno satelitsko storitev. 
 
5.540 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 27,501–29,999 GHz je sekundarno razporejen 
tudi za fiksno satelitsko storitev (vesolje–Zemlja) za oddajanje radijskih snopov, namenjenih 
uravnavanju moči navzgornje povezave. 
 
5.541 V radiofrekvenčnem pasu 28,5–30 GHz je storitev satelitskega raziskovanja Zemlje 
omejena na prenos podatkov med postajami in ne na primarno zbiranje informacij z aktivnimi ali 
pasivnimi zaznavali. 
 
5.541A Dovodne povezave negeostacionarnih omrežij v mobilni satelitski storitvi in geostacionarnih 
omrežij v fiksni satelitski storitvi, ki delujejo v radiofrekvenčnem pasu 29,1–29,5 GHz  
(Zemlja–vesolje), morajo uporabljati prilagodljivo krmiljenje moči za navzgornje povezave ali druge 
načine za izravnavo slabljenja, tako da prenos z zemeljskih postaj poteka na močnostni ravni, ki je 
potrebna za želeno zmogljivost povezave ob zmanjševanju ravni medsebojnega motenja obeh 
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omrežij. Te metode se uporabljajo za omrežja, za katera veljajo uskladitvene informacije iz 
dodatka 4, ki jih je prejel urad po 17. maju 1996, dokler jih ne bo spremenila poznejša pristojna 
svetovna radiokomunikacijska konferenca. Uprave, ki pred tem datumom predložijo uskladitvene 
informacije iz dodatka 4, naj uporabljajo te tehnike v izvedljivem obsegu. 
 
5.543 Radiofrekvenčni pas 29,95–30 GHz se sme sekundarno uporabljati za povezave  
vesolje–vesolje v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje, namenjeni telemetriji, sledenju in 
nadzoru. 
 
5.543B Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 31–31,3 GHz je določena na svetovni ravni za 
postaje na ploščadi na veliki višini (HAPS). Ta določitev ne izključuje uporabe tega 
radiofrekvenčnega pasu za druge aplikacije fiksne storitve ali drugih storitev, za katere je 
radiofrekvenčni pas razporejen na soprimarni osnovi in ne daje prednosti v pravilniku o 
radiokomunikacijah. Takšna uporaba HAPS v fiksni storitvi mora biti v skladu z določbami 
resolucije 167 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.544 V radiofrekvenčnem pasu 31–31,3 GHz se pri storitvi vesoljskih raziskav uporabljajo mejne 
vrednosti za gostoto pretoka moči, navedene v 21. členu, preglednica 21-4. 
 
5.547 Radiofrekvenčni pasovi 31,8–33,4 GHz, 37–40 GHz, 40,5–43,5 GHz, 51,4–52,6 GHz, 
55,78–59 GHz in 64–66 GHz so primerni za uporabo pri veliki gostoti v fiksni storitvi (glej 
resolucijo 75 (WRC-2000)). Uprave morajo to upoštevati, ko sprejemajo uredbene določbe v zvezi 
s temi radiofrekvenčnimi pasovi. Zaradi možnega razvoja uporabe pri veliki gostoti v fiksni satelitski 
storitvi v radiofrekvenčnih pasovih 39,5–40 GHz in 40,5–42 GHz (glej št. 5.516B) morajo uprave 
dodatno upoštevati možne omejitve te uporabe. (WRC-07) 
 
5.547A Uprave morajo izvesti vse praktične ukrepe za zmanjšanje možnega motenja med 
postajami v fiksni storitvi in zrakoplovnimi postajami v radionavigacijski storitvi v radiofrekvenčnem 
pasu 31,8–33,4 GHz ob upoštevanju obratovalnih potreb radarskih sistemov v zraku. (WRC-2000) 
 
5.548 Pri načrtovanju sistemov za medsatelitsko storitev v radiofrekvenčnem pasu 32,3–33 GHz, 
za radionavigacijsko storitev v radiofrekvenčnem pasu 32–33 GHz in za storitev vesoljskih raziskav 
(daljno vesolje) v radiofrekvenčnem pasu 31,8–32,3 GHz morajo uprave izvesti vse potrebne 
ukrepe za preprečevanje škodljivega motenja med temi storitvami ob upoštevanju varnostnih 
vidikov za radionavigacijsko storitev (glejte priporočilo 707). (WRC-03) 
 
5.549A V radiofrekvenčnem pasu 35,5–36,0 GHz ne sme srednja vrednost gostote pretoka moči 
na površini Zemlje, ki jo povzročajo vesoljska zaznavala v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje 
(aktivno) ali storitvi vesoljskih raziskav (aktivno), presegati 73,3 dB(W/m2) v tem radiofrekvenčnem 
pasu za vse kote, večje od 0,8° od sredine glavnega snopa. (WRC-03) 
 
5.550A Za souporabo pasu 36–37 GHz med storitvijo satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) 
ter fiksno in mobilno storitvijo velja resolucija 752 (WRC-07). (WRC-07) 
 
5.550B Radiofrekvenčni pas 37–43,5 GHz ali njegovi deli so določeni, da ga uprave po potrebi 
lahko uporabijo za mednarodne mobilne telekomunikacije (IMT). Ta določitev ne izključuje uporabe 
katerih koli drugih storitev, za katere je pas razporejen, in ne daje prednosti iz pravilnika o 
radiokomunikacijah. Zaradi možnega razvoja uporabe v fiksni satelitski storitvi v radiofrekvenčnih 
pasovih 37,5–42,5 GHz in fiksni satelitski storitvi pri veliki gostoti v radiofrekvenčnih pasovih  
39,5–40 GHz v območju 1, 40,5–42 GHz v vseh območjih in 40,5–42 GHz v območju 2 (glej  
št. 5.516B) morajo uprave dodatno upoštevati možne omejitve uporabe IMT v teh radiofrekvenčnih 
pasovih. Velja resolucija 243 (WRC-19). (WRC-19) 
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5.550C Za uporabo radiofrekvenčnih pasov 37,5–39,5 GHz (vesolje–Zemlja), 39,5–42,5 GHz 
(vesolje–Zemlja), 47,2–50,2 GHz (Zemlja–vesolje) in 50,4–51,4 MHz (Zemlja–vesolje) za 
negeostacionarne satelitske sisteme v fiksni satelitski storitvi za usklajevanje z drugimi 
negeostacionarnimi sistemi veljajo določbe št. 9.12. Velja tudi resolucija 770 (WRC-19), še naprej 
velja št. 22.2. (WRC-19) 
 
5.550D Razporeditev radiofrekvenčnega pasu 38–39,5 GHz za postaje na ploščadi na veliki višini 
(HAPS) je za uprave, ki to želijo, določena na svetovni ravni. V smeri HAPS–Zemlja prizemne 
postaje ne smejo zahtevati zaščite v fiksni, mobilni ali fiksni satelitski storitvi in št. 5.43A ne velja. 
Ta opomba ne izključuje uporabe tega radiofrekvenčnega pasu za druge aplikacije v fiksni storitvi 
ali druge storitve, razporejene na soprimarni osnovi, niti ne zagotavlja prednosti v pravilniku o 
radiokomunikacijah. Prav tako HAPS ne sme neupravičeno omejevati razvoja fiksnih satelitskih, 
fiksnih in mobilnih storitev. Takšna uporaba HAPS v fiksni storitvi mora biti v skladu z določbami 
resolucije 168 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.550E  Za uporabo radiofrekvenčnih pasov 39,5–40 GHz in 40–40,5 GHz za negeostacionarne 
satelitske sisteme v mobilni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) in negeostacionarne satelitske 
sisteme v fiksni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) za usklajevanje z drugimi negeostacionarnimi 
satelitskimi sistemi v fiksni satelitski in mobilni satelitski storitvi, vendar ne za negeostacionarne 
sisteme v drugih storitvah, veljajo določbe št. 9.12. Št. 22.2 velja še naprej za negeostacionarne 
satelitske sisteme. (WRC-19) 
 
5.551H Ekvivalentna gostota pretoka moči (epfd), ki jo v radiofrekvenčnem pasu 42,5–43,5 GHz 
povzročajo vse vesoljske postaje v katerem koli negeostacionarnem satelitskem sistemu v fiksni 
satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) ali radiodifuzni satelitski storitvi, ki delujejo v radiofrekvenčnem 
pasu 42–42,5 GHz, ne sme na lokaciji nobene radioastronomske postaje preseči naslednjih 
vrednosti za več kakor 2 odstotka časa: 
 
–230 dB(W/m2 v 1 GHz in –246 dB(W/m2) v katerih koli 500 kHz radiofrekvenčnega pasu 42,5–
43,5 GHz na lokaciji katere koli radioastronomske postaje, registrirane kot teleskop z eno anteno; 
in  
 
–209 dB(W/m2) v katerih koli 500 kHz radiofrekvenčnega pasu 42,5–43,5 GHz na lokaciji katere 
koli radioastronomske postaje v storitvi, registrirane kot postaje za interferometrijo z zelo dolgo 
osnovnico.  
 
 Te vrednosti ekvivalentne gostote pretoka moči (epfd) se presojajo z uporabo metodologije, 
navedene v priporočilu ITU-R S.1586-1, referenčnega sevalnega diagrama in največjega 
možnega dobitka antene v radioastronomski storitvi iz priporočila ITU-R RA.1631-0 ter se 
uporabljajo za celotno nebo in nagibne kote, ki so večji od najmanjšega kota delovanja θmin 
radioteleskopa (za katerega se določi vrednost 5°, če ni določen v podatkih). 
 
 Te vrednosti veljajo za vsako radioastronomsko postajo, ki je:  
 
 – začela delovati pred 5. julijem 2003 in je bila priglašena uradu pred 4. januarjem 2004 ali 
 
 – je bila priglašena pred prejemom popolnih uskladitvenih ali priglasitvenih informacij iz dodatka 4 
informacij za vesoljsko postajo, za katero veljajo mejne vrednosti. 
 
 Druge radioastronomske postaje, priglašene po teh datumih, lahko sklenejo sporazume z 
upravami, ki so izdale dovoljenja za vesoljske postaje. V območju 2 se uporablja resolucija 743 
(WRC-03). Mejne vrednosti v tej opombi se smejo preseči na lokaciji radioastronomske postaje v 
kateri koli državi, če se njena uprava s tem strinja. (WRC-15) 
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5.551I Gostota pretoka moči v radiofrekvenčnem pasu 42,5–43,5 GHz, ki jo povzroča katera koli 
geostacionarna vesoljska postaja v fiksni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja) ali radiodifuzni satelitski 
storitvi (vesolje–Zemlja), ki deluje v radiofrekvenčnem pasu 42–42,5 GHz, ne sme na lokaciji 
nobene radioastronomske postaje preseči naslednjih vrednosti: 
 
–137 dB(W/m2) v katerih koli 500 kHz radiofrekvenčnega pasu 42,5–43,5 GHz na lokaciji katere 
koli dB(W/m2) v 1 GHz in  
 
–153 dB(W/m2)v katerih koli 500 kHz radiofrekvenčnega pasu 42,5–43,5 GHz na mestu katere koli 
postaje v radioastronomski storitvi, registrirane kot teleskop z eno anteno, in 
 
–116 dB(Wm2) v katerih koli 500 kHz radiofrekvenčnega pasu 42,5–43,5 GHz na mestu katere koli 
postaje v radioastronomski storitvi, registrirane kot postaje za interferometrijo z zelo dolgo 
osnovnico.  
 
Te vrednosti veljajo za vsako radioastronomsko postajo, ki je:  
 
– začela delovati pred 5. julijem 2003 in je bila priglašena uradu pred 4. januarjem 2004 ali 
 
– je bila priglašena pred prejemom popolnih uskladitvenih ali priglasitvenih informacij iz dodatka 4 
informacij za vesoljsko postajo, za katero veljajo mejne vrednosti. 
 
Druge radioastronomske postaje, priglašene po teh datumih, lahko sklenejo sporazume z 
upravami, ki so izdale dovoljenja za vesoljske postaje. V območju 2 se uporablja resolucija 743 
(WRC-03). Mejne vrednosti v tej opombi se smejo preseči na lokaciji radioastronomske postaje v 
kateri koli državi, če se njena uprava s tem strinja. (WRC-03) 
 
5.552 Razporeditev spektra za fiksno satelitsko storitev v radiofrekvenčnih pasovih  
42,5–43,5 GHz in 47,2–50,2 GHz za prenos v smeri Zemlja–vesolje je večja kakor tista v 
radiofrekvenčnem pasu 37,5–39,5 GHz za prenos v smeri vesolje–Zemlja zaradi upoštevanja 
dovodnih povezav za radiodifuzne satelite. Pozivamo uprave, naj uporabijo vse izvedljive ukrepe, 
da se radiofrekvenčni pas 47,2–49,2 GHz nameni dovodnim povezavam za radiodifuzno satelitsko 
storitev, ki deluje v radiofrekvenčnem pasu 40,5–42,5 GHz. 
 
5.552A Razporeditev radiofrekvenčnih pasov 47,2–47,5 GHz in 47,9–48,2 GHz za fiksno storitev 
je namenjena postajam na ploščadih na velikih višinah. Ta določba ne izključuje uporabe tega 
radiofrekvenčnega pasu in ne daje prednosti pred storitvami, ki so razporejene na soprimarni osnovi 
v pravilniku o radiokomunikacijah. Pri uporabi radiofrekvenčnih pasov 47,2–47,5 GHz in  
47,9–48,2 GHz za fiksno storitev za ploščadi na velikih višinah se morajo upoštevati določbe 
resolucije 122 (Rev. WRC-19). (WRC-19)  
 
5.553 V radiofrekvenčnih pasovih 43,5–47 GHz in 66–71 GHz smejo delovati postaje v kopenski 
mobilni storitvi pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja vesoljskih radiokomunikacijskih 
storitev, h katerim so ti radiofrekvenčni pasovi razporejeni (glejte št. 5.43). (WRC-2000) 
 
5.553A V državah: Alžirija, Angola, Belorusija, Benin, Bocvana, Brazilija, Burkina Faso, Republika 
Zelenortski otoki, Republika Koreja, Slonokoščena obala, Hrvaška, Združeni arabski emirati, 
Estonija, Esvatini, Gabon, Gambija, Gana, Grčija, Gvineja, Gvineja Bissau, Madžarska, Islamska 
republika Iran, Irak, Jordanija, Kuvajt, Lesoto, Latvija, Liberija, Litva, Madagaskar, Malavi, Mali, 
Maroko, Mavricij, Mavretanija, Mozambik, Namibija, Niger, Nigerija, Oman, Katar, Senegal, Sejšeli, 
Sierra Leone, Slovenija, Sudan, Južna Afrika, Švedska, Togo, Tunizija, Zambija in Zimbabve je 
radiofrekvenčni pas 45,5–47 GHz določen za države, ki želijo izvajati mednarodne mobilne 
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telekomunikacije (IMT) z upoštevanjem št. 5.553. Z upoštevanjem zrakoplovnih mobilnih storitev 
in radionavigacije je uporaba tega radiofrekvenčnega pasu za IMT predmet sporazuma, 
doseženega v skladu s št. 9.21 s pristojnimi upravami. IMT ne sme povzročati škodljivega motenja 
niti ne smejo zahtevati zaščite pred temi storitvami. Ta določba ne izključuje uporabe tega 
radiofrekvenčnega pasu in ne daje prednosti pred storitvami, ki so razporejene v pravilniku o 
radiokomunikacijah. Velja resolucija 244 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.553B  V območju 2 in v državah: Alžirija, Angola, Savdska Arabija, Avstralija, Bahrajn, Benin, 
Bocvana, Burkina Faso, Burundi, Kamerun, Centralnoafriška republika, Komorski otoki, Republika 
Kongo, Republika Koreja, Slonokoščena obala, Džibuti, Egipt, Združeni arabski emirati, Esvatini, 
Etiopija, Gabon, Gambija, Gana, Gvineja, Gvineja Bissau, Ekvatorialna Gvineja, Indija, Islamska 
republika Iran, Irak, Japonska, Jordanija, Kenija, Kuvajt, Lesoto, Liberija, Libija, Litva, Madagaskar, 
Malavi, Mali, Maroko, Mavricij, Mavretanija, Mozambik, Namibija, Niger, Nigerija, Oman, Uganda, 
Katar, Sirska arabska republika, Demokratična republika Kongo, Ruanda, Sao Tome in Principe, 
Senegal, Sierra Leone, Singapur, Slovenija, Somalija, Sudan, Južna Afrika, Švedska, Tanzanija, 
Togo, Tunizija, Zambija in Zimbabve je radiofrekvenčni pas 47,2–48,2 GHz določen za države, ki 
želijo izvajati mednarodne mobilne telekomunikacije (IMT). Ta določba ne izključuje uporabe tega 
radiofrekvenčnega pasu in ne daje prednosti pred storitvami, ki so razporejene v pravilniku o 
radiokomunikacijah. Velja resolucija 243 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.554 V radiofrekvenčnih pasovih 43,5–47 GHz, 66–71 GHz, 95–100 GHz, 123–130 GHz, 
191,8–200 GHz in 252–265 GHz so dovoljene tudi satelitske povezave, ki povezujejo kopenske 
postaje na določenih fiksnih točkah, kadar se te povezave uporabljajo skupaj z mobilno satelitsko 
storitvijo ali radionavigacijsko satelitsko storitvijo. (WRC-2000) 
 
5.554A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 47,5–47,9 GHz, 48,2–48,54 GHz in 49,44–50,2 GHz za 
fiksno satelitsko storitev je omejena na geostacionarne satelite. (WRC-03) 
 
5.555 Dodatna razporeditev: radiofrekvenčni pas 48,94–49,04 GHz je razporejen za 
radioastronomsko storitev na primarni osnovi. (WRC-2000) 
 
5.555B  Gostota pretoka moči v radiofrekvenčnem pasu 48,94–49,04 GHz, ki ga povzročajo 
geostacionarne vesoljske postaje v fiksni satelitski storitvi (vesolje–Zemlja), delujoče v 
radiofrekvenčnih pasovih 48,2–48,54 GHz in 49,44–50,2 GHz, na lokaciji nobene postaje v 
radioastronomski storitvi ne sme preseči –151,8 dB(W/m2) v katerih koli 500 kHz. (WRC-03) 
 
5.555C Uporaba radiofrekvenčnega pasu 51,4–52,4 GHz za fiksne satelitske storitve  
(Zemlja–vesolje) je omejena na geostacionarna satelitska omrežja. Velja za prehodne zemeljske 
postaje (hub) z minimalnim premerom antene 2,4 m. (WRC-19) 
 
5.556 V radiofrekvenčnih pasovih 51,4–54,25 GHz, 58,2–59 GHz in 64–65 GHz se sme v skladu 
z nacionalno ureditvijo izvajati radioastronomsko opazovanje. (WRC-2000) 
 
5.556A Uporaba radiofrekvenčnih pasov 54,25–56,9 GHz, 57–58,2 GHz in 59–59,3 GHz za 
medsatelitsko storitev je omejena na satelite v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti). Gostota 
pretoka moči enega vhoda na vseh višinah od 0 km do 1000 km nad površino Zemlje, ki jo proizvaja 
postaja v medsatelitski storitvi, ne sme ob vseh pogojih in vseh vrstah modulacije  
preseči –147 dB(W/(m2/100 MHz)) za vse vpadne kote. 
 
5.557A Zaradi zaščite postaj v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) v 
radiofrekvenčnem pasu 55,78–56,26 GHz je največja možna gostota pretoka moči, ki jo oddajajo 
oddajniki v fiksni storitvi, omejena na –26 dB(W/MHz). (WRC-2000) 
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5.558 V radiofrekvenčnih pasovih 55,78–58,2 GHz, 59–64 GHz, 66–71 GHz, 122,25–123 GHz, 
130–134 GHz, 167–174,8 GHz in 191,8–200 GHz smejo postaje v zrakoplovni mobilni storitvi 
delovati pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja medsatelitskih storitev (glej št. 5.43). 
(WRC-2000) 
 
5.558A Uporaba radiofrekvenčnega pasu 56,9–57 GHz za medsatelitske sisteme je omejena na 
povezave med sateliti v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti) in na oddajanje negeostacionarnih 
satelitov v visoki Zemljini tirnici (orbiti) proti tistim v nizki Zemljini tirnici (orbiti). Za zveze med sateliti 
v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti) ne sme gostota pretoka moči enega vhoda na vseh višinah 
od 0 km do 1000 km nad površino Zemlje ob vseh pogojih in vseh vrstah modulacije  
presegati –147 dB(W/m2/100 MHz) za vse vpadne kote. (WRC-97) 
 
5.559 V radiofrekvenčnem pasu 59–64 GHz smejo radarji v zraku v radiolokacijski storitvi delovati 
pod pogojem, da ne povzročajo škodljivega motenja medsatelitskih storitev (glej št. 5.43). 
(WRC-2000) 
 
5.559AA Radiofrekvenčni pas 66–71 GHz je določen za države, ki želijo izvajati mednarodne 
mobilne telekomunikacije (IMT). Ta določba ne izključuje uporabe tega radiofrekvenčnega pasu in 
ne daje prednosti pred storitvami, ki so razporejene v pravilniku o radiokomunikacijah. Velja 
resolucija 241 (WRC-19). (WRC-19) 
 
5.559B Uporaba radiofrekvenčnega pasu 77.5–78 GHz za radiolokacijsko storitev je omejena na 
talne radarje kratkega dosega, vključno z avtomobilskimi radarji. Tehnične značilnosti teh radarjev 
so določene v zadnji različici priporočila ITU-R M.2057. Določbe št. 4.10 se ne uporabljajo.  
(WRC-15) 
 
5.560 V radiofrekvenčnem pasu 78–79 GHz smejo radarji, nameščeni na vesoljskih postajah, 
delovati na primarni osnovi v storitvah satelitskega raziskovanja Zemlje in vesoljskih raziskav. 
 
5.561 V radiofrekvenčnem pasu 74–76 GHz ne smejo postaje v fiksni, mobilni in radiodifuzni 
storitvi povzročati škodljivega motenja postaj v fiksni satelitski storitvi ali radiodifuzni satelitski 
storitvi, ki delujejo v skladu z odločitvami ustrezne konference za načrtovanje dodelitve frekvenc za 
radiodifuzno satelitsko storitev. (WRC-2000) 
 
5.561A Radiofrekvenčni pas 81–81,5 GHz je razporejen tudi za radioamatersko in radioamatersko 
satelitsko storitev na sekundarni osnovi. (WRC-2000) 
 
5.562 Uporaba radiofrekvenčnega pasu 94–94,1 GHz za storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje 
(aktivno) in vesoljskih raziskav (aktivno) je omejena na vesoljske oblakovne radarje. (WRC-97) 
 
5.562A V radiofrekvenčnih pasovih 94–94,1 GHz in 130–134 GHz lahko oddajanje vesoljskih 
postaj v storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno), ki so usmerjene v glavni snop antene 
postaje v radioastronomski storitvi, poškoduje nekatere sprejemnike radioastronomskih postaj. 
Vesoljske agencije, ki upravljajo oddajnike in radioastronomske postaje, naj skupaj načrtujejo 
delovanje postaj, da se kar najbolj izognejo takim primerom. (WRC-2000) 
 
5.562B  Razporeditev radiofrekvenčnih pasov 105–109,5 GHz, 111,8–114,25 GHz in  
217–226 GHz je omejena na vesoljsko radioastronomijo. (WRC-19) 
 
5.562C Uporaba radiofrekvenčnega pasu 116–122,25 GHz za medsatelitske storitve je omejena 
na satelite v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti). Gostota pretoka moči posameznega vhoda, ki 
jo proizvaja postaja v medsatelitski storitvi, ob vseh pogojih in vseh vrstah modulacije ne sme 
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preseči _148 dB(W/(m2 MHz)) pri vseh vpadnih kotih na vseh višinah od 0 km do 1000 km nad 
površino Zemlje in v bližini vseh orbitalnih položajev, kjer so pasivna zaznavala. (WRC-2000) 
 
5.562E  Razporeditev za storitev satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) je omejena na 
radiofrekvenčni pas 133,5–134 GHz. (WRC-2000) 
 
5.562H Uporaba radiofrekvenčnih pasov 174,8–182 GHz in 185–190 GHz za medsatelitske storitve 
je omejena na satelite v geostacionarni satelitski tirnici (orbiti). Gostota pretoka moči posameznega 
vhoda, ki jo proizvaja postaja v medsatelitski storitvi, ob vseh pogojih in vseh vrstah modulacije ne 
sme preseči _144 dB(W/(m2  MHz)) pri vseh vpadnih kotih na vseh višinah od 0 km do 1000 km 
nad površino Zemlje in v bližini vseh orbitalnih pozicij, kjer so pasivna zaznavala. (WRC-2000) 
 
5.563A V radiofrekvenčnih pasovih 200–209 GHz, 235–238 GHz, 250–252 GHz in 265–275 GHz 
se izvaja nadzor sestavin atmosfere s pasivnim atmosferskim zaznavanjem s tal. (WRC-2000)  

5.563B  Radiofrekvenčni pas 237,9–238 GHz je samo za vesoljske oblakovne radarje razporejen 
tudi za storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (aktivno) in vesoljskih raziskav (aktivno).  
(WRC-2000) 

5.564A Obratovanje aplikacij v fiksni in mobilni storitvi v radiofrekvenčnih pasovih v 
radiofrekvenčnem obsegu 275–400 GHz: 
 
Radiofrekvenčni pasovi 275–296 GHz, 306–313 GHz, 318–333 GHz in 356–450 GHz so določeni 
za uprave za uporabo za kopenske mobilne in fiksne storitve, kjer ni posebnih pogojev za zaščito 
storitve satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno). 
 
Radiofrekvenčni pasovi 296–306 GHz, 313–318 GHz in 333–356 GHz se lahko uporabljajo za 
fiksne in kopenske mobilne storitve, kjer so posebni pogoji za zaščito storitve satelitskega 
raziskovanja Zemlje (pasivno) določeni v resoluciji 731 (WRC-19). 
 
V delih radiofrekvenčnega obsega 275–450 GHz, kjer se uporabljajo radioastronomske storitve, so 
lahko potrebni posebni pogoji (npr. minimalna oddaljenost in/ali razlika v smereh) za zaščito 
radioastronomskih lokacij pred kopensko mobilno in/ali fiksno storitvijo, ki so za posamezne primere 
določeni z resolucijo 731 (Rev.WRC-19). 
 
Ta določba ne izključuje uporabe teh radiofrekvenčnih pasov za mobilne in fiksne storitve in ne daje 
prednosti pred drugimi storitvami v radiofrekvenčnem obsegu 275–400 GHz. (WRC-19) 
 
5.565 Uprave v radiofrekvenčnem pasu 275–1000 GHz za pasivne storitve uporabljajo naslednje 
radiofrekvenčne podpasove:  
 – radioastronomska storitev: 275–323 GHz, 327–371 GHz, 388–424 GHz,  
426–442 GHz, 453–510 GHz, 623–711 GHz, 795–909 GHz in 926–945 GHz;  
 – storitvi satelitskega raziskovanja Zemlje (pasivno) in vesoljskih raziskav (pasivno): 
275–286 GHz, 296–306 GHz, 313–356 GHz, 361–365 GHz, 369–392 GHz, 397–399 GHz,  
409–411 GHz, 416–434 GHz, 439–467 GHz, 477–502 GHz, 523–527 GHz, 538–581 GHz,  
611–630 GHz, 634–654 GHz, 657–692 GHz, 713–718 GHz, 729–733 GHz, 750–754 GHz,  
771–776 GHz, 823–846 GHz, 850–854 GHz, 857–862 GHz, 866–882 GHz, 905–928 GHz,  
951–956 GHz, 968–973 GHz in 985–990 GHz. 
 
Uporaba radiofrekvenčnega pasu 275–1 000 GHz za pasivne storitve ne izključuje uporabe tega 
pasu za aktivne storitve. Uprave, ki želijo frekvence v 275–1000 GHz pasu nameniti za aktivne 
storitve, naj zagotovijo ukrepe za zaščito teh pasovnih storitev, dokler razporeditev 
radiofrekvenčnih pasov v preglednici ne bo določena. 
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Vse frekvence v obsegu 1000–3000 GHz se lahko uporabljajo za aktivne in pasivne storitve.  
(WRC-12) 

 



Stran 4362  /  Št. 50  /  5. 5. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

1613.	 Uredba o pristaniških zmogljivostih 
za prevzem odpadkov s plovil

Na podlagi šestega odstavka 24. člena ter za izvrševanje 
233. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22 
in 18/23 – ZDU-1O), druge alineje prvega odstavka 43. člena, 
druge alineje prvega odstavka 44. člena, druge alineje prvega 
odstavka 45.  člena, druge alineje 46.  člena, četrte alineje 
prvega odstavka 48. člena in 72. člena Pomorskega zakonika 
(Uradni list RS, št. 62/16 – uradno prečiščeno besedilo, 41/17, 
21/18 – ZNOrg, 31/18 – ZPVZRZECEP, 18/21 in 21/21 – popr.) 
Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o pristaniških zmogljivostih  

za prevzem odpadkov s plovil

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

Ta uredba v skladu z Direktivo (EU) 2019/883 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o pristaniških spreje-
mnih zmogljivostih za oddajo odpadkov z ladij, spremembi Di-
rektive 2010/65/EU in razveljavitvi Direktive 2000/59/ES (UL L 
št. 151 z dne 7. 6. 2019, str. 116; v nadaljnjem besedilu: Direk-
tiva 2019/883/EU) določa pravila ravnanja za varstvo morskega 
okolja pred negativnimi učinki izpustov odpadkov s plovil, ki 
uporabljajo pristanišča Republike Slovenije, ter zahteve za 
izboljšanje in uporabo ustreznih pristaniških zmogljivosti za 
prevzem odpadkov s plovil ter njihovo oddajo v te zmogljivosti 
ob hkratnem zagotavljanju nemotenega poteka pomorskega 
prometa.

2. člen
(uporaba)

(1) Ta uredba se uporablja za:
1. vsa plovila ne glede na njihovo zastavo, ki priplujejo ali 

se nahajajo v pristaniščih Republike Slovenije, razen vojaških 
plovil ter pomožnih ali drugih plovil v lasti države ali njenem 
upravljanju, kadar se uporabljajo samo za nekomercialne dr-
žavne namene, in plovil, ki se uporabljajo za izvajanje pristani-
ških storitev v skladu z drugim odstavkom 1. člena Uredbe (EU) 
2017/352 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. februarja 
2017 o vzpostavitvi okvira za izvajanje pristaniških storitev in 
skupnih pravil o finančni preglednosti pristanišč (UL L št. 57 
z dne 3. 3. 2017, str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 
2020/697 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. maja 
2020 o spremembi Uredbe (EU) 2017/352, da se upravnemu 
organu pristanišča ali pristojnemu organu dovoli zagotavljanje 
prožnosti pri pobiranju pristojbin za pristaniško infrastrukturo 
v okviru izbruha COVID-19 (UL L št. 165 z dne 27. 5. 2020, 
str. 7), in

2. vsa pristanišča Republike Slovenije, v katera običajno 
priplujejo plovila, ki spadajo na področje uporabe iz prejšnje 
točke.

(2) Plovila, za katera se ta uredba ne uporablja, lahko 
oddajo odpadke s plovil v skladu s to uredbo.

3. člen
(izrazi)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:
1. plovilo je vsako morsko plovilo, vključno s plovili za re-

kreacijo in ribiškimi plovili, hidrogliserji, plovili na zračni blazini 
ter podvodnimi plovili. Za namene te uredbe se za plovilo šteje 
tudi plavajoča naprava;

2. konvencija MARPOL 73/78 je Mednarodna konvencija 
o preprečevanju onesnaženja morja z ladij (Uradni list SFRJ 

– Mednarodne pogodbe št.  2/85) in Protokol k mednarodni 
konvenciji iz leta 1973 o preprečevanju onesnaženja, ki ga 
povzročajo ladje (Uradni list SFRJ – Mednarodne pogodbe 
št. 2/85);

3. odpadki s plovil so:
– vsi odpadki, vključno z ostanki tovora, ki nastanejo med 

plovbo plovila ali med postopki natovarjanja, raztovarjanja in 
čiščenja ter spadajo na področje uporabe prilog I, II, V in VI 
konvencije MARPOL 73/78,

– komunalna odpadna voda, ki nastane med plovbo plovi-
la ali med postopki natovarjanja, raztovarjanja in čiščenja (v na-
daljnjem besedilu: komunalna odpadna voda s plovil) ter spada 
na področje uporabe priloge IV konvencije MARPOL 73/78, in

– pasivno ulovljeni odpadki.
Odpadki s plovil iz prve in tretje alineje te točke so odpadki 

iz zakona, ki ureja varstvo okolja. Komunalna odpadna voda s 
plovil je komunalna odpadna voda iz zakona, ki ureja varstvo 
okolja.

Odpadki s plovil iz prve alineje te točke so komunalni od-
padki, če ustrezajo opredelitvi komunalnih odpadkov iz zakona, 
ki ureja varstvo okolja;

4. ostanki tovora so ostanki kakršnega koli tovora na 
plovilu, ki ostanejo na krovu plovila ali v prostoru za tovor ali 
cisternah po natovarjanju in raztovarjanju, tudi natovarjanju in 
raztovarjanju ostankov ali razlitij, bodisi v mokrem ali suhem 
stanju, ali so vsebovani v vodi za pranje, razen prahu od to-
vora, ki ostane na krovu po pometanju, ali prahu na zunanjih 
površinah plovila;

5. pristanišče je pristanišče iz zakonika, ki ureja pomorstvo;
6. koprsko tovorno pristanišče je pristanišče iz predpisa, 

ki ureja upravljanje koprskega tovornega pristanišča, opravlja-
nje pristaniške dejavnosti, podelitev koncesije za upravljanje, 
vodenje, razvoj in redno vzdrževanje pristaniške infrastrukture 
v tem pristanišču;

7. pristaniška zmogljivost za prevzem odpadkov s plovil 
(v nadaljnjem besedilu: pristaniška sprejemna zmogljivost) je 
pritrjena, plavajoča ali premična oprema, s katero se zagotavlja 
storitev sprejemanja odpadkov s plovil;

8. upravljavec pristanišča je pravna oseba ali samostojni 
podjetnik posameznik, ki upravlja pristanišče v skladu z zako-
nikom, ki ureja pomorstvo, na območju koprskega tovornega 
pristanišča pa imetnik koncesije za opravljanje nalog vodenja 
pristanišča, pristaniške dejavnosti vkrcavanja in izkrcavanja to-
vora ter pristaniške dejavnosti vstopanja in izstopanja potnikov 
v pomorskem potniškem prometu;

9. ribiško plovilo je morsko plovilo, ki je opremljeno ali 
uporabljeno za komercialni ribolov v skladu s predpisom, ki 
ureja morski ribolov;

10. plovilo za rekreacijo je plovilo z dolžino trupa 2,5 me-
tra ali več katere koli vrste ne glede na vrsto pogona, če je na-
menjeno za športne aktivnosti in prosti čas ter se ne uporablja 
v komercialne namene;

11. živalski stranski proizvodi so živalski stranski pro-
izvodi, kot so opredeljeni v 1. točki 3.  člena Uredbe (ES) 
št. 1069/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. ok-
tobra 2009 o določitvi zdravstvenih pravil za živalske stranske 
proizvode in pridobljene proizvode, ki niso namenjeni prehrani 
ljudi, ter razveljavitvi Uredbe (ES) št.  1774/2002 (Uredba o 
živalskih stranskih proizvodih) (UL L št.  300 z dne 14. 11. 
2009, str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2019/1009 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. junija 2019 o do-
ločitvi pravil o omogočanju dostopnosti sredstev za gnojenje 
EU na trgu, spremembi uredb (ES) št.  1069/2009 in (ES) 
št. 1107/2009 ter razveljavitvi Uredbe (ES) št. 2003/2003 (UL L 
št. 170 z dne 29. 8. 2015, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Ured-
ba 1069/2009/ES);

12. zadostna zmogljivost za skladiščenje je zadostna 
zmogljivost za skladiščenje odpadkov na plovilu od trenutka iz-
plutja do naslednjega pristanišča postanka, vključno z odpadki, 
ki bodo verjetno nastali med plovbo;

13. linijski prevoz je prevoz na podlagi objavljenega ali 
načrtovanega voznega reda odhodov in prihodov med dolo-
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čenimi pristanišči oziroma pogoste plovbe s prepoznavnim 
plovnim redom;

14. redni postanki v pristaniščih so ponavljajoče se plovbe 
z istim plovilom in s stalnim vzorcem med določenimi pristanišči 
ali vrsta plovb iz istega pristanišča in v isto pristanišče brez 
vmesnih postankov;

15. pogosti postanki v pristaniščih so postanki, ko plovilo 
pripluje v isto pristanišče najmanj enkrat na štirinajst dni;

16. GISIS je globalni integrirani pomorski informacijski 
sistem, ki ga je vzpostavila Mednarodna pomorska organizacija 
(v nadaljnjem besedilu: IMO);

17. pasivno ulovljeni odpadki so odpadki, ki se med ribo-
lovnimi operacijami ujamejo v mreže;

18. posredna pristojbina je pristojbina, ki se plača za sto-
ritev pristaniške sprejemne zmogljivosti, ne glede na dejansko 
oddajo odpadkov s plovil v pristaniško sprejemno zmogljivost;

19. seznam odpadkov je seznam odpadkov iz priloge Odloč-
be Komisije z dne 3. maja 2000 o nadomestitvi Odločbe 94/3/ES 
o oblikovanju seznama odpadkov skladno s členom 1(a) Direkti-
ve Sveta 75/442/EGS o odpadkih in Odločbe Sveta 94/904/ES o 
oblikovanju seznama nevarnih odpadkov skladno s členom 1(4) 
Direktive Sveta 91/689/EGS o nevarnih odpadkih (UL L št. 226 z 
dne 6. 9. 2000, str. 3), zadnjič popravljene s Popravkom Sklepa 
Komisije 2014/955/EU z dne 18. decembra 2014 o spremembi 
Odločbe Komisije 2000/532/ES o seznamu odpadkov v skladu 
z Direktivo 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 
št. 172 z dne 5. 7. 2017, str. 36);

20. upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti je ose-
ba, ki izvaja storitev sprejema odpadkov s plovil v pristaniško 
sprejemno zmogljivost in jih oddaja v nadaljnje ravnanje.

II. OBVEZNOSTI UPRAVLJAVCA  
PRISTANIŠKE SPREJEMNE ZMOGLJIVOSTI

4. člen
(upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti)

(1) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti v ko-
prskem tovornem pristanišču je izvajalec obvezne državne 
gospodarske javne službe rednega zbiranja odpadkov s plovil 
na področju pomorskih dejavnosti koprskega tovornega pri-
stanišča.

(2) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti v pri-
stanišču, ki ni koprsko tovorno pristanišče, je izvajalec obvezne 
občinske gospodarske javne službe rednega zbiranja odpad-
kov s plovil na področju pomorskih dejavnosti.

5. člen
(pristaniška sprejemna zmogljivost)

(1) Upravljavec pristanišča na območju pristanišča zago-
tovi zadostno pristaniško sprejemno zmogljivost za vse vrste 
in količine odpadkov s plovil, ki običajno uporabljajo to prista-
nišče, njena uporaba pa ne povzroča čezmernih zamud plovil 
in kopičenja odpadkov s plovil.

(2) Upravljavec pristanišča zagotovi, da so formalnosti 
in praktične ureditve v zvezi z uporabo pristaniške sprejemne 
zmogljivosti preproste ter jih je mogoče opraviti hitro, da se 
preprečijo čezmerne zamude plovil.

(3) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti name-
sti pristaniško sprejemno zmogljivost tako, da sta omogočena:

– sprejem odpadkov s plovil, ločeno po kategorijah odpad-
kov, opredeljenih v konvenciji MARPOL 73/78, upoštevajoč v 
njej določene smernice, ter

– oddaja odpadkov s plovil v nadaljnje ravnanje, ločeno 
po številkah odpadkov s seznama odpadkov, vključno s števil-
kami odpadkov za papir, kovine, plastiko, steklo, tekstil, baterije 
in akumulatorje ter električno in elektronsko opremo.

(4) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti se 
lahko s prevzemniki iz petega odstavka 6. člena te uredbe do-
govori, da znotraj pristaniške sprejemne zmogljivosti namestijo 
lastne zmogljivosti za sprejem nekomunalnih odpadkov s plovil.

(5) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti omo-
goči, da plovila dnevno oddajajo odpadke s plovil v pristaniško 
sprejemno zmogljivost.

(6) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti v 
pristaniški sprejemni zmogljivosti začasno skladišči prevzete 
odpadke s plovil do njihove oddaje ali prepustitve v nadaljnje 
ravnanje v skladu s 6. členom te uredbe.

(7) V majhnem nekomercialnem pristanišču, za katero 
je značilen redek ali manj obsežen promet izključno plovil za 
rekreacijo, se šteje, da je zagotovljena pristaniška sprejemna 
zmogljivost, če sta v tem pristanišču ali njegovi neposredni 
bližini prevzemno mesto in zbiralnica iz predpisa, ki ureja ob-
vezno občinsko gospodarsko javno službo zbiranja komunalnih 
odpadkov, ki sta namenjena tudi za komunalne odpadke s 
plovil.

6. člen
(sprejem odpadkov in oddaja odpadkov s plovil)

(1) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti sprej-
me v pristaniško sprejemno zmogljivost vse vrste odpadkov s 
plovil, in sicer s plovil, ki običajno uporabljajo to pristanišče.

(2) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti ob 
sprejemu odpadkov s plovila v pristaniško sprejemno zmo-
gljivost po resnici in natančno izpolni standardno potrdilo o 
oddaji odpadkov s plovil na obrazcu iz priloge 3 Direktive 
2019/883/EU ter ga predloži poveljniku ladje.

(3) Zahteve iz prejšnjega odstavka ne veljajo za majhna 
pristanišča s pristaniško sprejemno zmogljivostjo brez osebja 
ali za pristanišča na oddaljenih lokacijah, katerih ime in lokacijo 
je Uprava Republike Slovenije za pomorstvo (v nadaljnjem 
besedilu: Uprava za pomorstvo) vnesla v sistem SafeSeaNet 
na podlagi potrjenega načrta sprejema odpadkov s plovil ali v 
primeru iz osmega odstavka 8. člena te uredbe.

(4) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti pre-
pusti sprejete komunalne odpadke s plovil izvajalcu obve-
zne občinske gospodarske javne službe zbiranja komunalnih 
odpadkov v skladu s predpisom, ki ureja izvajanje obvezne 
občinske gospodarske javne službe zbiranja komunalnih od-
padkov, ali drugemu zbiralcu ali izvajalcu obdelave odpadkov, 
kadar to določajo ali dopuščajo predpisi, ki urejajo posamezne 
vrste odpadkov.

(5) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti odda 
sprejete nekomunalne odpadke s plovil, ki so:

– živalski stranski proizvodi kategorije 1 in 2, izvajalcu 
obvezne državne gospodarske javne službe ravnanja z ži-
valskimi stranskimi proizvodi v skladu s predpisom, ki ureja 
gospodarsko javno službo ravnanja s stranskimi živalskimi 
proizvodi kategorije 1 in 2,

– odpadna olja in ostanki uporabe goriv, zbiralcu odpadnih 
olj iz predpisa, ki ureja odpadna olja,

– drugi nekomunalni odpadki s plovil, zbiralcu ali izvajalcu 
obdelave odpadkov iz predpisa, ki ureja odpadke.

(6) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti prepu-
sti sprejeto komunalno odpadno vodo s plovil izvajalcu obvezne 
občinske gospodarske javne službe odvajanja in čiščenja ko-
munalne in padavinske odpadne vode v skladu s predpisom, 
ki ureja odvajanje in čiščenje komunalne odpadne vode. Če je 
območje pristanišča opremljeno z javno kanalizacijo ali kanali-
zacijo, ki je priključena na javno kanalizacijo, jo temu izvajalcu 
prepusti neposredno v to kanalizacijo.

(7) Sprejem odpadkov s plovil v pristaniško sprejemno 
zmogljivost se ne šteje za zbiranje odpadkov v skladu z zako-
nom, ki ureja varstvo okolja. Upravljavec pristaniške sprejemne 
zmogljivosti se za namen oddaje odpadkov s plovil v nadaljnje 
ravnanje v skladu s to uredbo šteje za izvirnega povzročitelja 
odpadkov v skladu z zakonom, ki ureja varstvo okolja.

7. člen
(usposabljanje osebja)

Upravljavec pristanišča in upravljavec pristaniške spreje-
mne zmogljivosti zagotovita redno usposabljanje o ravnanju z 
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odpadki za osebje, ki v pristaniški sprejemni zmogljivosti ravna 
z odpadki s plovil, s poudarkom na zdravstvenih in varnostnih 
vidikih, ki se nanašajo na ravnanje z nevarnimi materiali po pro-
gramu usposabljanja, ki ga redno posodablja zaradi odzivanja 
na izzive, ki jih prinaša tehnološki razvoj.

8. člen
(predlog načrta sprejema odpadkov  

s plovil in ravnanja z njimi)
(1) Upravljavec pristanišča zagotovi predlog načrta spre-

jema odpadkov s plovil in ravnanja z njimi (v nadaljnjem be-
sedilu: predlog načrta sprejema odpadkov s plovil), v katerem 
se določijo vrsta, velikost, razpoložljivost in način namestitve 
pristaniške sprejemne zmogljivosti ter drugi pogoji za njeno 
uporabo.

(2) Upravljavec pristanišča zagotovi predlog spremembe 
načrta sprejema odpadkov s plovil pred vsako večjo spremem-
bo v delovanju pristanišča, zaradi katere se spremeni količi-
na ali vrsta odpadkov s plovil, kar vključuje zlasti strukturne 
spremembe v prometu pristanišča, razvoj nove infrastrukture, 
spremembe v povpraševanju po pristaniški sprejemni zmo-
gljivosti in njenem zagotavljanju ter nove tehnike ravnanja z 
odpadki na krovu.

(3) Pri dvomu, ali gre za večjo spremembo v delovanju 
pristanišča, odloči ministrstvo, pristojno za okolje, na pobu-
do upravljavca pristanišča, upravljavca pristaniške sprejemne 
zmogljivosti ali pristojnih inšpektorjev.

(4) Upravljavec pristanišča glede vrste in namestitve pri-
staniške sprejemne zmogljivosti upošteva strokovne podlage, 
ki mu jih za pripravo predloga načrta sprejema odpadkov s 
plovil na njegovo zahtevo posreduje upravljavec pristaniške 
sprejemne zmogljivosti.

(5) Upravljavec pristanišča v predlogu načrta sprejema 
odpadkov s plovil upošteva obratovalne potrebe uporabni-
kov pristanišča, velikost in geografsko lego pristanišča, vrste 
plovil in izjeme iz 15. člena te uredbe, predvidene za plovila, 
ki opravljajo redne prevoze s pogostimi in rednimi postanki v 
pristanišču.

(6) Predlog načrta sprejema odpadkov s plovil se pripravi 
v skladu s Prilogo 1, ki je sestavni del te uredbe.

(7) Upravljavci več sosednjih pristanišč lahko skupaj 
zagotovijo predlog načrta sprejema odpadkov s plovil za ta 
pristanišča, v katerem se za vsako posamezno pristanišče 
posebej določijo vrsta, velikost, razpoložljivost in način name-
stitve pristaniške sprejemne zmogljivosti ter drugi pogoji za 
njihovo uporabo.

(8) Predloga načrta sprejema odpadkov s plovil ni treba 
zagotoviti upravljavcu majhnega nekomercialnega pristanišča, 
za katero je značilen redek ali manj obsežen promet izključno 
plovil za rekreacijo, če:

– sta v tem pristanišču ali njegovi neposredni bližini pre-
vzemno mesto in zbiralnica iz predpisa, ki ureja obvezno občin-
sko gospodarsko javno službo zbiranja komunalnih odpadkov, 
ki sta namenjena tudi za komunalne odpadke s plovil, ter

– imajo upravljavci plovila na voljo informacije iz drugega 
odstavka 10. člena te uredbe.

9. člen
(potrditev predloga načrta sprejema odpadkov s plovil)

(1) Upravljavec pristanišča objavi osnutek predloga na-
črta sprejema odpadkov s plovil oziroma osnutek predloga 
njegove spremembe na krajevno običajen način, na spletni 
strani upravljavca pristanišča in na javno dostopnem mestu 
na sedežu občinske uprave za najmanj 30 dni. V času javne 
objave osnutka predloga oziroma njegove spremembe lah-
ko javnost, zlasti uporabniki pristanišča, predloži upravljavcu 
pristanišča pripombe, ki jih mora upravljavec pristanišča pri 
pripravi končnega predloga načrta sprejema odpadkov s plovil 
oziroma končnega predloga njegove spremembe upoštevati, 
če je to mogoče in ni v nasprotju s to uredbo.

(2) Upravljavec pristanišča po koncu javne objave posre-
duje končni predlog načrta sprejema odpadkov s plovil oziroma 
končni predlog njegove spremembe v potrditev ministrstvu, 
pristojnemu za okolje.

(3) Ministrstvo, pristojno za okolje, z odločbo potrdi končni 
predlog načrta sprejema odpadkov s plovil oziroma končni 
predlog njegove spremembe za pet let, če je predlog načrta 
oziroma spremembe pripravljen v skladu s Prilogo 1 te uredbe.

(4) Če ministrstvo, pristojno za okolje, zavrne potrditev 
končnega predloga načrta sprejema odpadkov s plovil oziroma 
končni predlog njegove spremembe, upravljavec pristanišča 
pripravi nov osnutek predloga, ga javno objavi v skladu s prvim 
odstavkom tega člena in ga po končani javni objavi posreduje 
v potrditev ministrstvu, pristojnemu za okolje.

(5) Upravljavec pristanišča najpozneje pet mesecev pred 
iztekom roka iz tretjega odstavka tega člena ali pred začetkom 
večje spremembe v delovanju pristanišča iz drugega odstav-
ka prejšnjega člena javno objavi osnutek predloga novega 
načrta sprejema odpadkov s plovil oziroma osnutek predloga 
spremembe potrjenega načrta sprejema odpadkov s plovil na 
način iz prvega odstavka tega člena. Ministrstvu, pristojnemu 
za okolje, ga posreduje v potrditev najpozneje tri mesece pred 
iztekom roka iz prejšnjega odstavka oziroma pred začetkom 
večje spremembe v delovanju pristanišča.

(6) Če v obdobju veljavnosti potrjenega načrta sprejema 
odpadkov s plovil ni večjih sprememb v zvezi z vrsto, ve-
likostjo, razpoložljivostjo ali načinom namestitve pristaniške 
sprejemne zmogljivosti ali ni spremenjen kateri koli drug pogoj 
za njeno uporabo, ministrstvo, pristojno za okolje, na predlog 
upravljavca pristanišča ponovno potrdi obstoječi načrt za pet 
let. Upravljavec pristanišča mora predlog iz prejšnjega stavka 
vložiti najpozneje tri mesece pred iztekom roka iz tretjega od-
stavka tega člena.

10. člen
(izvajanje potrjenega načrta sprejema odpadkov s plovil)

(1) Upravljavec pristanišča v pristanišču zagotovi ravna-
nje z odpadki s plovil v skladu s potrjenim načrtom sprejema 
odpadkov s plovil.

(2) Upravljavec pristanišča obvesti upravljavca plovila o 
razpoložljivosti ustrezne pristaniške sprejemne zmogljivosti in 
strukturi stroškov. V ta namen mu sporoči naslednje informacije 
iz potrjenega načrta sprejema odpadkov s plovil:

– lokacijo pristaniške sprejemne zmogljivosti za vsak pri-
vez,

– obratovalni čas pristaniške sprejemne zmogljivosti,
– seznam odpadkov s plovil, ki jih lahko odda v pristaniško 

sprejemno zmogljivost,
– seznam kontaktnih točk, podatke o upravljavcu pristani-

ške sprejemne zmogljivosti in njegovih storitvah,
– opis postopkov za oddajo odpadkov s plovil,
– opis sistema kritja stroškov, vključno z obstoječimi she-

mami in skladi za ravnanje z odpadki iz priloge 4 Direktive 
2019/883/EU.

(3) Upravljavec pristanišča javno objavi informacije iz 
prejšnjega odstavka v slovenskem, italijanskem in angleškem 
jeziku ter zagotovi njihovo lahko dostopnost na načine iz priloge 
4 Direktive 2019/883/EU.

(4) Upravljavec pristanišča zagotovi informacije iz druge-
ga odstavka tega člena tudi v elektronski obliki in vse spremem-
be sporoči Upravi za pomorstvo za namen objave v sistemu 
SafeSeaNet.

11. člen
(evidenca o odpadkih s plovil)

(1) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti vodi 
evidenco o odpadkih s plovil.

(2) Evidenca o odpadkih s plovil se šteje za evidenco o 
nastajanju odpadkov in ravnanju z njimi iz predpisa, ki ureja 
odpadke.
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(3) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti vodi 
evidenco o odpadkih s plovil ne glede na količino odpadkov s 
plovil, sprejetih v posameznem koledarskem letu, in ne glede 
na število oseb, ki jih zaposluje v posameznem koledarskem 
letu. V evidenci namesto podatkov o številkah in količinah 
nastalih odpadkov in virih njihovega nastajanja vodi podatke 
o količinah (m3 in kg) sprejetih odpadkov s plovil, ločeno po 
vrstah odpadkov iz priloge 3 Direktive 2019/883/EU in števil-
kah odpadkov s seznama odpadkov. Podatke o nadaljnjem 
ravnanju s temi odpadki vodi ločeno po vrstah odpadkov iz 
priloge 3 Direktive 2019/883/EU in številkah odpadkov s se-
znama odpadkov.

(4) Nabor odpadkov s plovil iz priloge 3 Direktive 
2019/883/EU, ki se lahko uvrščajo med komunalne odpadke, 
in indikativni nabor številk odpadkov s seznama odpadkov, ki 
so primerne za odpadke s plovil, sta določena v Prilogi 2, ki je 
sestavni del te uredbe.

(5) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti omo-
goči upravljavcu pristanišča vpogled v evidenco o odpadkih s 
plovil za namen priprave poročila o odpadkih s plovil iz 12. čle-
na te uredbe.

12. člen
(poročilo o odpadkih s plovil)

(1) Upravljavec pristanišča najpozneje do 31. marca teko-
čega leta ministrstvu, pristojnemu za okolje, predloži poročilo o 
odpadkih s plovil za preteklo koledarsko leto.

(2) Poročilo o odpadkih s plovil se šteje za poročilo o na-
stalih odpadkih in ravnanju z njimi iz predpisa, ki ureja odpadke.

(3) Upravljavec pristanišča za predložitev poročila o 
odpadkih s plovil uporabi informacijski sistem o ravnanju z 
odpadki iz predpisa, ki ureja odpadke. Poročilo predloži ne 
glede na količino odpadkov s plovil, sprejetih v posameznem 
koledarskem letu, in ne glede na število oseb, ki jih zaposluje 
v posameznem koledarskem letu.

(4) V poročilu o odpadkih s plovil namesto podatkov o 
kraju nastanka odpadkov na statistično regijo natančno na-
vede podatke o nazivu pristanišča ter o tem, ali to pristanišče 
uporabljajo ribiška plovila, namesto podatkov o številkah in 
količinah nastalih odpadkov pa navede podatke o količinah 
(m3 in kg) sprejetih odpadkov s plovil, ločeno po vrstah odpad-
kov iz priloge 3 Direktive 2019/883/EU in številkah odpadkov 
s seznama odpadkov. Podatke o nadaljnjem ravnanju s temi 
odpadki navede ločeno po vrstah odpadkov iz priloge 3 Direk-
tive 2019/883/EU in številkah odpadkov s seznama odpadkov. 
Če se lahko ista številka odpadka pripiše različnim odpadkom, 
v poročilu navede tudi dodatni opis odpadkov.

III. OBVEZNOSTI, KI VELJAJO ZA PLOVILA

13. člen
(predhodno obvestilo o oddaji odpadkov  

v pristaniške sprejemne zmogljivosti)
(1) Upravljavec plovila, agent ali poveljnik plovila, za kate-

ro se uporablja Direktiva 2002/59/ES Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 27. junija 2002 o vzpostavitvi sistema spremlja-
nja in obveščanja za ladijski promet ter o razveljavitvi Direktive 
Sveta 93/75/EGS (UL L št. 208 z dne 5. 8. 2002, str. 10), zadnjič 
spremenjena z Uredbo (EU) 2019/1243 Evropskega parlamen-
ta in Sveta z dne 20. junija 2019 o prilagoditvi več zakonodajnih 
aktov, v katerih je določena uporaba regulativnega postopka s 
pregledom, členoma 290 in 291 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije (UL L št. 198 z dne 25. 7. 2019, str. 241), (v nadaljnjem 
besedilu: Direktiva 2002/59/ES) in je namenjeno v pristanišče, 
mora po resnici in natančno izpolniti predhodno obvestilo o 
oddaji odpadkov v pristaniške sprejemne zmogljivosti (v na-
daljnjem besedilu: predhodno obvestilo) na obrazcu iz priloge 2 
Direktive 2019/883/EU ter ga predložiti Upravi za pomorstvo:

– vsaj 24 ur pred prihodom, če je pristanišče postanka 
znano, ali

– takoj, ko je pristanišče postanka znano, če je ta informa-
cija na voljo manj kakor 24 ur pred prihodom, ali

– najpozneje ob odhodu iz prejšnjega pristanišča, če 
potovanje traja manj kakor 24 ur.

(2) Podatki iz predhodnega obvestila se sporočajo v naci-
onalno enotno okno v skladu z 21. členom te uredbe. Uprava za 
pomorstvo preveri sporočene podatke iz prejšnjega odstavka. 
Ti podatki so brez odlašanja dostopni v elektronski obliki upra-
vljavcu pristanišča, upravljavcu pristaniške sprejemne zmoglji-
vosti in organom nadzora.

(3) Podatki iz predhodnega obvestila se morajo hraniti 
na plovilu vsaj do naslednjega pristanišča postanka in morajo 
biti na zahtevo na voljo pristojnemu organu na območju tega 
pristanišča.

14. člen
(potrdilo o oddaji odpadkov s plovil)

(1) Poveljnik plovila pred izplutjem iz pristanišča odda 
odpadke s plovil v pristaniško sprejemno zmogljivost v skladu 
z določbami konvencije MARPOL 73/78 in od upravljavca pri-
staniške sprejemne zmogljivosti zahteva potrdilo o oddaji od-
padkov s plovil na obrazcu iz priloge 3 Direktive 2019/883/EU.

(2) Upravljavec plovila, agent ali poveljnik plovila, za 
katero se uporablja Direktiva 2002/59/ES, pred izplutjem ali 
takoj, ko prejme potrdilo o oddaji odpadkov s plovil, v skladu 
z Direktivo 2002/59/ES in Direktivo 2010/65/EU elektronsko 
sporoči podatke iz tega potrdila v sistem SafeSeaNet.

(3) Potrdila o oddaji odpadkov s plovil so na zahtevo na 
voljo organom držav članic Evropske unije in se morajo hraniti 
na plovilu vsaj dve leti, smiselno skupaj z naslednjimi dokumen-
ti iz konvencije MARPOL 73/78:

– knjigo o oljih,
– knjigo o tovoru,
– dnevnikom o ravnanju z odpadki ali načrtom ravnanja 

z odpadki.
(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena lahko plovilo 

nadaljuje plovbo v naslednje pristanišče brez oddaje odpadkov 
s plovil, če:

– je iz podatkov iz obrazcev iz priloge 2 in priloge 3 Di-
rektive 2019/883/EU razvidno, da ima plovilo dovolj namenskih 
zmogljivosti za skladiščenje vseh doslej nastalih odpadkov in 
vseh tistih odpadkov, ki bodo nastali med nameravanim poto-
vanjem do naslednjega pristanišča postanka;

– je iz podatkov, ki so na voljo na plovilu, za katero se 
ne uporablja Direktiva 2002/59/ES, razvidno, da ima zadostno 
namensko zmogljivost za skladiščenje vseh dotlej nastalih od-
padkov in vseh tistih odpadkov, ki bodo nastali med predvideno 
plovbo plovila do naslednjega pristanišča postanka;

– plovilo pristane na sidrišču za manj kot 24 ur ali v neu-
godnih vremenskih razmerah.

(5) Plovilo, za katero se uporablja Direktiva 2002/59/ES, 
lahko nadaljuje plovbo brez oddaje odpadkov s plovil v skladu 
s prvo alinejo prejšnjega odstavka, če ima dovoljenje, ki ga na 
podlagi vloge upravljavca plovila, agenta ali poveljnika ladje 
izda Uprava za pomorstvo. Dovoljenje se ne izda, če:

– na podlagi podatkov iz sistema SafeSeaNet ali sistema 
GISIS ni mogoče ugotoviti, da so v naslednjem pristanišču po-
stanka na voljo primerne pristaniške sprejemne zmogljivosti, ali

– naslednje pristanišče postanka ni znano.

15. člen
(izjeme)

(1) Uprava za pomorstvo lahko odloči, da za plovilo ne 
veljajo obveznosti iz 13., 14., 16. in 17. člena te uredbe, če:

– plovilo opravlja linijske prevoze s pogostimi in rednimi 
postanki v pristanišču;

– upravljavec plovila zagotovi oddajo odpadkov s plovil in 
plačilo pristojbine v pristaniščih na njegovi poti, in sicer:

a) to dokazuje s pogodbo, podpisano s pristaniščem ali 
drugo osebo, pristojno za ravnanje z odpadki s plovil v prista-
nišču, in potrdilom o oddaji odpadkov s plovil,
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b) to sporoči vsem pristaniščem na njeni poti in
c) je plovilo sprejelo pristanišče Evropske unije ali tretje 

države, v katerem odda odpadke in plača pristojbino, in je bilo 
za to pristanišče na podlagi elektronsko sporočenih podatkov 
v sistem SafeSeaNet in sistem GISIS ugotovljeno, da ima na 
voljo ustrezne pristaniške sprejemne zmogljivosti;

– izjema ne vpliva negativno na pomorsko varnost, zdrav-
je, življenjske ali delovne pogoje na plovilu ali morsko okolje.

(2) Uprava za pomorstvo odobri izjemo iz prejšnjega od-
stavka na obrazcu iz priloge 5 Direktive 2019/883/EU.

(3) Uprava za pomorstvo vnese izjemo iz prvega odstavka 
tega člena v sistem SafeSeaNet iz 21. člena te uredbe.

(4) Ne glede na odobreno izjemo iz tega člena plovilo ne 
sme izpluti v naslednje pristanišče postanka, če na plovilu ni 
zadostne namenske zmogljivosti za skladiščenje vseh dotlej 
nastalih odpadkov in vseh tistih, ki bodo nastali med predvide-
no plovbo plovila do naslednjega pristanišča postanka.

IV. PLAČILO DELOVANJA  
PRISTANIŠKE SPREJEMNE ZMOGLJIVOSTI

16. člen
(pristojbina za kritje stroškov delovanja  

pristaniške sprejemne zmogljivosti)
(1) Upravljavec pristanišča objavi cenik, na podlagi ka-

terega mu upravljavci plovil plačujejo pristojbino, s katero se 
krijejo stroški delovanja pristaniške sprejemne zmogljivosti.

(2) Upravljavec pristanišča v skladu s 17. členom te ured-
be določi pristojbino za kritje stroškov delovanja pristaniške 
sprejemne zmogljivosti. Ta pristojbina vključuje tudi stroške, 
ki jih upravljavec pristanišča plačuje upravljavcu pristaniške 
sprejemne zmogljivosti za njegove storitve.

(3) Upravljavec pristanišča zagotavlja, da višina pristoj-
bine za kritje stroškov delovanja pristaniške sprejemne zmo-
gljivosti ne odvrača upravljavcev plovil od uporabe pristaniške 
sprejemne zmogljivosti.

(4) Če je upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti 
izvajalec javne službe iz prvega odstavka 4. člena te uredbe, 
višino pristojbine za kritje stroškov delovanja pristaniške spre-
jemne zmogljivosti določi vlada v skladu z zakonom, ki ureja 
gospodarske javne službe, in predpisom, ki ureja državno go-
spodarsko javno službo zbiranja odpadkov s plovil na območju 
koprskega tovornega pristanišča.

(5) Če je upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti 
izvajalec javne službe iz drugega odstavka 4. člena te uredbe, 
višino pristojbine za kritje stroškov delovanja pristaniške spre-
jemne zmogljivosti določi občina v skladu z zakonom, ki ureja 
gospodarske javne službe.

(6) V aktu iz četrtega ali petega odstavka tega člena se 
določijo tudi:

– vrsta stroškov upravljavca pristaniške sprejemne zmo-
gljivosti, ki nastanejo zaradi sprejema pasivno ulovljenih od-
padkov v pristaniško sprejemno zmogljivost in njihove oddaje 
v nadaljnje ravnanje, ki niso vključeni v višino pristojbine, ki 
mu jih plačujejo,

– višina odškodnine, do katere je upravičen uporabnik 
pristanišča zaradi škode, ki mu je nastala zaradi čezmerne 
zamude pri sprejemu odpadkov s plovil v pristaniško sprejemno 
zmogljivost, in pogoji, pod katerimi lahko uporabnik pristanišča 
uveljavlja odškodnino.

17. člen
(določitev pristojbine za kritje stroškov delovanja  

pristaniške sprejemne zmogljivosti)
(1) S pristojbino iz prvega odstavka prejšnjega člena se 

krijejo stroški delovanja pristaniške sprejemne zmogljivosti za 
vse vrste odpadkov s plovil, razen za ostanke tovora. Stroški 
iz prejšnjega stavka vključujejo elemente iz priloge 4 Direktive 
2019/883/EU.

(2) Zaradi preprečevanja izpuščanja odpadkov s plovil v 
morje mora upravljavec pristanišča pri določitvi pristojbine za 
kritje stroškov delovanja pristaniške sprejemne zmogljivosti 
upoštevati vsa naslednja načela:

– upravljavec plovila plača posredno pristojbino upravljav-
cu pristanišča ne glede na to, ali je odpadke s plovil oddal v 
pristaniško sprejemno zmogljivost ali ne,

– posredna pristojbina vključuje:
a) posredne upravne stroške,
b) velik del neposrednih operativnih stroškov, kot je do-

ločeno v prilogi 4 Direktive 2019/883/EU, ki predstavljajo vsaj 
30 % skupnih neposrednih stroškov za dejansko oddajo odpad-
kov s plovil v pristaniško sprejemno zmogljivost v preteklem 
letu, pri tem pa se lahko upoštevajo tudi stroški, povezani s 
pričakovanim obsegom prometa v prihodnjem letu,

– upravljavec pristanišča ne zaračuna upravljavcu plovila 
neposredne pristojbine za oddajo odpadkov iz priloge V h kon-
venciji MARPOL 73/78, razen za ostanke tovora, in za oddajo 
pasivno ulovljenih odpadkov, ne glede na njihovo količino, v 
pristaniško sprejemno zmogljivost, s čimer se spodbuja oddaja 
teh odpadkov v pristaniško sprejemno zmogljivost in zagotavlja, 
da jih upravljavec plovila odda v pristaniško sprejemno zmoglji-
vost ne glede na njihovo količino. Upravljavec pristanišča ne 
sme upravljavcu plovila zaračunati nobenih dodatnih stroškov 
na podlagi količine teh odpadkov, ki jih odda v pristaniško 
sprejemno zmogljivost, razen če količina oddanih odpadkov 
presega največjo namensko zmogljivost za skladiščenje, ki jo 
je upravljavec plovila navedel na obrazcu iz priloge 2 Direktive 
2019/883/EU,

– stroški zaradi pasivno ulovljenih odpadkov iz prve aline-
je šestega odstavka prejšnjega člena, ki jih upravljavcu prista-
niške sprejemne zmogljivosti za odpadno ribolovno orodje, ki 
vsebuje plastiko, plačujejo nosilci skupnih načrtov, vzpostavlje-
nih v skladu s predpisom, ki ureja zmanjšanje vpliva nekaterih 
plastičnih proizvodov na okolje, niso vključeni v pristojbino, ki 
jo upravljavcu pristanišča plačujejo upravljavci plovil,

– upravljavec pristanišča ne zaračuna upravljavcu plo-
vila neposredne pristojbine za oddajo ostankov od čiščenja 
cistern, ki vsebujejo visokoviskozne obstojne plavajoče snovi, 
v pristaniško sprejemno zmogljivost, ne glede na količino teh 
ostankov in vrsto visokoviskozne obstojne plavajoče snovi, s 
čimer se spodbuja oddaja teh odpadkov v pristaniško spreje-
mno zmogljivost,

– posredna pristojbina ne vključuje stroškov oddaje od-
padkov iz prečiščevalnikov izpušnih plinov v pristaniško spre-
jemno zmogljivost, ampak upravljavec pristanišča te stroške 
zaračuna upravljavcu plovila na podlagi vrste in količine odda-
nih odpadkov.

(3) Del stroškov delovanja pristaniške sprejemne zmo-
gljivosti, ki se ne krijejo s posrednimi pristojbinami, se krije 
na podlagi plačil stroškov za vrste in količine odpadkov, ki 
jih upravljavci plovil dejansko oddajo v pristaniško sprejemno 
zmogljivost.

(4) Pristojbine se lahko razlikujejo glede na:
– kategorijo, vrsto in velikost plovila,
– storitve, ki so za plovila zagotovljene izven običajnega 

delovnega časa pristaniške sprejemne zmogljivosti in
– nevarne lastnosti odpadkov.
(5) Pristojbine se znižajo:
– glede na vrsto prevoza, ki ga opravlja plovilo, zlasti če 

opravlja prevoz po morju na kratkih razdaljah,
– če iz zasnove, opreme in obratovanja plovila izhaja, 

da na plovilu nastajajo manjše količine odpadkov ter da je na 
plovilu vzpostavljeno trajnostno in okolju prijazno ravnanje z 
odpadki v skladu z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2022/91 
z dne 21. januarja 2022 o opredelitvi meril za določanje, da 
ladja proizvaja zmanjšane količine odpadkov ter z njimi ravna 
trajnostno in okolju prijazno v skladu z Direktivo (EU) 2019/883 
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L št. 15 z dne 24. 1. 2022, 
str. 12).
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18. člen
(obveščanje uporabnikov pristanišča)

Upravljavec pristanišča mora vsem uporabnikom prista-
nišča posredovati informacije iz drugega odstavka 10. člena te 
uredbe in pojasniti višino pristojbine za storitev sprejema od-
padkov s plovil ter osnovo za obračun teh storitev z namenom, 
da se zagotovi pravičen in pregleden način obračuna stroškov 
teh storitev, ki odražajo dejanske stroške zagotavljanja razpo-
ložljivih in uporabljenih pristaniških sprejemnih zmogljivosti.

V. EVIDENCA POTRJENIH NAČRTOV SPREJEMA 
ODPADKOV S PLOVIL IN RAVNANJA Z NJIMI

19. člen
(evidenca potrjenih načrtov sprejema odpadkov  

s plovil in ravnanja z njimi)
(1) Ministrstvo, pristojno za okolje, vodi evidenco potrjenih 

načrtov sprejema odpadkov s plovil in ravnanja z njimi.
(2) Evidenca iz prejšnjega odstavka za posamezno pri-

stanišče vsebuje:
– ime, občino in tip pristanišča,
– naziv, matično številko in ime upravljavca pristanišča,
– naziv, matično številko in ime upravljavca pristaniške 

sprejemne zmogljivosti,
– številko, datum izdaje in datum veljavnosti odločbe o 

potrditvi načrta sprejema odpadkov s plovil ter
– datum vpisa potrjenega načrta sprejema odpadkov s 

plovil v evidenco.
(3) Ministrstvo, pristojno za okolje, objavi evidenco iz 

prvega odstavka tega člena na osrednjem spletnem mestu 
državne uprave gov.si.

VI. OBVEŠČANJE

20. člen
(obveščanje Uprave za pomorstvo)

(1) Poveljnik plovila, ki pluje pod zastavo Republike Slo-
venije, mora sporočiti Upravi za pomorstvo, če mu pri oddaji 
odpadkov s plovil v pristaniščih zunaj območja Republike Slo-
venije niso bile zagotovljene ustrezne pristaniške sprejemne 
zmogljivosti.

(2) Uprava za pomorstvo o tem obvesti pristojni organ 
zadevne države, Evropsko komisijo ter IMO na obrazcih in po 
postopku IMO.

21. člen
(vodenje in izmenjava podatkov)

(1) Izvajanje te uredbe je usklajeno z elektronskim poro-
čanjem in izmenjavo podatkov med državami članicami Evrop-
ske unije v skladu s:

– sistemom SafeSeaNet, urejenim na podlagi predpisov 
o nadzoru pomorskega prometa, v katerega je povezano na-
cionalno enotno okno, ki se vodi na Upravi za pomorstvo, in

– zbiranjem podatkov v inšpekcijski zbirki podatkov, ki je 
urejena na podlagi predpisov o inšpekcijskem nadzoru tujih 
plovil, ki se vodi pri pomorski inšpekciji.

(2) Na podlagi predpisov o formalnostih poročanja se v 
nacionalno enotno okno sporočijo naslednji podatki:

– o dejanskem času prihoda in odhoda vsakega plovila, ki 
spada na področje uporabe Direktive 2002/59/ES in pristane v 
pristanišču Evropske unije, skupaj z identifikatorjem zadevnega 
pristanišča,

– iz predhodnega obvestila o oddaji odpadkov v pristani-
ške sprejemne zmogljivosti (priloga 2 Direktive 2019/883/EU),

– iz potrdila o oddaji odpadkov s plovil (priloga 3 Direktive 
2019/883/EU),

– iz potrdila o izvzetju (priloga 5 Direktive 2019/883/EU).

(3) Podatki iz drugega odstavka 10. člena te uredbe so 
na voljo v elektronski obliki v sistemu SafeSeaNet.

(4) Ministrstvo, pristojno za okolje, podatke o pasivno 
ulovljenih odpadkih, ki mu jih predloži upravljavec pristanišča 
v skladu z 12.  členom te uredbe, najpozneje do 31. avgu-
sta tekočega leta predloži Upravi za pomorstvo. Uprava za 
pomorstvo v skladu s sedmim odstavkom 8. člena Direktive 
2019/883/EU podatke o pasivno ulovljenih odpadkih posredu-
je Evropski komisiji na način in v rokih iz Izvedbene uredbe 
Komisije (EU) 2022/92 z dne 21. januarja 2022 o določitvi 
pravil za uporabo Direktive (EU) 2019/883 Evropskega parla-
menta in Sveta glede metodologij za spremljanje podatkov in 
oblike za sporočanje pasivno ulovljenih odpadkov (UL L št. 15 
z dne 24. 1. 2022, str. 16).

(5) Podatke, ki izhajajo iz inšpekcijskih pregledov na 
podlagi te uredbe, vključno s podatki v zvezi z neskladnost-
mi in izdanimi prepovedmi izplutja, pomorski inšpektor brez 
odlašanja prenese v inšpekcijsko zbirko podatkov iz prvega 
odstavka tega člena takoj, ko:

– je sestavljen zapisnik o inšpekcijskem pregledu,
– sprosti zadržano plovilo ali
– je odobrena izjema.

VII. NADZOR

22. člen
(inšpekcijski nadzor)

(1) Nadzor nad izvajanjem 5. člena, drugega in četrtega 
odstavka, druge in tretje alineje petega odstavka ter sedme-
ga odstavka 6. člena, 7. člena, prvega, drugega in četrtega 
do osmega odstavka 8. člena, 9. člena, 10. člena ter 11. in 
12. člena te uredbe opravljajo inšpektorji, pristojni za varstvo 
okolja.

(2) Nadzor nad izvajanjem šestega odstavka 6. člena te 
uredbe opravljajo inšpektorji, pristojni za vode.

(3) Nadzor nad izvajanjem prvega in tretjega odstav-
ka 13.  člena, prvega, drugega, tretjega in petega odstav-
ka 14. člena, četrtega odstavka 15. člena, prvega odstavka 
20. člena te uredbe opravljajo pomorski inšpektorji, pri čemer 
jih morajo o plovilih, ki ne izpolnjujejo zahtev v zvezi z oddajo 
odpadkov s plovil, obveščati pristaniški nadzorniki.

(4) Nadzor nad izvajanjem prve alineje petega odstavka 
6. člena te uredbe opravljajo inšpektorji, pristojni za varstvo 
okolja, in inšpektorji, pristojni za varno hrano, veterinarstvo 
in varstvo rastlin, vsak v okviru svojega delovnega področja.

(5) Pomorski inšpektorji pregledajo najmanj 15 % sku-
pnega števila posameznih plovil, ki letno vplujejo v slo-
venska pristanišča. Skupno število posameznih plovil, ki 
vplujejo v pristanišče, se izračuna kot povprečno število 
posameznih plovil v preteklih treh letih, kot je sporočeno v 
sistem SafeSeaNet.

(6) Pomorski inšpektorji pri izbiri plovil iz prejšnjega od-
stavka upoštevajo enotne pogoje za izbiro plovil za pregled, 
ki so določeni z Izvedbeno Uredbo Komisije (EU) 2022/90 o 
določitvi pravil za uporabo Direktive (EU) 2019/883 Evrop-
skega parlamenta in Sveta glede podrobnih elementov na 
tveganjih temelječega mehanizma Evropske unije za ciljno 
usmerjanje za izbiro ladij za inšpekcijski pregled (UL L št. 15 
z dne 24. 1. 2022, str. 7).

(7) Prejšnji odstavek se smiselno uporablja tudi za 
izbiro plovil, ki ne spadajo na področje uporabe Direktive 
2002/59/ES.

(8) Če pomorski inšpektor med opravljanjem inšpek-
cijskega nadzora ugotovi, da niso izpolnjene zahteve iz te 
uredbe, plovilu ne dovoli izplutja iz pristanišča, dokler plovilo 
ne odda odpadkov s plovil v pristaniško sprejemno zmogljivost 
v skladu s 14. členom te uredbe.
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VIII. KAZENSKE DOLOČBE

23. člen
(prekrški)

(1) Z globo od 10.000 do 40.000 eurov se za prekršek 
kaznuje upravljavec koprskega tovornega pristanišča, ki je 
pravna oseba, če:

– ne zagotovi zadostne pristaniške sprejemne zmogljivo-
sti v skladu s prvim odstavkom 5. člena te uredbe,

– ne zagotovi, da so formalnosti in praktične ureditve v 
zvezi z uporabo pristaniške sprejemne zmogljivosti preproste 
ter jih je mogoče opraviti hitro v skladu z drugim odstavkom 
5. člena te uredbe,

– ne namesti pristaniške sprejemne zmogljivosti v skladu 
s tretjim odstavkom 5. člena te uredbe,

– ne zagotovi rednega usposabljanja o ravnanju z odpadki 
za osebje v skladu s 7. členom te uredbe,

– ne zagotovi predloga načrta sprejema odpadkov s plovil 
v skladu s prvim odstavkom 8. člena te uredbe,

– ne zagotovi predloga spremembe načrta sprejema od-
padkov s plovil v skladu z drugim odstavkom 8. člena te uredbe,

– pri dvomu, ali gre za večjo spremembo v delovanju 
pristanišča, ne ravna v skladu s tretjim odstavkom 8. člena te 
uredbe,

– ne objavi osnutka predloga načrta sprejema odpadkov s 
plovil oziroma osnutka predloga njegove spremembe v skladu 
s prvim odstavkom 9. člena te uredbe,

– ne posreduje predloga novega načrta sprejema odpad-
kov s plovil oziroma predloga spremembe potrjenega načrta 
sprejema odpadkov s plovil v potrditev ministrstvu, pristojnemu 
za okolje, v skladu s petim odstavkom 9. člena te uredbe,

– ne zagotovi ravnanja z odpadki s plovil v skladu s prvim 
odstavkom 10. člena te uredbe,

– ne obvesti upravljavca plovila o ustrezni razpoložljivosti 
pristaniške sprejemne zmogljivosti in strukturi stroškov v skladu 
z drugim odstavkom 10. člena te uredbe,

– ne objavi javno informacij iz drugega odstavka 10. člena 
te uredbe v slovenskem, italijanskem in angleškem jeziku v 
skladu s tretjim odstavkom 10. člena te uredbe,

– ne zagotovi lahke dostopnosti informacij iz prejšnje 
alineje tudi v elektronski obliki in ne sporoči vseh sprememb 
Upravi za pomorstvo v skladu s četrtim odstavkom 10. člena 
te uredbe ali

– ne predloži poročila o odpadkih s plovil za preteklo 
koledarsko leto v skladu z 12. členom te uredbe.

(2) Z globo od 10.000 do 40.000 eurov se za prekršek 
kaznuje upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti v kopr-
skem tovornem pristanišču, ki je pravna oseba ali samostojni 
podjetnik posameznik, če:

– ne namesti pristaniške sprejemne zmogljivosti v skladu 
s tretjim odstavkom 5. člena te uredbe,

– ne omogoča, da plovila dnevno oddajajo odpadke s 
plovil v pristaniško sprejemno zmogljivost v skladu s petim 
odstavkom 5. člena te uredbe,

– ne izpolni potrdila o oddaji odpadkov s plovil na obrazcu 
iz priloge 3 Direktive 2019/883/EU in ga predloži poveljniku 
ladje v skladu z drugim odstavkom 6. člena te uredbe,

– ne prepusti sprejetih komunalnih odpadkov s plovil iz-
vajalcu obvezne občinske gospodarske javne službe zbiranja 
komunalnih odpadkov v skladu s četrtim odstavkom 6. člena 
te uredbe,

– ne odda sprejetih nekomunalnih odpadkov s plovil v 
skladu s petim odstavkom 6. člena te uredbe,

– ne prepusti sprejete komunalne odpadne vode s plovil 
izvajalcu obvezne občinske gospodarske javne službe odva-
janja in čiščenja komunalne in padavinske odpadne vode v 
skladu s šestim odstavkom 6. člena te uredbe,

– ne zagotovi rednega usposabljanja o ravnanju z odpadki 
za osebje v skladu s 7. členom te uredbe,

– ne vodi evidence o odpadkih s plovil v skladu s tretjim 
odstavkom 11. člena te uredbe,

– ne omogoči vpogleda v evidenco o odpadkih s plovil v 
skladu s petim odstavkom 11. člena te uredbe ali

– ne izpolni obrazca iz priloge 3 Direktive 2019/883/EU in 
poveljniku plovila ne izda potrdila o oddaji odpadkov s plovil v 
skladu s prvim odstavkom 6. člena te uredbe.

(3) Z globo od 3.500 do 10.000 eurov se za prekršek 
kaznuje upravljavec plovila ali agent, ki je pravna oseba ali 
samostojni podjetnik posameznik, če:

– ne izpolni predhodnega obvestila v skladu s prvim od-
stavkom 13. člena te uredbe,

– ne hrani podatkov iz predhodnega obvestila v skladu s 
tretjim odstavkom 13. člena te uredbe,

– ne odda odpadkov s plovil v pristaniško sprejemno 
zmogljivost v skladu s prvim odstavkom 14. člena te uredbe,

– ne sporoči podatkov iz potrdila o oddaji odpadkov v 
skladu z drugim odstavkom 14. člena te uredbe,

– ne hrani potrdil o oddaji odpadkov v skladu s tretjim 
odstavkom 14. člena te uredbe,

– ne odda vseh odpadkov v pristaniško sprejemno zmo-
gljivost pred izplutjem v skladu s petim odstavkom 14. člena 
te uredbe,

– izpluje v naslednje pristanišče postanka v nasprotju s 
četrtim odstavkom 15. člena te uredbe ali

– ne obvesti Uprave za pomorstvo o nezagotovljenih 
ustreznih pristaniških sprejemnih zmogljivostih zunaj območja 
Republike Slovenije v skladu s prvim odstavkom 20. člena te 
uredbe.

(4) Z globo od 1.200 do 4.100 eurov se za prekršek iz 
prvega, drugega ali tretjega odstavka tega člena kaznuje tudi 
odgovorna oseba upravljavca pristanišča iz prvega odstavka 
tega člena, upravljavca pristaniške sprejemne zmogljivosti iz 
drugega odstavka tega člena ali upravljavca plovila oziroma 
agenta iz tretjega odstavka tega člena.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

24. člen
(javna služba rednega zbiranja odpadkov s plovil)

(1) Do vzpostavitve javne službe iz prvega odstavka 
4. člena te uredbe je upravljavec pristaniške sprejemne zmo-
gljivosti v koprskem tovornem pristanišču upravljavec tega 
pristanišča.

(2) V primeru iz prejšnjega odstavka upravljavec koprske-
ga tovornega pristanišča lahko do vzpostavitve javne službe 
iz prvega odstavka 4. člena te uredbe pooblasti drugo pravno 
osebo za upravljavca pristaniške sprejemne zmogljivosti. Za 
ravnanje pooblaščene pravne osebe odgovarja upravljavec 
koprskega tovornega pristanišča, kot da bi sam upravljal to 
zmogljivost

(3) Upravljavec koprskega tovornega pristanišča zagotovi 
pravni osebi iz prejšnjega odstavka namestitev in uporabo 
pristaniške sprejemne zmogljivosti na območju koprskega to-
vornega pristanišča.

(4) Do vzpostavitve javne službe iz drugega odstavka 
4. člena te uredbe je upravljavec pristaniške sprejemne zmoglji-
vosti v pristanišču, ki ni koprsko tovorno pristanišče, izvajalec 
obvezne občinske gospodarske javne službe zbiranja komu-
nalnih odpadkov.

(5) V primeru iz prejšnjega odstavka do vzpostavitve jav-
ne službe iz drugega odstavka 4. člena te uredbe v pristanišču, 
ki ni koprsko tovorno pristanišče, sprejme komunalne odpadke 
s plovil izvajalec obvezne občinske gospodarske javne službe 
zbiranja komunalnih odpadkov.

25. člen
(začeti postopki)

Postopki za potrditev načrta prevzema ladijskih odpadkov 
in ostankov tovora, začeti na podlagi Uredbe o pristaniških 
zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov tovora 
(Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2), se dokon-
čajo v skladu s to uredbo.
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26. člen
(prilagoditev upravljavca pristanišča in upravljavca  

pristaniške sprejemne zmogljivosti)
(1) Upravljavec pristanišča se prilagodi zahtevam iz prve-

ga in drugega odstavka 5. člena, drugega do četrtega odstavka 
10. člena ter prvega in drugega odstavka 16. člena te uredbe 
do 1. julija 2023.

(2) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti se pri-
lagodi zahtevam iz tretjega do šestega odstavka 5.  člena in 
6. člena te uredbe do 1. julija 2023.

27. člen
(usposabljanje osebja)

Upravljavec pristanišča in upravljavec pristaniške spreje-
mne zmogljivosti prvič zagotovita usposabljanje o ravnanju z 
odpadki iz 7. člena te uredbe za osebje, ki v pristaniški spreje-
mni zmogljivosti ravna z odpadki s plovil, najpozneje v šestih 
mesecih od uveljavitve te uredbe.

28. člen
(veljavnost načrtov sprejema odpadkov s plovil)

(1) Načrt prevzema ladijskih odpadkov in ostankov tovo-
ra, potrjen v skladu z Uredbo o pristaniških zmogljivostih za 
prevzem ladijskih odpadkov in ostankov tovora (Uradni list RS, 
št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2), se šteje za načrt sprejema 
odpadkov s plovil in ravnanja z njimi iz te uredbe.

(2) Upravljavec pristanišča, ki ima na dan uveljavitve te 
uredbe veljaven načrt prevzema ladijskih odpadkov in ostan-
kov tovora iz Uredbe o pristaniških zmogljivostih za prevzem 
ladijskih odpadkov in ostankov tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 
12/17 in 44/22 – ZVO-2), prvič pripravi predlog spremembe na-
črta sprejema odpadkov s plovil v skladu z določbami te uredbe 
najpozneje v treh mesecih od njene uveljavitve, pri čemer se 
za postopek priprave, javne objave in potrditve tega predloga 
spremembe načrta smiselno uporabljajo določbe 8. in 9. člena 
te uredbe.

29. člen
(evidenca o odpadkih s plovil)

(1) Upravljavec pristanišča iz 8. člena Uredbe o pristani-
ških zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov 
tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) za-
dnjič vodi evidenco o oddanih količinah oddanih posameznih 
ladijskih odpadkov in ostankov tovora ter o nadaljnjem ravna-
nju z njimi iz tretjega odstavka 8. člena Uredbe o pristaniških 
zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov tovora 
(Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) za leto 2023.

(2) Upravljavec pristaniške sprejemne zmogljivosti prvič 
vodi evidenco o odpadkih s plovil iz 11. člena te uredbe za leto 
2024 od 1. januarja 2024.

30. člen
(poročilo o odpadkih s plovil)

(1) Upravljavec pristanišča iz 8. člena Uredbe o pristani-
ških zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov 
tovora (Uradni list RS, št.  78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) 
zadnjič odda letno poročilo o ravnanju z ladijskimi odpadki in 
ostanki tovora iz petega odstavka 8. člena Uredbe o pristani-
ških zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov 
tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) za 
leto 2023 do 31. marca 2024.

(2) Upravljavec pristanišča prvič predloži poročilo o od-
padkih s plovil iz 12. člena te uredbe za leto 2024 do 31. marca 
2025.

31. člen
(evidenca potrjenih načrtov sprejema odpadkov  

s plovil in ravnanja z njimi)
(1) Evidenca pristanišč, vzpostavljena na podlagi iz 

17. člena Uredbe o pristaniških zmogljivostih za prevzem la-
dijskih odpadkov in ostankov tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 
12/17 in 44/22 – ZVO-2), se z dnem uveljavitve te uredbe šteje 
za evidenco potrjenih načrtov sprejema odpadkov s plovil in 
ravnanja z njimi iz 19. člena te uredbe.

(2) Za upravljavca pristanišča iz Uredbe o pristaniških 
zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov to-
vora (Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2), ki je 
vpisan v evidenco pristanišč iz 17. člena Uredbe o pristaniških 
zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in ostankov tovora 
(Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2), se z dnem 
uveljavitve te uredbe šteje, da je vpisan v evidenco potrjenih 
načrtov sprejema odpadkov s plovil in ravnanja z njimi iz 
19. člena te uredbe.

32. člen
(vodenje in izmenjava informacij)

(1) Ministrstvo, pristojno za okolje, Upravi za pomorstvo 
prvič predloži podatke o pasivno ulovljenih odpadkih v skladu s 
četrtim odstavkom 21. člena te uredbe za leto 2024 najpozneje 
do 31. avgusta 2025.

(2) Uprava za pomorstvo pridobi podatke o pasivno ulo-
vljenih odpadkih, ki jih Evropski komisiji sporoči za leti 2022 
in 2023 v skladu s četrtim odstavkom 21. člena te uredbe, iz 
predhodnih obvestil iz prvega odstavka 13. člena te uredbe.

33. člen
(prenehanje veljavnosti)

(1) Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba 
o pristaniških zmogljivostih za prevzem ladijskih odpadkov in 
ostankov tovora (Uradni list RS, št.  78/08, 12/17 in 44/22 – 
ZVO-2).

(2) Določbe tretjega odstavka 8. člena Uredbe o prista-
niških zmogljivostih za prevzem odpadkov s plovil in ostankov 
tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) se 
uporabljajo do 31. decembra 2023.

(3) Določbe petega odstavka 8. člena Uredbe o pristani-
ških zmogljivostih za prevzem odpadkov s plovil in ostankov 
tovora (Uradni list RS, št. 78/08, 12/17 in 44/22 – ZVO-2) se 
uporabljajo do 31. decembra 2024.

34. člen
(začetek uporabe)

(1) Določbe 11.  člena te uredbe se začnejo uporabljati 
1. januarja 2024.

(2) Določbe 12.  člena te uredbe se začnejo uporabljati 
1. januarja 2025.

35. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-190/2023
Ljubljana, dne 4. maja 2023
EVA 2023-2570-0017

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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PRILOGA 1: Zahteve za načrt sprejema odpadkov s plovil 
 
Načrti sprejema odpadkov s plovil veljajo za vse vrste odpadkov s plovil ter se pripravijo glede na velikost 
pristanišča in na vrste plovil, ki pristajajo v posameznem pristanišču. 
 
Načrt sprejema odpadkov mora vsebovati: 
 oceno potrebe po pristaniški sprejemni zmogljivosti za sprejem odpadkov s plovil glede na 

potrebe plovil, ki običajno priplujejo v pristanišče; 
 oceno potrebe po pristaniški sprejemni zmogljivosti za sprejem odpadkov s plovil z večjih 

vojaških plovil, če gre za koprsko tovorno pristanišče; 
 opis vrste in kapacitete pristaniške sprejemne zmogljivosti za sprejem odpadkov s plovil; 
 podrobni opis postopkov za sprejem in zbiranje odpadkov s plovil; 
 opis sistema pristojbin (sistema kritja stroškov); 
 opis postopka za sporočanje domnevnih neustreznosti pristaniške sprejemne zmogljivosti za 

sprejem odpadkov s plovil; 
 opis postopka za tekoča (redna) posvetovanja z uporabniki pristanišč, prevzemniki odpadkov s 

plovil in upravljavci terminalov ter drugimi zainteresiranimi strankami; 
 navedbo vrste in količine sprejetih in obdelanih odpadkov s plovil; 
 povzetek ustrezne zakonodaje in formalnosti za prepuščanje in oddajo odpadkov s plovil; 
 imenovanje osebe ali oseb, odgovornih za izvedbo načrta sprejema odpadkov s plovil; 
 opis opreme in postopkov za predobdelavo in obdelavo za posebne tokove odpadkov s plovil v 

pristaniški sprejemni zmogljivosti; 
 opis metod evidentiranja dejanske uporabe pristaniške sprejemne zmogljivosti za odpadke s 

plovil; 
 opis metod evidentiranja količin sprejetih odpadkov s plovil in 
 opis načina ravnanja z odpadki s plovil v pristanišču. 
 
Postopki za sprejem, zbiranje, skladiščenje, predobdelavo, obdelavo in oddajo v nadaljnjo predelavo ali 
odstranjevanje morajo spodbujati primerno ravnanje z okoljem in obveščanje javnosti o vplivih na okolje. 
Postopki so skladni s temi zahtevami, če so v skladu s sistemom Evropske unije za okoljevarstveno 
vodenje organizacij EMAS. 
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PRILOGA 2: 
Nabor odpadkov s plovil iz Priloge 3 Direktive 2019/883/EU, ki se lahko uvrščajo med komunalne 
odpadke, in indikativni nabor številk odpadkov s seznama odpadkov, ki so primerne za odpadke 
s plovil 
 

OLJA IZ KONVENCIJE MARPOL 73/78 

Priloga I h konvenciji MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

Oljna kalužna voda 

 poglavja 1–14 
 poglavja 15 02–18 
 poglavje 19 08 

NE 

Oljni ostanki (blato) 

Oljna odpadna voda od čiščenja cistern 

Umazana balastna voda 
Obloge in blato od pranja cistern 

Drugo 
Drugo  20 01 26 DA 

ZDRAVJU ŠKODLJIVE TEKOČINE IZ KONVENCIJE MARPOL 73/78 

Priloga II h konvenciji MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

Snov kategorije X 

 poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

Snov kategorije Y 

Snov kategorije Z 

DS – druga snov 

KOMUNALNA ODPADNA VODA IZ KONVENCIJE MARPOL 73/78 

Priloga IV h konvenciji MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

Komunalna odpadna voda / / 

ODPADKI IZ KONVENCIJE MARPOL 73/78 

Priloga V h konvenciji MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

A. Plastika  15 01 02 
 20 01 39 DA 

B. Živilski odpadki 
 20 01 08  NE(1), (2) 
 20 01 08 
 20 02 01 DA(3) 

C. Gospodinjski odpadki 
(npr. izdelki iz papirja, krpe, steklo, 
kovine, steklenice, keramika itd.) 

 poglavje 15 01  
(razen 15 01 02) 

 poglavje 20 01  
(razen 20 01 08, 20 01 21*, 
20 01 23*, 20 01 25, 
20 01 26*, 20 01 33*, 
20 01 34, 20 01 35*, 
20 01 36, 20 01 39) 

 20 03 01 
 20 03 07 

DA 

D. Olje za kuhanje  20 01 25 NE(1), (2) 
 20 01 25 DA(3) 
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E. Pepel iz sežigalnic  poglavje 19 01 NE 

F. Industrijski odpadki  poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

G. Živalska trupla  02 01 02 NE(4) 
H. Ribolovno orodje  02 01 04 NE 

I. E-odpadki 

 poglavje 16 02(5) 
 poglavje 16 06 NE 

 20 01 21* 
 20 01 23* 
 20 01 33* 
 20 01 34 
 20 01 35*(5) 
 20 01 36 

DA 

J. Ostanki tovora  
(škodljivi za morsko okolje) 

 poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

K. Ostanki tovora  
(neškodljivi za morsko okolje) 

 poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

ODPADKI IZ KONVENCIJE MARPOL 73/78, POVEZANI Z ONESNAŽEVANJEM ZRAKA 

Priloga VI h konvenciji MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

Snovi, ki tanjšajo ozonski plašč, in 
oprema, ki vsebuje take snovi 

 poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

 20 01 23* 
 20 01 35*(6) DA 

Ostanki čiščenja izpušnih plinov  poglavja 1–14 
 poglavja 16–18 NE 

DRUGI ODPADKI, KI NISO ZAJETI V KONVENCIJI MARPOL 73/78 

Odpadki, ki niso zajeti v konvenciji 
MARPOL 73/78 Seznam odpadkov Komunalni odpadki  

Pasivno ulovljeni odpadki  02 01 99 NE 
(1) Odpadki s plovil iz mednarodnega prometa (zunaj EU). 
(2) Odpadki se uvrščajo med živalske stranske proizvode kategorije 1. 
(3) Odpadki s plovil iz notranjega prometa (v EU).  

Odpadki se uvrščajo med živalske stranske proizvode kategorije 3. 
(4) Odpadki se uvrščajo med živalske stranske proizvode kategorije 1. 
(5) Razen opreme, ki vsebuje snovi, ki tanjšajo ozonski plašč. 
(6) Samo oprema, ki vsebuje snovi, ki tanjšajo ozonski plašč. 
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1614.	 Uredba o spremembah Uredbe o določitvi 
mejnih prehodov v Republiki Sloveniji

Na podlagi 17.  člena Zakona o nadzoru državne meje 
(Uradni list RS, št. 35/10 – uradno prečiščeno besedilo, 15/13 
– ZNPPol, 5/17, 68/17, 47/19, 139/20, 161/21 in 29/22) Vlada 
Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembah Uredbe o določitvi  

mejnih prehodov v Republiki Sloveniji

1. člen
V Uredbi o določitvi mejnih prehodov v Republiki Sloveniji 

(Uradni list RS, št. 18/15) se črtajo 2., 3. in 4. člen.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta uredba začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00704-172/2023
Ljubljana, dne 4. maja 2023
EVA 2023-1711-0001

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

1615.	 Uredba o dopolnitvah Uredbe o izvajanju 
ukrepa naložbe v osnovna sredstva 
in podukrepa podpora za naložbe v gozdarske 
tehnologije ter predelavo, mobilizacijo 
in trženje gozdarskih proizvodov iz Programa 
razvoja podeželja Republike Slovenije 
za obdobje 2014–2020

Na podlagi 10. in 12.  člena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, št.  45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 – odl. US, 123/21, 44/22, 130/22 – 
ZPOmK-2 in 18/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o dopolnitvah Uredbe o izvajanju ukrepa naložbe 

v osnovna sredstva in podukrepa podpora  
za naložbe v gozdarske tehnologije ter 

predelavo, mobilizacijo in trženje gozdarskih 
proizvodov iz Programa razvoja podeželja 
Republike Slovenije za obdobje 2014–2020

1. člen
V Uredbi o izvajanju ukrepa naložbe v osnovna sredstva 

in podukrepa podpora za naložbe v gozdarske tehnologije ter 
predelavo, mobilizacijo in trženje gozdarskih proizvodov iz 
Programa razvoja podeželja Republike Slovenije za obdobje 
2014–2020 (Uradni list RS, št.  104/15, 32/16, 66/16, 14/17, 
38/17, 40/17 – popr., 19/18, 82/18, 89/20, 152/20, 121/21, 
11/22, 155/22 in 12/23) se za 93.a členom doda nov, 93.b člen, 
ki se glasi:

»93.b člen
(odrek pravici do sredstev)

Če se upravičenec odreče pravici do sredstev iz odločbe 
o pravici do sredstev v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, 
o tem pisno obvesti ARSKTRP najpozneje v 90 dneh od dneva 
vročitve odločbe.«.

2. člen
V 102. členu se za enaindvajsetim odstavkom doda nov, 

dvaindvajseti odstavek, ki se glasi:
»(22) Ne glede na prejšnji odstavek je za naložbe iz 

1. točke prvega odstavka 28.a člena te uredbe rok za vložitev 
zadnjega zahtevka za izplačilo sredstev 31. avgust 2024.«.

PREHODNI IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
(končanje postopkov)

(1) Vloge, vložene na 23. javni razpis za podukrep 4.1: 
Podpora za naložbe v kmetijska gospodarstva za leto 2021 
Operacija: Naložbe v zmanjšanje emisij toplogrednih plinov 
iz kmetijstva (Uradni list RS, št. 202/21, 6/22, 43/22, 81/22 in 
87/22), se obravnavajo v skladu z Uredbo o izvajanju ukrepa 
naložbe v osnovna sredstva in podukrepa podpora za naložbe 
v gozdarske tehnologije ter predelavo, mobilizacijo in trženje 
gozdarskih proizvodov iz Programa razvoja podeželja Republi-
ke Slovenije za obdobje 2014–2020 (Uradni list RS, št. 104/15, 
32/16, 66/16, 14/17, 38/17, 40/17 – popr., 19/18, 82/18, 89/20, 
152/20, 121/21, 11/22, 155/22 in 12/23).

(2)  Zahtevki za izplačilo sredstev, vloženi na 23. javni 
razpis za podukrep 4.1: Podpora za naložbe v kmetijska gospo-
darstva za leto 2021 Operacija: Naložbe v zmanjšanje emisij 
toplogrednih plinov iz kmetijstva (Uradni list RS, št.  202/21, 
6/22, 43/22, 81/22 in 87/22), se obravnavajo v skladu z Uredbo 
o izvajanju ukrepa naložbe v osnovna sredstva in podukrepa 
podpora za naložbe v gozdarske tehnologije ter predelavo, mo-
bilizacijo in trženje gozdarskih proizvodov iz Programa razvoja 
podeželja Republike Slovenije za obdobje 2014–2020 (Uradni 
list RS, št. 104/15, 32/16, 66/16, 14/17, 38/17, 40/17 – popr., 
19/18, 82/18, 89/20, 152/20, 121/21, 11/22, 155/22 in 12/23).

4. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-191/2023
Ljubljana, dne 26. aprila 2023
EVA 2023-2330-0047

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

1616.	 Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 
o preprečevanju večjih nesreč in zmanjševanju 
njihovih posledic

Na podlagi tretjega in petega odstavka 19. člena, drugega 
odstavka 132. člena, triindvajsetega odstavka 154. člena in za 
izvrševanje 131. člena, tretjega in četrtega odstavka 134. člena 
ter v zvezi s prvim odstavkom 264.  člena Zakona o varstvu 
okolja (Uradni list RS, št.  44/22 in 18/23 – ZDU-1O) Vlada 
Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe  

o preprečevanju večjih nesreč in zmanjševanju 
njihovih posledic

1. člen
V Uredbi o preprečevanju večjih nesreč in zmanjševanju 

njihovih posledic (Uradni list RS, št. 22/16 in 44/22 – ZVO-2) se 
v 3. členu 12. točka spremeni tako, da se glasi:
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»12. okoljevarstveno dovoljenje je dovoljenje iz 131. čle-
na Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22 in 18/23 
– ZDU-1O; v nadaljnjem besedilu: zakon).«.

2. člen
V 6. členu se četrti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(4) Kadar se dodatna merila za uvrstitev med obrate iz 

prejšnjega člena uporabljajo za nevarno snov, ki je razvrščena 
v več razredov nevarnosti iz stolpca 1 preglednice 1 priloge 1 
te uredbe, se ta snov upošteva pri računu skupne količine 
snovi v vseh skupinah snovi iz alinej drugega odstavka prej-
šnjega člena, ki ustrezajo njenim razredom nevarnosti. Ne 
glede na drugi odstavek tega člena se za tako snov pri upo-
rabi tretjega in četrtega odstavka prejšnjega člena upošteva 
količina za razvrstitev glede na razred in kategorijo nevarnosti 
snovi v posamični skupni količini snovi iz alinej drugega od-
stavka prejšnjega člena.«.

3. člen
V 7.  členu se v drugem odstavku v 6. točki za 

številko »13.« doda besedilo »in 13.a«.
Za drugim odstavkom se doda nov, tretji odstavek, ki 

se glasi:
»(3) Upravljavec obrata pri izdelavi dokumentov iz prej-

šnjega odstavka lahko uporabi podatke, pripravljene za iz-
vajanje druge zakonodaje, če ti podatki ustrezajo zahtevam 
glede vsebine dokumentov iz te uredbe.«.

4. člen
V 12.  členu se v drugem odstavku v 9. točki za 

številko »13.« doda besedilo »in 13.a«.
Šesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(6)  Ne glede na prejšnji odstavek izdela upravljavec 

drugega obrata večjega tveganja za okolje zasnovo pre-
prečevanja večjih nesreč najpozneje eno leto po tem, ko so 
izpolnjeni pogoji za uvrstitev med obrate večjega tveganja za 
okolje, in varnostno poročilo najpozneje dve leti po tem, ko 
so izpolnjeni pogoji za uvrstitev med obrate večjega tveganja 
za okolje.«.

5. člen
13. člen se spremeni tako, da se glasi:

»13. člen
(informacije za javnost o obratih)

(1) Upravljavci obratov, občine, na območju katerih obra-
tujejo obrati večjega tveganja za okolje, ministrstvo in inšpek-
torata, pristojna za varstvo okolja in varstvo pred naravnimi 
in drugimi nesrečami (v nadaljnjem besedilu: pripravljavci 
informacije za javnost o obratih) zagotovijo osebam v okolici 
obrata, ki bi jih lahko prizadela večja nesreča v obratu, infor-
macije o obratih.

(2)  Upravljavci obratov za javnost pripravijo pisno in-
formacijo o nevarnostih večjih nesreč v svojih obratih in rav-
nanju v takšnih nesrečah, pri čemer v informacijo za javnost 
vključijo:

– upravljavci obratov manjšega tveganja za okolje vsebi-
ne iz 1. do 5. točke in 8. točke I. dela priloge 4, ki je sestavni 
del te uredbe,

– upravljavci obratov večjega tveganja za okolje pa po-
leg vsebin iz prejšnje alineje tudi vsebine iz 6. točke I. dela ter 
1. in 2. točke II. dela priloge 4 te uredbe.

(3) Upravljavci obratov informacijo pregledajo in po po-
trebi posodobijo ob vsaki večji spremembi obrata ali najmanj 
vsakih pet let.

(4) Občine, na območju katerih obratujejo obrati večjega 
tveganja za okolje, za javnost pripravijo pisno informacijo, v 
katero vključijo vsebine iz 8. točke I. dela in 3. točke II. dela 

priloge 4 te uredbe. Občine informacijo za javnost o obratih 
pregledajo in po potrebi posodobijo ob vsaki spremembi na-
črtov zaščite in reševanja ali najmanj vsakih pet let.

(5) Inšpektorat, pristojen za varstvo okolja, in inšpekto-
rat, pristojen za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, 
pripravita pisno informacijo, v katero vključita vsebino iz 6. in 
8. točke I. dela priloge 4 te uredbe. Informacijo pregledata in 
po potrebi posodobita najmanj vsakih 6 mesecev.

(6) Ministrstvo za javnost pripravi informacijo, v katero 
vključi vsebine iz 7. in 8. točke I. dela ter 4.  točke II. dela 
priloge 4 te uredbe ter iz drugega odstavka 19. člena te ured-
be. Najmanj vsakih šest mesecev ministrstvo pregleda in po 
potrebi vsebine posodobi.

(7)  Ministrstvo, pristojno za varstvo pred naravnimi in 
drugimi nesrečami, objavi napotke za javnost glede ravnanja 
ob nesrečah z nevarnimi snovmi na osrednjem spletnem 
mestu državne uprave. Napotke pregleda in jih po potrebi 
posodobi najmanj vsako leto.«.

6. člen
Za 13. členom se doda nov, 13.a člen, ki se glasi:

»13.a člen
(objava in pošiljanje informacij za javnost o obratih)
(1) Pripravljavci informacije za javnost objavijo informa-

cije za javnost iz prejšnjega člena v elektronski obliki na svoji 
spletni strani in zagotovijo, da je stalno na voljo javnosti.

(2)  Upravljavci obratov in občine, na območju katerih 
obratujejo obrati večjega tveganja za okolje, zagotovijo in-
formacije za javnost vsak iz svoje pristojnosti iz 13. člena te 
uredbe tudi v fizični obliki na sedežu svojega delovanja tako, 
da je na voljo javnosti.

(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega člena upra-
vljavci obratov večjega tveganja za okolje in občine, na ob-
močju katerih obratujejo obrati večjega tveganja za okolje, po-
šljejo informacije o obratih javnosti na območju v neposredni 
okolici obratov večjega tveganja za okolje, kjer bi učinki večje 
nesreče v obratu večjega tveganja za okolje lahko škodljivo 
vplivali na ljudi (v nadaljnjem besedilu: območje za pošiljanje 
informacij za javnost o obratih).

(4) Pošiljanje informacij za javnost o obratih na način iz 
prejšnjega odstavka obsega pošiljanje informacij:

– v fizični obliki splošni javnosti,
– po pošti ali v elektronski obliki osebam, odgovornim 

za izvajanje dejavnosti v stavbah in na območjih, ki so v javni 
uporabi na območju za pošiljanje informacij za javnost o obra-
tih, vključno s tistimi, kjer se izvajajo vzgojno-izobraževalne, 
varstvene, raziskovalne, zdravstvene, kulturne, športno‑rekre-
ativne in trgovinske dejavnosti,

– po pošti ali v elektronski obliki upravljavcem obratov, 
ki z obratom, ki ga zadeva informacija, sestavljajo skupino 
obratov z možnimi verižnimi učinki v skladu z 18. členom te 
uredbe.

(5)  Pošiljanje informacij za javnost o obratih v fizični 
obliki splošni javnosti iz prve alineje četrtega odstavka tega 
člena se zagotovi:

– z objavo informacije na oglasni deski objektov na 
območju za pošiljanje informacij za javnost o obratih, ki so 
prosto dostopni javnosti in kot so na primer objekti, kjer so 
sedeži krajevnih skupnosti ali izpostave občinske uprave ali 
druga zbirališča javnosti, ali

– na drugi primeren način, s katerim se za splošno jav-
nost na območju za pošiljanje informacij za javnost o obratih 
zagotovi dostopnost informacije v fizični obliki.

(6) Območje za pošiljanje informacij za javnost o obratih 
iz tretjega odstavka tega člena je območje v oddaljenosti 
300  m od ograje obrata večjega tveganja za okolje ali ob-
močje, na katerem bi v skladu z varnostnim poročilom večje 
nesreče v obratu lahko škodljivo vplivale na zdravje ljudi, 
kadar je to večje.
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(7) Občine, na območju katerih obratujejo obrati večjega 
tveganja za okolje, sodelujejo z upravljavci teh obratov pri 
pošiljanju informacij za javnost o obratih in z njimi uskladijo 
območje za pošiljanje informacij za javnost o obratih ter 
seznam oseb iz druge alineje četrtega odstavka tega člena.

(8) Upravljavci obratov zagotovijo, da je informacija za 
javnost o obratih objavljena na način iz prvega in drugega 
odstavka tega člena najpozneje v treh mesecih po začetku 
obratovanja obrata in najpozneje v enem mesecu po njeni 
posodobitvi.

(9) Upravljavci obratov večjega tveganja za okolje po-
šljejo informacijo za javnost o obratih na način iz tretjega 
odstavka tega člena najpozneje v šestih mesecih po začetku 
obratovanja, nato pa redno najmanj vsakih pet let oziroma 
najpozneje v treh mesecih po njeni posodobitvi.

(10) Ne glede na osmi odstavek tega člena upravljavec 
drugega obrata zagotovi informacijo za javnost o obratih na 
način iz prvega in drugega odstavka tega člena najpozneje 
eno leto po tem, ko so za kraj obratovanja izpolnjeni pogoji za 
uvrstitev med obrate manjšega tveganja za okolje.

(11)  Ne glede na osmi in deveti odstavek tega člena 
upravljavec drugega obrata zagotovi informacijo za javnost o 
obratih na način iz prvega, drugega in tretjega odstavka tega 
člena najpozneje dve leti po tem, ko so za kraj obratovanja 
izpolnjeni pogoji za uvrstitev med obrate večjega tveganja 
za okolje.

(12)  Občine, na območju katerih obratujejo obrati ve-
čjega tveganja za okolje, zagotovijo informacijo za javnost o 
obratih na način iz prvega, drugega in tretjega odstavka tega 
člena najpozneje v treh mesecih po izdelavi načrtov zaščite 
in reševanja, nato pa redno najmanj vsakih pet let oziroma 
najpozneje v enem mesecu po njeni posodobitvi.«.

7. člen
V 14.  členu se za tretjim odstavkom doda nov, četrti 

odstavek, ki se glasi:
»(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena upravljavec 

pošlje zasnovo zmanjšanja tveganja za okolje in varnostno 
poročilo tudi v elektronski obliki. V elektronski obliki se pošiljajo 
tudi vse naknadne spremembe in dopolnitve zasnove zmanj-
šanja tveganja za okolje in varnostnega poročila v postopku 
pridobitve ali spremembe okoljevarstvenega dovoljenja.«.

8. člen
V 18. členu se v drugem odstavku v tretji alineji za šte-

vilko »13.« doda besedilo »in 13.a«, v peti alineji se besedilo 
»peti odstavek 13. člena« nadomesti z besedilom »tretjo ali-
nejo četrtega odstavka 13.a člena«.

Za tretjim odstavkom se doda nov, četrti odstavek, ki 
se glasi:

»(4) Ministrstvo upravljavcem obratov, ki so del skupine 
obratov z možnimi verižnimi učinki, zagotovi dodatne informa-
cije poleg tistih, ki jih v skladu s šesto alinejo prvega odstavka 
8.  člena te uredbe predloži posamezen upravljavec obrata, 
kadar z njimi razpolaga in kadar je to potrebno za izvajanje 
tega člena.«.

9. člen
23. člen se spremeni tako, da se glasi:

»23. člen
(inšpekcijski nadzor)

Nadzor nad izvajanjem te uredbe opravljajo inšpektorji, 
pristojni za varstvo okolja, razen nadzora nad izvajanjem 
7. in 8. točke drugega odstavka 7. člena, četrtega odstavka 
13. člena ter 13.a člena v delu, ki se nanaša na občine, ki ga 
opravljajo inšpektorji, pristojni za varstvo pred naravnimi in 
drugimi nesrečami.«.

10. člen
V 24.  členu se v prvem odstavku v 2. točki za 

številko »13.« doda besedilo »ali 13.a«.

11. člen
V Prilogi 4 se v II. delu 1. točka spremeni tako, da se 

glasi:
»1. 	splošne informacije o naravi nevarnosti večjih 

nesreč, vključno z njihovimi možnimi učinki na človekovo 
zdravje in okolje, povzetek glavnih scenarijev večjih nesreč 
in ukrepov za njihovo preprečitev in zmanjšanje njihovih po-
sledic ter navedbo, kadar je primerno, da obrat spada med 
obrate iz 4. točke II. dela te priloge,«.

3. točka se spremeni tako, da se glasi:
»3. 	informacije o zaščiti in reševanju iz občinskih ali 

regijskih načrtov zaščite in reševanja. Te informacije morajo 
vključevati nasvet, da javnost ob nesreči ravna v skladu z 
navodili ali zahtevami reševalnih služb.«.

12. člen
V 27.  členu se drugi odstavek spremeni tako, da se 

glasi:
»(2) Upravljavec obstoječega obrata s spremenjeno 

razvrstitvijo iz zunanjih razlogov izdela varnostno poročilo 
najpozneje dve leti po nastopu vzroka za spremembo raz-
vrstitve med obrate večje tveganja. Najpozneje eno leto 
po nastopu vzroka za spremembo razvrstitve med obrate 
večjega tveganja pa pregleda zasnovo preprečevanja večjih 
nesreč in jo spremeni, če je to potrebno zaradi spremenjene 
razvrstitve obrata.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

13. člen
(informacija za javnost o obratih)

(1) Upravljavec obrata, za katerega je bilo okoljevar-
stveno dovoljenje izdano pred uveljavitvijo te uredbe, uskladi 
vsebino informacije za javnost o obratih s spremenjenim 
13. členom uredbe in jo javnosti zagotovi na način iz prvega 
in drugega odstavka novega 13.a člena uredbe najpozneje 
v šestih mesecih po uveljavitvi te uredbe.

(2) Upravljavec obrata večjega tveganja za okolje, za 
katerega je bilo okoljevarstveno dovoljenje izdano pred uve-
ljavitvijo te uredbe, in občina, na območju katere so obrati 
večjega tveganja za okolje, uskladita območje za pošiljanje 
informacije za javnost in pošljeta informacije za javnost v 
skladu s tretjim odstavkom novega 13.a člena uredbe naj-
pozneje v enem letu po uveljavitvi te uredbe.

(3) Upravljavec obrata, za katerega je bilo okoljevar-
stveno dovoljenje izdano pred uveljavitvijo te uredbe, in za 
katerega se po uveljavitvi te uredbe spremeni razvrstitev 
v obrat manjšega tveganja za okolje iz zunanjih razlogov, 
uskladi vsebino informacije za javnost o obratih s spremenje-
nim 13. členom uredbe in zagotovi njeno dostopnost javnosti 
v skladu z novim 13.a členom uredbe najpozneje v enem letu 
po nastopu vzroka za spremembo razvrstitve.

(4)  Upravljavec, za katerega je bilo okoljevarstveno 
dovoljenje izdano pred uveljavitvijo te uredbe, in za katerega 
se po uveljavitvi uredbe spremeni razvrstitev v obrat večje-
ga tveganja za okolje iz zunanjih razlogov, uskladi vsebino 
informacije za javnost o obratih v skladu s spremenjenim 
13. členom uredbe in zagotovi njeno dostopnost javnosti v 
skladu z novim 13.a členom uredbe najpozneje v dveh letih 
po nastopu vzroka za spremembo razvrstitve.
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14. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-181/2023
Ljubljana, dne 4. maja 2023
EVA 2023-2570-0018

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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1606.	 Cenik storitev obvezne občinske gospodarske jav-
ne službe oskrbe s pitno vodo v občinah Rogaška 
Slatina, Rogatec, Šmarje pri Jelšah, Podčetrtek, 
Kozje, Bistrica ob Sotli, Poljčane in v Občini Slo-
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Razglasni del je objavljen v elektronski izdaji št. 50/23 
na spletnem naslovu: www.uradni-list.si
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Izvršbe	 995
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